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Аннотация

Предательство Марисы Дэниели едва не погубило спортивную карьеру Коула Сиренгетти. И все‑таки он стал известным хоккеистом. Прошло пятнадцать лет, Коул ушел из большого спорта из‑за травмы, теперь он – президент семейной строительной фирмы. Мариса – преподаватель в школе, которую они с Коулом когда‑то окончили. Однажды она обращается к нему с просьбой участвовать в сборе денег на строительство нового спортивного зала. Однако Коул не забыл ее предательства и, с ледяным холодом во взгляде, отвечает ей отказом. Вскоре он узнает причину неблаговидного поступка Марисы и прощает ее. Недаром говорят, что от ненависти до любви – один шаг…
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Глава 1

– Коул Сиренгетти, – пробормотала она, – выходи, выходи, где бы ты ни был. Она понимала, что так обычно говорят банальные чудовища из волшебных сказок, но в последнее время хеппи‑энд стал слишком редким событием в ее жизни, и потом, эти слова никому вреда не причинят.

И опять же – будь осторожен с желаниями, ибо они могут исполниться.

Она словно взмахнула волшебной палочкой: под поперечной балкой строительной площадки появился высокий мужчина.

Тоскливое чувство возникло где‑то внутри. Сколько раз она пыталась сделать это, думая, что все получится, а потом мужество покидало ее? Три раза? Четыре?

Все же учащиеся школы «Першинг» полагались на нее. Все, включая ее работу, зависело от того, сумеет ли она заставить Коула Сиренгетти подчиниться.

Мариса сняла руку с руля и стиснула пальцы, чтобы остановить внезапную дрожь. Но успела заметить, что его лицо затеняет козырек желтой каски. Коул, не глядя по сторонам, направился по утоптанной дорожке к проходу в заборе из железной сетки, ограждавшей строительную площадку, где вскоре будет возвышаться четырехэтажное здание больничной администрации. Одетый в джинсы, клетчатую рубашку, безрукавку и грубые сапоги, он выглядел обычным рабочим, если бы не аура властности, исходившая от него. А его атлетическая фигура была достойна включения в календарь с изображениями самых красивых мужчин планеты.

Сердце Марисы гулко забилось в груди.

Коул Сиренгетти. Бывший игрок профессиональной хоккейной команды, вернувшийся в лоно семьи в качестве президента «Сиренгетти констракшн», смутьян и нарушитель спокойствия в старших классах школы и ее несчастная первая любовь.

Возможно ли худшее сочетание?

Мариса чуть сползла на сиденье водителя. Бинокль повис на груди. Не хватало еще, чтобы полицейский остановился у машины и поинтересовался, почему она следит за богатым плохишом – президентом строительной фирмы.

Шантаж? Беременна его ребенком? Задумала украсть его «ренджровер», припаркованный на обочине у строящегося офисного здания без всякой охраны так соблазнительно близко от нее?

Поверит ли кто‑то, что правда куда более банальна? Все знали ее как мисс Дэниели, всегда доброжелательную преподавательницу школы «Першинг». Как будет забавно, если ее новая тайная жизнь в качестве преследовательницы миллионера будет стоить ей работы и репутации, когда она всего лишь пыталась помочь старшим ученикам школы, готовившей их к колледжу.

Отшвырнув темные очки, она выскочила из своего «форда‑фокуса» и метнулась через дорогу. Полы расстегнутого тренча развевались на бегу.

Объект преследования тем временем добрался до тротуара. В четыре часа дня на этой стороне улицы не было прохожих, хотя вот‑вот в городе Спрингфилд наступит час пик. Раньше здесь сновали рабочие‑строители, но сейчас на улице не было ни души.

Когда она подошла ближе, в нос ударил «букет ароматов» строительной площадки. Здесь было грязно, и в воздухе носилась пыль, которую Мариса чувствовала даже в сыром холодном воздухе, привычном для северного Массачусетса в марте.

В желудке заурчало. Она слишком сильно нервничала из‑за встречи, чтобы пообедать.

– Коул Сиренгетти?

Он повернул голову, одновременно снимая каску.

Мариса замедлила шаг, словно перенесясь назад во времени, при виде темных волнистых волос, зеленовато‑карих глаз и четко очерченных губ. Теперь левую щеку пересекал шрам, соединявшийся с еще одним, поменьше, на подбородке, полученным в старших классах школы.

У Марисы сжалось сердце. Судя по новому шраму, его ранили. Тяжело.

Но все же он по‑прежнему оставался самым сексуальным мужчиной из всех ее знакомых.

Она изо всех сил пыталась привести в порядок смятенные мысли, одновременно упиваясь переменами в Коуле.

Он стал выше и шире в плечах, чем был в восемнадцать, а лицо сделалось жестче. Но самой большой переменой была излучаемая им харизма, обаяние бывшей звезды НХЛ и секс‑символа, который переквалифицировался в миллионера‑застройщика. И хотя у него появился новый шрам, все же она не видела следов увечья, настолько серьезного, чтобы из‑за него закончить карьеру хоккеиста. Он прекрасно двигался.

«Першинг» была расположена на окраине Уэстдейла, штат Массачусетс, города, который Сиренгетти называли домом, но вот странно – после окончания школы, она ни разу не столкнулась с Коулом.

От ее внимания не ускользнули оценивающий взгляд, которым он ее окинул, и медленно осветившая его лицо улыбка.

– Солнышко, даже не будь я Коулом Сиренгетти, ответил бы вам «да».

Ленивая улыбка по‑прежнему растягивала губы, но цепкий взгляд остановился на ложбинке между грудями, открытой вырезом платья с длинными рукавами, а потом и на ногах, стройность которых подчеркивали босоножки на танкетке.

Коул поднял голову и улыбнулся ей.

– Вы благословенный лучик солнца после мрачной атмосферы стройплощадки.

Он даже не узнал ее!

Безумное головокружение почти одолело Марису. Она никогда не забывала его все прошедшие пятнадцать лет. Ей не давало покоя предательство, которое она совершила. А он все это время спал безмятежно, как дитя.

Она понимала, что выглядит иначе. Подстриженные до плеч мелированные волосы распущены, концы завиваются. Фигура округлилась, лицо больше не скрыто огромными, круглыми, как у совы, очками.

Мариса напомнила себе, что нужно поскорее покончить со всем этим, как бы она ни упивалась великолепной внешностью Коула.

Она глубоко вздохнула, чтобы успокоиться.

– Мариса Дэниели. Как поживаете, Коул?

Время словно замерло и остановилось.

Лицо Коула стало замкнутым, улыбка померкла.

Она нерешительно приподняла уголки губ.

– Я надеялась, что вы будете верны своему «да».

– Рекомендую подумать еще раз.

А вот это похоже на сценарий, который она мысленно проигрывала в голове. Мариса вынудила себя изображать вежливый профессионализм, не впадая в такое уж очевидное отчаяние.

– Давно не виделись.

– Недостаточно давно, – пробурчал он. – И полагаю, ты здесь не случайно… – Он поднял брови. – Если только в тебе не вспыхнуло странное стремление бродить по стройплощадкам.

Она терпеть не могла ситуаций, в которых приходилось что‑то просить, и сегодняшняя не была исключением.

«Дыши, дыши глубже».

– Школа «Першинг» нуждается в твоей помощи. Мы обращаемся к нашему самому выдающемуся выпускнику.

– Мы?

Мариса кивнула:

– Я преподаю английский в десятом классе.

Коул презрительно скривил губы.

– Здешние преподаватели, как всегда, выдвигают вперед самую надежную опору.

– Единственную опору. Я глава комитета по сбору средств.

Коул насмешливо прищурился.

– Поздравляю и желаю удачи.

Он обошел ее, явно собираясь идти дальше, но она не отступала.

– Если ты только выслушаешь…

– Твои сетования? Но больше я не ведусь на томные взгляды, как пятнадцать лет назад.

Она решила подумать о томных взглядах позже.

– «Першинг» нуждается в новом спортивном зале. Уверена, что, как профессиональный хоккеист, ты в состоянии оценить…

– Бывший игрок НХЛ. Просмотри ежегодник спортсменов‑выпускников школы. Возможно, увидишь и другие имена, кроме моего.

– Твое было первым в списке.

Она пробиралась по разбитому асфальту тротуара, пытаясь не отстать.

Босоножки, казавшиеся такими удобными для школы, сейчас словно гири отягощали ноги.

Коул остановился и так резко обернулся, что она едва не врезалась в него.

– Все еще на первом месте в вашем списке? – язвительно усмехнулся он. – Можно сказать, я польщен.

Мариса почувствовала, как жар обжег щеки.

Это прозвучало так, словно она опять бросается ему на шею, а он ее отвергает.

Ей фатально не везло с мужчинами – очередным доказательством этого служит ее разорванная помолвка. И черная полоса началась с Коула. В старших классах.

Унижение палило огнем.

Давным‑давно она и Коул вместе склонялись над книгой. Она могла поерзать на скамье и прижаться к его бедру своим. И такое происходило не раз… а потом он коснулся ее губ губами…

Она очертя голову ринулась вперед:

– «Першинг» нуждается в твоей помощи. Через пару месяцев нам понадобится самое известное имя, чтобы собрать средства на новый спортивный зал.

Лицо Коула было абсолютно непроницаемым, если не считать плясавшего в глазах двойного пламени.

– То есть это ты нуждаешься в известном имени? Испытай свои чары на ком‑нибудь еще.

– Но участие в благотворительной акции будет выгодно для репутации «Сиренгетти констракшн», – настаивала она, заранее отрепетировав все доводы. – Это прекрасная возможность укрепления связей с жителями города.

Он отвернулся. Она схватила его за руку, пытаясь остановить.

И немедленно поняла свою ошибку.

Оба посмотрели на его бицепсы, после чего она поспешно отдернула руку. Но успела ощутить, как он силен, как энергичен, как перекатываются под кожей мышцы.

Пятнадцать лет назад она провела ладонями по его рукам, со стоном выдохнула его имя, а он припал губами к ее груди.

Перестанет ли она когда‑нибудь вздрагивать и загораться при одном его прикосновении, взгляде, слове?

Мариса смотрела в глаза Коула, жесткие и непроницаемые, бесстрастные, словно камни, которые укладывались в фундамент его сооружений.

– Тебе что‑то нужно от меня, – холодно констатировал он.

Мариса кивнула. В горле пересохло, и, несмотря на прохладную погоду, она вся горела.

– Очень жаль, что я так просто не забываю и не прощаю явного предательства. Считай это моим недостатком, но факты навсегда отпечатались в памяти.

Мариса вспыхнула. Она всегда гадала, знает ли Коул наверняка, кто доложил директору школы о его очередной выходке, за которой последовало временное исключение, что, возможно, стоило в тот год «Першингу» титула чемпиона по хоккею. Теперь, похоже, она получила ответ.

Но у Марисы были свои причины сделать то, что она сделала, хотя очень сомнительно, что они удовлетворили бы Коула тогда или сейчас.

– Школьные дни миновали так давно, Коул, – прошептала она едва слышно.

– Верно, и прошлое – именно то время, где мы двое останемся навсегда.

Его слова больно ранили, хотя все происходило пятнадцать лет назад. Грудь Марисы стеснило, стало трудно дышать.

Он кивнул в сторону обочины:

– Твоя?

Она и не сообразила, что они стоят у ее машины.

– Да.

Он открыл дверь. Мариса сошла с тротуара.

Перед глазами все поплыло, и она пошатнулась. Но все же попыталась удалиться с достоинством. Еще несколько шагов – и она положит конец этой неприятной встрече.

Но тьма начала сгущаться, и последней ее мыслью было «зря я не пообедала»…

Она успела услышать, как выругался Коул, как его каска с грохотом упала на тротуар. Он едва успел поймать ее, она обмякла в его объятиях.

А когда пришла в себя, Коул повторял ее имя.

На секунду ей показалось, что она спит и видит сон об их чувственных ласках в школьную пору, пока в нос не ударили запахи строительной площадки. Только тогда она поняла, что случилось.

Она прижата к теплому, сильному телу.

Мариса открыла глаза, и их взгляды встретились. Золотисто‑зеленые глаза Коула пристально смотрели на нее.

Она разглядывала новый шрам, пересекающий его щеку. Рана, видимо, была болезненной, но линия шрама прямая. Словно ему в лицо врезался конек.

Ей хотелось протянуть руку и дотронуться до шрама.

– Ты в порядке? – нахмурился он.

Жар снова бросился ей в лицо.

– Да, поставь меня.

– Не слишком хорошая идея. Уверена, что сможешь стоять?

Каковы бы ни были последствия увечья, прикончившего его карьеру, похоже, он легко удерживал в объятиях женщину среднего роста. Он весь состоял из твердых мышц и едва сдерживаемой силы.

– Все хорошо. Правда.

С сомнением глядя на нее, Коул опустил руку. Едва ее ноги коснулись земли, он отступил.

Унижение было полным. Таким абсолютным, что она не могла об этом подумать.

– Совсем как в прежние времена, – заметил Коул с иронией.

Словно она нуждалась в напоминании.

Как‑то они занимались вместе, и Мариса упала в обморок. Именно так она впервые оказалась в его объятиях.

– Сколько я была без сознания? – спросила она, отводя глаза.

– Меньше минуты.

Коул сунул руки в карманы.

– Так с тобой все нормально?

– Абсолютно. Я с детства не бывала в приемном покое.

– Но по‑прежнему имеешь тенденцию падать в обморок.

Она покачала головой, глядя куда угодно, только не на него.

Неужели она настолько ошеломлена их встречей?

Мариса так ждала и одновременно боялась этого разговора, что у нее пропал аппетит, хуже того, она просто не могла есть.

– Нет, я много лет не лишалась сознания. Диагноз – нейрокардиогенные обмороки. Но они у меня бывают крайне редко.

Если не считать того, что она лишается чувств в его присутствии.

Это их первая встреча за пятнадцать лет, а она уже умудрилась повторить все, что было в школе. Представить невозможно, что он думает о ней сейчас. Возможно, считает ее законченной интриганкой, с прекрасными актерскими способностями.

Коул вдруг стал холодным и отчужденным.

– Ты не могла найти лучшего времени, чтобы разыграть бросок через все поле на последней минуте матча, – процедил он.

Она съежилась. Он намекнул, что обморок помог ей выиграть время и вызвать его сочувствие. А она слишком смущена, чтобы рассердиться.

– Ты играешь в хоккей, не в футбол. Бросок через все поле – это для футболиста. И почему я должна делать последний отчаянный ход, почти не имея шансов на успех?

Коул пожал плечами:

– Чтобы сбить с толку противника.

– И я сбила его с толку?

Он выглядел так, словно успел надеть все защитное снаряжение хоккеиста. Она действительно лишает его равновесия.

У Марисы кружилась голова от сознания своей, пусть и мгновенной, власти, хотя ноги все еще подгибались.

– Я не передумал.

Она опустила плечи и шагнула к машине.

– Ты способна вести машину? – спросил он, все еще не вынимая рук из карманов.

– Да. Я хорошо себя чувствую.

«Устала, сдалась и унижена, но чувствую себя хорошо».

– Прощай, Мариса.

Он закрыл за ней дверь много лет назад и теперь снова это делает.

Она постаралась отгородиться от неожиданно сильной душевной боли. Садясь в машину, она чувствовала мрачный взгляд Коула. А когда тронулась с места, посмотрела в зеркало заднего вида. Оказалось, что он все еще наблюдает за ней.

Ей не следовало приезжать. И все же она должна была заставить его согласиться. Не для того она зашла так далеко, чтобы смириться с поражением.

– Выглядишь так, словно тебе срочно понадобилась боксерская груша, – заметил Джордан Сиренгетти. – Готов поставить на этот раунд.

– Счастливчик! – воскликнул Коул и покрутил головой, чтобы хоть немного расслабиться. – Ты‑то можешь сорвать злость, врезавшись в кого‑то на ледовом поле.

Джордан по‑прежнему делал блестящую карьеру в НХЛ, оставаясь одним из ведущих игроков команды «Рейзорс», сборной Новой Англии. Коулу пришлось прервать свою после полученного увечья.

Все же когда Джордан бывал в городе, они непременно встречались на боксерском ринге. Для Коула такие встречи разбавляли унылую монотонность занятий в тренажерном зале. Даже если ты президент компании, полезно оставаться в форме и подавать пример окружающим!

– Следующая игра только через три дня, – вздохнул Джордан, подходя к нему. – Слишком долго, чтобы сдерживаться. И разве у тебя нет малышки, с которой можно бы расслабиться?

Мариса Дэниели действительно была малышкой. Но будь Коул проклят, если станет с ней расслабляться. К несчастью, она слишком часто присутствовала в его мыслях… с той минуты, как в прошлую пятницу упала в его объятия.

Джордан коснулся рукой в перчатке своего боксерского шлема и расплылся в улыбке.

– Ах да, я и забыл. Вики бросила тебя ради спортивного агента – как там его?

– Сал Пьяцца, – ответил Коул, ловко уклонившись от первого удара Джордана.

– Точно. Салями Пьяцца.

– И Вики не бросала меня, – пропыхтел Коул. – Она…

– Устала от твоей неспособности сделать предложение.

Коул ударил Джордана правой.

– Она вовсе не ждала предложения. Это был идеальный флирт, не более того.

– Только потому, что она услышала о твоей репутации и поняла, что пора выбрать что‑то понадежнее.

– Как я сказал, все были счастливы.

Они танцевали по рингу, не обращая внимания на шум тренажерного зала.

Даже в среду вечером освещенный лампами дневного света боксерский зал «У Джимми» был полон народу.

Джордан повертел головой.

– Сам знаешь, ма хочет, чтобы ты остепенился и завел семью.

Коул хищно ощерился.

– Ма также будет счастлива, если ты перестанешь рисковать на ледовом поле тысячами долларов, заплаченных ортодонту, но этого она тоже не дождется.

– Зато ма может возлагать надежды на Рика, – напомнил Джордан о среднем брате. – Если кто‑то знает, где он сейчас.

– Насколько я слышал, на съемочной площадке в Итальянской Ривьере.

Рик был каскадером, рисковавшим куда больше остальных братьев, что о многом говорило. Их многострадальная мать клялась, что жила в приемном покое местной больницы, пока растила трех мальчишек и девочку. Они и правда постоянно ломали кости, то поочередно, то одновременно, но Камилла Сиренгетти до сих пор оставалась в блаженном неведении о самых кошмарных выходках сыновей.

– Похоже, эта площадка осаждена папарацци, – проворчал Джордан. – Не сомневаюсь, что там снимается хоть одна крутая актриса.

– Маме еще можно надеяться на Мию, хотя она в Нью‑Йорке.

Их младшая сестра делала карьеру модельера, а это означало, что Коул – единственный, кто жил в Уэстдейле постоянно.

– До чего же паршиво быть самым старшим, Коул, – посочувствовал Джордан, словно прочитав его мысли. – Но ты должен признать, что лучше подходишь для управления «Сиренгетти констракшн», чем все мы.

После того как карьера Коула так трагически закончилась, Серж, их отец, перенес инсульт, став абсолютно беспомощным. Восемь месяцев назад Коулу пришлось взять в свои руки бразды правления «Сиренгетти констракшн» и больше не отпускать.

– Вовсе не паршиво, – заверил Коул. – Просто это необходимо кому‑то сделать.

Он тут же воспользовался возможностью застать Джордана врасплох, снова ударив правой. Черт, как здорово хоть отчасти избавиться на ринге от досады и раздражения.

Он любил брата и не позволял себе завидовать жизни Джордана. Просто было немного обидно, что Джордан по‑прежнему звезда «Рейзорс», потому что когда‑то Коул тоже играл в этой команде. Да и младший брат наслаждался свободой, которой теперь не было в жизни Коула.

Отец всегда надеялся, что кто‑то из сыновей, а может, и все будут продолжать семейный бизнес. И в казино жизни Коул вытащил выигрышную карту.

Он был знаком со строительным бизнесом с тех пор, как подростком работал на стройплощадках. Просто он не предполагал, что его мечты о хоккее так грубо оборвутся. Приходилось к тому же как‑то объединять семью. До сих пор дела шли неважно, потому что отец не вставал с постели. Коулу приходилось играть теми картами, которые ему сдали.

Если повезет, скоро он сможет вернуть себе прежнюю жизнь. Даже если его будущее не будет связано с коньками и льдом. У него свой бизнес и возможности делать выгодные инвестиции, особенно в области спорта. Кроме того, его манила карьера тренера.

– Почему ты не рассказал, что привело тебя в плохое настроение? – спросил Джордан, словно они не были на ринге, пытаясь послать друг друга в нокаут.

Коул вернулся мыслями к более тревожной проблеме, если можно так назвать Марису, хотя он предпочитал называть ее строительным шаром на каблуках. Он строил, она уничтожала. В ее списках на первом месте были мечты.

Лучше помнить ее злые чары.

– Сегодня на стройплощадку явилась Мариса Дэниели.

Джордан озадаченно уставился на брата.

– Старшие классы, – пояснил Коул.

Брат понимающе кивнул.

Он и братья оканчивали разные школы, но Джордан знал о Марисе. После ее главной роли во временном исключении Коула, учившегося тогда в выпускном классе, она надолго стала изгоем среди братьев Сиренгетти и их компании.

– Сладкая Лола Дэниели, – уточнил Джордан, приподняв уголок губ.

Коулу не нравилось это прозвище, еще до того как он стал думать о Марисе Лоле Дэниели, как о школьной Лолите, которая привела его к краху. Она заработала это шутливое прозвище в старших классах, потому что одевалась и вела себя абсолютно противоположно понятию «сексуальная».

Он никому не рассказывал о своих интимных отношениях с Марисой. Братья здорово повеселились бы, услышав историю Придурочной и Дебила. Насколько было известно всем – она всего лишь девушка, которая подставила его, выложила директору правду о его проделке, словно хоккеист, подтолкнувший рукой шайбу к воротам, чтобы забить последний, решающий гол.

Минута, когда директор проговорился о том, что это Мариса донесла обо всем, была выжжена в его памяти. Больше он никогда не выкидывал ничего подобного.

Все же Коул не просто зациклился на том, что случилось, когда оканчивал школу. Мариса появилась в неподходящее время, когда рана от того, что в прошлом году закончилась его хоккейная карьера, была еще свежа. Ее приход настойчиво напоминал о том, как она почти разрушила эту карьеру еще до того, как все началось. И как Коул сказал Джордану, он смирился с должностью президента компании, но досада грызла его. Ему еще предстояло долго учиться управлять и вести вперед «Сиренгетти констракшн».

Удар в плечо застал Коула врасплох. Он пошатнулся и поспешил вернуться мыслями к происходящему на ринге.

– Давай! Покажи, на что способен! – злорадствовал Джордан. – Я не видел Марису с тех пор, как вы окончили «Першинг».

– До сегодняшнего дня я мог бы сказать о себе то же самое, – вздохнул Коул.

– И что? Она явилась, решив, что настало время для второго раунда, поскольку ты снова встал на ноги?

– Абсурд.

– Я всегда был остряком.

– Твое понимание братской верности согревает мне сердце, – поддел Коул.

Джордан поднял руки, сдаваясь, и на секунду остановился.

– Эй, я не оправдываю того, что она сделала. Для тебя было огромным ударом, когда пришлось пропустить финальную игру. А «Першинг» потеряла победу в чемпионате. Все избегали ее, когда она выходила в город. Но люди меняются.

Коул ударил брата слева.

– Она хочет, чтобы я стал главным лицом в сборе средств на новый спортивный зал в «Першинге».

Джордан охнул, но тут же тихо присвистнул.

– А может, нет. Храбрости ей по‑прежнему не занимать.

Мариса действительно изменилась, но Коул не собирался объяснять это брату. Теперь прозвище Сладкая Лола вполне соответствовало внешности Марисы, и в этом ощущалась проблема.

Прежде чем он узнал ее, все чувства обострились. Желание охватило его. Эта женщина была воплощением сексуальности. Для школьной учительницы преступно выглядеть так, как она.

Очки, которые она носила в школе, исчезли, волосы стали длиннее и были распущены, концы завивались на плечах крупными локонами. Она больше не скрывала фигуру под бесформенными толстовками и очень изящно округлилась во всех необходимых местах. Она налилась, стала женственнее. Он знал точно, потому что когда‑то проводил ладонями по ее грудям и бедрам.

Пока она не назвала своего имени, он благодарил богов пятницы, улыбнувшихся ему в конце долгой рабочей недели. Потом наступила некоторая передышка, когда она буквально упала в его объятия.

В эти секунды, глядя в ее лицо, он ощутил, какие противоречивые эмоции разрывают его: удивление, гнев, сочувствие – и да, похоть. Все в порядке вещей, если дело касалось Марисы. Он все еще ощущал прикосновение к ее мягким изгибам. Она посылала сигналы, обходившие мыслящую часть мозга и идущие прямо в то место, где сосредоточилось яростное желание.

На этот раз Джордан нанес ему точный удар в грудь.

– Прекрати! Приди в себя. Ты словно во сне. У тебя на уме только женщина!

Коул невесело улыбнулся.

– Она предположила, что участие в сборе средств для «Першинга» будет прекрасной рекламой «Сиренгетти констракшн».

Джордан помедлил, прежде чем отступить.

– В уме ей не откажешь, что тут говорить!

Коул что‑то недовольно проворчал. Предложение Марисы имело смысл, хотя он скорее был готов выбить себе передние зубы, чем признать это. Он никогда не любил публичности и рекламы и, к полному отчаянию своего агента, абсолютно не заботился о своем имидже, когда хоккейная карьера была в самом расцвете. Встав во главе компании, он сосредоточился на изучении всех тонкостей дела, чтобы бизнес шел гладко. Пиар занимал в его мыслях последнее место.

У Марисы были мозги, это точно, по контрасту с многими женщинами, гонявшимися за ним, когда он еще играл в хоккей. В школе она очень любила читать. В раздевалке о ней часто шли пересуды, но никто не знал, какого размера лифчик она носит, – слишком трудно было это определить.

Но у него однажды появился шанс узнать это: она носила третий размер. Но знание дорого ему обошлось.

Теперь же он точно знал, что тело у нее – просто роскошное. Она предназначена для того, чтобы вести мужчин к погибели. Совсем как в прежние времена.

Только на этот раз жертвой будет не он.

Глава 2

«Ракетка для сквоша в стенном шкафу. Я ее заберу».

Мариса отключила мобильник. Эсэмэс от Сала пришло, пока она приходила в себя. Мариса была так потрясена первым разговором с Коулом за пятнадцать лет, что не заметила сообщения, пока не вернулась домой.

В ней закипало раздражение. Нет, сообщение не было грубым. Но пришло не абы от кого. От бывшего жениха, три месяца назад порвавшего с ней.

Во время их короткой помолвки она разыгрывала роль примерной женушки: забирала вещи Сала из химчистки и бегала за продуктами в супермаркет. С точки зрения Сала, просьба найти его ракетку для сквоша в стенном шкафу была вполне естественной.

Сал, вне всякого сомнения, назначил встречу с клиентом в тренажерном зале, потому что даже спортивные агенты должны быть в форме, хотя Сал играл в сквош только в тех случаях, когда его приглашали сыграть партию.

Марисе страшно захотелось выкинуть ракетку в окно, прямо на газон, а потом попросить Сала поискать ее там.

Но прежде чем Мариса успела набраться храбрости для такой выходки, в замке повернулся ключ. Мариса недоуменно нахмурилась. Разве она не просила Сала вернуть ключи…

Она распахнула дверь, и в комнату ввалилась ее кузина Серафина. Мариса с облегчением вздохнула:

– О, это ты!

– Конечно, я, – рассмеялась Серафина. – Ты сама дала ключ от квартиры, верно?

– Ну да.

Она так глубоко задумалась, что в первую минуту вообразила, что это Сал решил прийти за ракеткой с дубликатом ключей.

«И у него хватит наглости сделать это. Крыса!»

Теперь она была рада, что сохранила свой кондоминиум, когда ее отношения с Салом стали настолько серьезными, что они решили жить вместе.

Она купила маленькую квартиру с двумя спальнями пять лет назад, и тогда это было огромным шагом к независимости и надежности.

Интересно, что теперь Коул называет домом? Скорее всего, мансарду в пентхаусе. Она не удивится, узнав, что он живет в одном из построенных им зданий.

Одно точно – он по‑прежнему остается в числе самых завидных женихов Уэстдейла, в то время как она…

Что же, «фигуристая девушка» – самое щадящее определение ее формам. Она по‑прежнему никто, хотя в школе «Першинг» ее имя кое‑что значит.

– Что с тобой? – спросила Серафина, снимая с плеча сумку и небрежно бросая на пол.

– Я решала, в каком месте лучше всего зарыть ракетку для сквоша, которую забыл у меня Сал, – пояснила она и ткнула рукой куда‑то вглубь квартиры. – Она в стенном шкафу.

– Мило, – улыбнулась Серафина. – Но в доме столько собак, что какая‑то из них непременно найдет труп.

– Он требует ее обратно.

Она была ранена и оскорблена, когда он ее бросил. Но сейчас просто хотела забыть о Сале.

Губы Серафины дернулись.

– Ракетка ни в чем не виновата. Не в твоем стиле срывать зло на посторонних предметах, а тем более им мстить.

Мариса, помолчав, сдалась, вздохнула и опустила плечи.

– Ты права. Я скажу ему, что оставлю ракетку на столе, в вестибюле дома.

С того самого скандала с Коулом в школе она боялась, что ее будут считать стервой. Ей не нужен Коул Сиренгетти, ей нужен психотерапевт.

– Только скажи скотине, куда он может идти вместе с ней, – добавила гостья.

Мариса нерешительно улыбнулась, глядя на более рослую кузину, с волнистыми русыми волосами, в отличие от ее собственных темно‑каштановых кудрей, которые она считала проклятием своего существования. Но у обеих были янтарные глаза, семейное наследие по женской линии. Кроме того, внешне они были похожи, и каждый, глядя на них, предполагал, что они родственницы, хотя фамилии у них разные: Дэниели и Перини.

В детстве Мариса обращалась с Серой как с младшей сестрой: приносила книги, игрушки, делилась советами и одеждой. Последние несколько месяцев они жили вместе, в ожидании, пока Серафина найдет работу и квартиру. Кузины прекрасно ладили, и Марисе нравилось общество Серафины. Кроме того, при всем уважении к мужчинам, Серафина пленных не брала. Мариса считала, что ей нужно многому у нее учиться.

– А теперь хорошие новости! – объявила Серафина. – Я переезжаю!

– Здорово! – с вымученной улыбкой воскликнула Мариса.

– Не сейчас, а после моего путешествия в Сиэтл на следующей неделе к тете Фло и компании.

– Я не хотела сказать, будто счастлива, что ты уезжаешь. Просто рада за тебя.

Три недели назад кузина получила постоянную работу и немедленно купила билеты на самолет, решив сначала повидать тетю Филомену и своих родственников.

– О, Мариса, ты восхитительна, – рассмеялась Серафина. – И знаю, что ты счастлива за меня.

– Восхитительных женщин после тридцати не бывает.

Марисе уже тридцать три года, она одинока, очень скоро утратит свою сексапильность. И недавно ее бросил жених.

Конечно, Коул был сплошным сиянием и сердечностью, пока не понял, кто она. После чего стал мрачным и злобным.

– Что? – озабоченно спросила Серафина, вглядываясь в нее.

Мариса направилась к кухне.

– Я попросила Коула Сиренгетти помочь в сборе средств на школу.

Она не умерла от унижения, когда просила у него одолжения после всех этих лет. Едва не умерла. Потеряла сознание в его объятиях.

Жаркая волна стыда нахлынула на нее. Лицо загорелось. Когда кончится эта пытка?

Сейчас для утешения просто необходим роскошный шоколадный торт. Немного еще осталось в холодильнике. Жалеть себя всегда лучше с десертом.

– И? – допытывалась Серафина, следуя за ней.

Мариса отмахнулась:

– Все было так, как я всегда мечтала. Он просто схватился за мое предложение. Сплошной восторг!

– Супер!

– Прелестно.

Контейнер с тортом стоял на старом, выщербленном передвижном кухонном островке.

– И аппетитно.

Под определение «аппетитный» подходил и Коул Сиренгетти. Возможно, женщины выстраивались в очередь, чтобы поиметь его на десерт. Пятнадцать лет спустя он выглядел лучше, чем прежде. Когда он еще играл в хоккей, она иногда видела его снимки в прессе. Но разве это можно сравнить с Коулом во плоти?

А встреча с ним буквально вывернула ее наизнанку.

– Э… Мариса!

Мариса поставила торт на стол.

– Думаю, самое время для десерта.

Такого, который стоит перед ней. Не Коула Сиренгетти, хотя он, возможно, думал о ней, как о пожирательнице мужчин.

Мариса открыла шоколадный торт из семи коржей. Она была так не уверена в себе и своем теле, когда жила с Салом: слишком много округлых изгибов, чтобы считаться стройной. Но сейчас, когда все осталось в прошлом, она снова могла побаловать себя. Конечно, теперь у Сала новая, к тому же тощая подружка. Он нашел ту, которую искал, с размерами подиумной модели.

– Итак, Коул был счастлив видеть тебя? – спросила Серафина.

– На седьмом небе.

– Теперь я вижу, что ты язвишь.

Как‑то, по прошествии нескольких лет со дня окончания школы, она рассказала Сере о своих отношениях с Коулом, и как между ними проскакивали молнии, когда оба были в выпускном классе. А потом все покрылось льдом. Кузина знала, что Мариса рассказала о выходке Коула и того исключили, а «Першинг» потеряла кубок чемпионата по хоккею Лиги независимых школ.

Вынув две тарелки и приборы, Мариса сказала:

– Что это будет за вечеринка, если ты не присоединишься ко мне?!

Серафина села за кухонный стол.

– Надеюсь, этот парень стоит пятисот калорий. Позволь угадать: он все еще винит тебя за то, что ты сделала в выпускном классе?

– Точно.

Мариса рассказала подробности встречи с Коулом и все, что перебирала в памяти с тех пор, как ушла со строительной площадки. Слова Коула так и звенели в мозгу: «Я не ведусь на томные взгляды, как пятнадцать лет назад».

О, верно. Он все еще держит на нее обиду. И ни за что не согласится на сбор средств. И да, она ощутила крошечный огонек возбуждения при мысли о том, что он был околдован ее огромными янтарными глазами много лет назад.

– Мужчины навсегда остаются детьми, – покачала головой Серафина.

Мариса положила кусочек торта на тарелку кузины.

– Все так сложно.

– Как всегда. Отрежь себе ломтик побольше.

– Всех тортов в мире может оказаться недостаточно.

– Так паршиво, верно?

Мариса встретила взгляд кузины и кивнула. Откусила от торта и поднялась.

– Нам нужны молоко и кофе.

После обморока она чувствует себя такой уставшей!

Она насыпала кофе, налила воды и включила кофеварку. Как бы ей хотелось иметь современную кофемашину, но ее бюджет таких расходов не выдержит.

Почему она вообще согласилась поговорить с Коулом Сиренгетти?

Мариса знала почему. Она достаточно амбициозна, чтобы стремиться получить место заместителя директора. Это часть ее долгого подъема из бедности. Она доверила «Першингу» свою академическую стипендию, чтобы начать новую жизнь. Теперь, когда она одинока и помолвка разорвана, ей необходимо на чем‑то сосредоточиться. «Першинг» и ее работа – главное, и, кроме того, она обязана помочь ученикам.

Мариса покачала головой. Она сама вызвалась стать главой комитета по сбору средств, но не предполагала, что нынешний директор зациклится на мысли заполучить Коула Сиренгетти для столь масштабного мероприятия. Ей следовало постараться и отговорить мистера Добсона от этой идеи. Но он узнал из школьного ежегодника, что Коул и Мариса учились в одном выпускном классе, и предположил, что Марисе легче уговорить бывшую звезду хоккея. Мариса никак не могла объяснить, почему ее школьный роман с Коулом окончился так несчастливо.

– Так что ты собираешься сделать сейчас? – спросила Серафина, когда Мариса поставила на стол две кружки с кофе.

– Не знаю.

– Сдаваться так легко? На тебя не похоже.

– Ты хорошо меня знаешь.

– Я знала тебя целую вечность!

Мариса пыталась собраться, обрести решимость, так помогавшую в детстве ей, ребенку матери‑одиночки, работавшей в двух местах.

– Придется попробовать еще раз. Я не могу так быстро вернуться в школу и объявить школьному совету, что потерпела поражение. Но и не хочу снова подстерегать Коула на стройплощадке, как обезумевший сталкер.

Серафина вытерла рот салфеткой.

– Ну ты можешь попробовать боксерский зал «У Джимми».

– Что?

Серафина окинула ее лукавым взглядом.

– Там собираются самые крутые мачо. Кроме того, известно, что Коул Сиренгетти там постоянный посетитель.

Мариса свела брови.

– Откуда ты это знаешь?

– Парни в «Пак и Шут». Все хоккеисты – постоянные посетители зала. – Сера помедлила и состроила гримаску. – Время от времени туда заходит Джордан Сиренгетти.

Судя по выражению лица Серы, Мариса заключила, что ее кузина явно недолюбливает младшего брата Коула.

– Неужели ты наконец поняла, в чем заключается работа официантки, а не просто считаешь там ворон? – с притворной строгостью спросила Мариса.

Серафина пожала плечами:

– Если будешь зависать в барах, подсказка не потребуется. – Ее лицо озарила хитрая улыбка. – Пользуйся на здоровье.

Ну разумеется, Коул Сиренгетти должен ходить в боксерский зал – место, скорее всего, диаметрально противоположное модному фитнес‑центру, где Сал играл в сквош. Сама она отказалась от абонемента и была этому рада, когда Сал разорвал их отношения.

Мариса подняла глаза к небу.

– Что можно надеть в боксерский зал?

– Полагаю, чем меньше одежды, тем лучше, – ответила Серафина, скривив губы. – Все будут потными и разгоряченными, разгоряченными, разгоряченными…

Неделю спустя…
Коул воспользовался своим шансом, когда с Джорданом случился внезапный приступ рассеянности, и осыпал брата целым градом ударов, отчего тот с трудом устоял на ногах.

Наконец Коул остановился и вытер лоб, ожидая, пока Джордан придет в себя, они хотели лишь поупражняться, а не посылать друг друга в нокаут.

– Не хочу испортить твое смазливое личико. Оставлю это удовольствие для парней на льду.

– Спасибо, – поморщился Джордан, хотел что‑то добавить и умолк, посмотрев куда‑то за плечо Коула.

– Мне срочно нужно кое с кем поговорить.

– Какого черта?

Джордан показал подбородком на дверь.

Коул повернулся и громко выругался.

На пороге стояла Мариса, очевидно не имевшая ни малейшего представления о боксерских залах, как, впрочем, и о стройплощадках, где ее угораздило появиться в босоножках на танкетке. Зато сейчас притягивала взгляды мужчин, а некоторые не поленились рассмотреть ее еще раз с ног до головы. Но она не обращала на них внимания, пробираясь к рингу, где сражались Коул с Джорданом. Мариса выглядела чистой, невинной, не сознающей своей сексуальной притягательности. Ей очень шло летящее платье в горошек, подчеркивавшее великолепную фигуру. С распущенными вьющимися волосами, в босоножках на танкетке – в общем, удивительное явление в боксерском зале.

Идеальный образ наивной маленькой учительницы, вот только Коул больше ей не верил. И все же картина напоминала Бемби, окруженного волками.

– Вот это – приятный сюрприз для вечера среды, – заметил Джордан.

«Только не для меня!» – злобно подумал Коул и шагнул к веревочному ограждению, на ходу расшнуровывая перчатку. Сотрудник зала подошел к рингу, чтобы помочь Коулу.

– Куда это ты? – окликнул Джордан.

– Подышать свежим воздухом.

– Я первым ее увидел! – пошутил брат, подходя к нему.

В юности братья Сиренгетти установили правило: кто первым увидел девушку, тот и попытается ее снять.

Коул пригвоздил брата к месту уничтожающим взглядом, но тут служащий наконец стащил с него перчатки.

– Это Мариса Дэниели, – пояснил Коул.

Джордан вытаращил глаза от изумления. По лицу медленно расплывалась улыбка.

– Вот это да! Она изменилась!

– Не настолько, как ты воображаешь! Руки прочь!

– Эй, это не я нуждаюсь в предупреждениях. Кто снял перчатки?

Джордан снова заглянул за плечо Коула и поднял брови.

Коул повернулся. Мариса раздвинула веревки и ступила на ринг: одна стройная нога за другой.

– Это должно быть здорово, – пробормотал Джордан.

– Заткнись.

Коул стащил шлем с подкладкой. Майка промокла от пота. Спортивные штаны низко сидели на бедрах. Совсем не похож на того человека в костюме с галстуком, который проводил совещания в своей компании.

Коул отдал шлем, прежде чем повернуться к женщине, слишком часто прокрадывавшейся в его мысли за последнюю неделю.

Решительно отбросив все любезности, он резко спросил:

– Как ты меня нашла?

Мариса поколебалась. Похоже, при виде противника ее смелость таяла на глазах.

– Подсказали в «Пак и Шут».

Пожалуй, не стоило удивляться тому, что она заходит в пристанище «Рейзорс». Она может намечать очередную жертву в спортивном баре, и это будет легкой добычей.

Мариса глубоко вздохнула, Коул наблюдал, как поднимается и опускается ее грудь.

Она улыбнулась одними губами.

– Давай начнем сначала. И как ты теперь, Коул?

– Именно так начинается твой день в школе? Исправляешь манеры учащихся?

– Иногда, – призналась она.

Джордан выступил вперед:

– Не обращайте внимания на Коула. Мама посылала нас в школу хороших манер мисс Дейзи, но только один из нас ее окончил.

Джордан сверкнул улыбкой яркостью в миллионы киловатт. Именно эта улыбка позволила ему стать главной моделью рекламы мужского белья.

– Я Джордан Сиренгетти, брат Коула. Я бы пожал вам руку, но как видите… – Он поднял руки в перчатках. Улыбка приобрела оттенок сожаления. – Я избил Коула до полусмерти.

Мариса недоуменно моргнула. Взгляд скользнул с Джордана на Коула.

– Он не так уж плохо выглядит.

Мышцы Коула напряглись, вздулись, брови сошлись. Ему следовало бы привыкнуть к комплиментам. Кроме того, он знал, что у нее есть скрытые мотивы: она по‑прежнему нуждалась в нем для сбора средств.

– Мы не бьем в лицо, – добавил Джордан, – но у него нос был сломан, а у меня – нет.

– Да, – кивнула она. – Вижу.

Коулу было хорошо известно, как он выглядит. Неплохо. Но и не модельный красавчик, вроде Джордана. Оба высокие и темноволосые. Но глаза Джордана зеленые, а у Коула – зеленовато‑карие. И лицо у Коула грубоватое, но сейчас это совершенно не важно.

Джордан снова ослепил улыбкой Марису.

– Вы, наверно, помните меня со школьных дней Коула.

Коул вынудил себя вспомнить, во сколько обошлись зубные протезы брата, и подавил почти неукротимый порыв пересчитать ему зубы. Он заметил, что Джордан не упомянул о неприятной истории, в которой главную роль играла Мариса.

– Джордан Сиренгетти… я знаю вас по спортивным новостям, – заметила Мариса, обходя скользкую тему школы.

С Коула было довольно.

– Вижу, отказов ты не признаешь, – вмешался он и с удовольствием увидел, как Мариса вспыхнула.

Она не сводила с него больших чистых глаз.

– Я надеялась, что ты передумаешь, если только выслушаешь все, что я хочу сказать.

– Если он не выслушает, выслушаю я, – пошутил Джордан. – И почему бы нам всем не провести вместе вечер? Все воспринимается лучше с бутылкой шампанского… впрочем, может, вы предпочитаете вино.

Коул пронзил брата жестким взглядом. Но Джордан этого не заметил, поскольку не сводил глаз с Марисы.

– Школа «Першинг» нуждается в человеке, который может стать главным лицом в сборе средств на новый спортивный зал, – пояснила Мариса.

– Я готов, – вызвался Джордан.

– Но вы не выпускник этой школы.

– Мелочи! Я когда‑то там учился.

Мариса шагнула вперед и пошатнулась: покрытие ринга было упругим. Коул потянулся помочь ей, но она схватилась за веревки. И к лучшему. Касаться Марисы не стоило, недаром встреча на прошлой неделе ему об этом напомнила.

– Коул больше подходит, потому что он окончил «Першинг», – заявила Мариса, глядя ему в глаза. – Я знаю, ты любишь свою школу, ты провел в ней несколько хоккейных сезонов.

– И благодаря тебе не стал чемпионом.

На мгновение она растерялась, но тут же взяла себя в руки.

– Это имеет отношение ко мне, а не к «Першингу», и так или иначе, в школе новый директор.

– Но посланец – ты.

– И очень хорошенький при этом, – вмешался Джордан.

Коул заморозил брата взглядом. Он и Мариса близко знали друг друга, что автоматически делало ее недоступной для Джордана. Но он не собирался посвящать брата в столь интимные подробности, а это означало, что остановить Джордана невозможно.

Джордан был игроком, любил женщин, что делало Марису идеальной мишенью для его обаяния, которое никогда не выключалось.

Джордан пожал плечами:

– Может, виновата не Мариса.

Никто не потребовал объяснений.

– Нет, в кабинете директора была я, – поморщилась Мариса.

– Но вы раскаиваетесь… – подсказал Джордан, бросив ей спасательный круг.

– Да, я сожалею о своей роли, – добавила она.

Коул слегка расслабился, получив нечто вроде извинения.

Все же у Марисы был еще один мотив прийти сюда сегодня. И хотя он давно уже не злился из‑за временного исключения и скандала, еще очень долго не забудет и не простит ее предательства.

Джордан послал ей многозначительный взгляд.

– А Коул извинится за то, что он Коул.

– Черта с два! – прошипел Коул.

Они даже не коснулись интимных уровней предательства, о которых ничего не знал Джордан.

Джордан взмахнул перчаткой.

– Ладно, обычно я не люблю выступать в роли посредника, но сделаю еще одну попытку. Коул сожалеет, что выкинул когда‑то ту штуку.

– Верно, – процедил Коул, но не устоял от искушения поддеть брата, чтобы стереть с его лица довольное выражение. – Джордан, роль ведущего шоу тебе не подходит.

Брат сделал оскорбленную гримасу.

– Даже спортивного комментатора?

– Поскольку все мы здесь честны друг с другом, – благодушно продолжал Коул, глядя на Марису, – почему бы не сказать нам, какова твоя выгода во всем этом.

– Я же говорила, – удивилась Мариса. – Хочу помочь школе получить спортивный зал.

– Нет, как это поможет лично тебе?

Мариса прикусила губу.

– Ну… надеюсь рано или поздно стать заместителем директора.

– Вот это теплее, – довольно кивнул он. Перед ним та Мариса, какой он ее считал: хитрая интриганка со скрытыми мотивами. – Забавно. А я считал, что ты из тех, кто прежде всего идет в белом платье к алтарю, а потом рожает и воспитывает детей.

Мариса побледнела. Рука Коула конвульсивно сжалась. Она выглядела так, словно он забил решающий гол.

– Несколько месяцев назад я была помолвлена, – тихо призналась она.

– Да ну? Я его знаю?

Неужели Мариса подцепила кого‑то из одноклассников? Вряд ли.

– Может быть. Он спортивный агент. Сал Пьяцца.

Прежде чем Коул успел среагировать, Джордан присвистнул.

– Ты должен его знать, – продолжала Мариса, – потому что сейчас он встречается с твоей последней девушкой. По крайней мере, вас сфотографировали вместе на трибунах стадиона, где шел хоккейный матч. Вики Салазар.

– Эй, можно это назвать опосредствованной связью? – вставил Джордан, нахмурившись. – Разорванная помолвка – символ новой? Это оксюморон?

Коул ощутил, как дернулась жилка на щеке. Братец понятия ни о чем не имеет!

– Угомонись, Джордан.

Коул огляделся. Они привлекают внимание окружающих. Очевидно, кое‑кто уже гадает, не ссора ли это влюбленных, в которой Мариса выступает в качестве его девушки, и нельзя ли подкатиться к ней, когда она будет выходить из зала.

– Абсурд какой! Ринг – не место для разговоров. Мы устроили здесь чертов спектакль!

Мариса испуганно ахнула.

Как он ни злился, но взял ее за руку и поднял веревки.

– Пойдем. После тебя.

Мариса с отчаянием взглянула на Джордана.

– Он не идет, – коротко бросил Коул.

Мариса пролезла между веревками. Коул последовал за ней и спустился в зал по деревянным ступенькам.

Игнорируя любопытные взгляды, он повел Марису к черному ходу, тому, который выходил на стоянку. Когда они добрались до задней двери, он повернулся к Марисе:

– Так ты помолвлена с Салом Пьяццой.

– Была, – поправила она, вскинув подбородок. – Но уже нет.

Ее никак нельзя было назвать неспособной ученицей в тот единственный раз, когда они занимались сексом. Ничего слаще он в жизни не пробовал.

Коул выругался про себя. Нужно прекратить думать о ней, хотя солнечный луч, падавший в окно, запутался в ее волосах, создавая видимость нимба и освещая обворожительные искорки в ее глазах. Они завораживали его. А мягкие розовые губы манили и как будто ожидали поцелуя, даже сейчас, пятнадцать лет спустя.

– С тобой все в порядке? – нахмурилась она.

– Абсолютно. Меня постоянно преследуют учительницы.

Мариса вспыхнула.

– Если ты пришла привлечь мое внимание, то этого добилась. – Он кивком показал на дверь, из которой они вышли. – А также внимания большинства парней, которые там оказались.

– Не моя вина в том, что их привлекают измученные работой и маленькой зарплатой преподавательницы.

Он едва не разразился смехом.

– Ты измучена работой и маленькой зарплатой из‑за того, что приходится уламывать меня?

Она поджала губы.

– Твой агент‑женишок не научил тебя, как вербовать спортсменов? – съязвил он, наклонив голову набок. – Забавно, но, по‑моему, ты не во вкусе Сала Пьяццы.

– Ты прав, – сухо улыбнулась она с таким видом, словно будь у нее в руке хоккейная клюшка, не задумалась бы врезать ему прямо сейчас. – Он бросил меня ради Вики.

– Он изменял тебе?

– Отрицал, что дело дошло до секса. Но признался, что встретил другую и его к ней тянет.

Мариса не могла понять, почему она рассказывает все это Коулу.

– Так Сал Пьяцца порвал с тобой, чтобы затащить Вики в постель, – невесело улыбнулся Коул. – Следовало бы мне предупредить парня, что Вики предпочитает, все что угодно, только не постель.

– Не будь грубым.

Черт возьми, не понимает он Сала. Вики в подметки не годится Марисе. Он все еще не мог осознать того факта, что Сал с Марисой были помолвлены. Сал помешан на спорте, а Мариса, по крайней мере в выпускном классе, ненавидела спорт, если не считать романа с капитаном хоккейной команды.

Но надо признать, каждый раз, когда Коул встречал Сала на каком‑нибудь спортивном мероприятии, он казался дружелюбным, совершенно нормальным парнем. Средний рост, средняя внешность, бесцветная и ничем не выдающаяся. Неудивительно, что Мариса посчитала его надежным и безопасным. К сожалению, эти отношения обернулись не тем, чего она ожидала.

– Когда вы расстались? – спросил он.

– В январе.

Коул и Вики виделись в последний раз в ноябре.

– Раздражен, что Вики могла изменить тебе с каким‑то спортивным агентом? – ехидно спросила Мариса.

– Нет.

Его связь с Вики была такой мимолетной, что ее вряд ли можно было назвать отношениями. Все же он не утерпел, чтобы не поддразнить Марису.

– Даже бывшие хоккеисты в порядке иерархии стоят выше спортивных агентов.

Глаза Марисы сверкнули.

– Так, по‑твоему, я после школы постоянно качусь вниз?

– Тебе виднее, милая.

Он чувствовал некоторое удовлетворение, провоцируя ее. Но она усердно трудилась, чтобы поддерживать грозившую рухнуть стену вежливости и профессиональной учтивости между ними.

– От твоей спеси дыхание перехватывает.

Он безрадостно усмехнулся:

– Я часто произвожу подобное впечатление на женщин, но все это из‑за моего огромного…

– Прекрати!

– Самомнения. А ты что подумала?

– Ты невозможен.

– Сдаешься? – Он снова огляделся. – Мы прекрасная пара. Обменялись меткими ударами. Я принимаю твою уступку.

– Так же, как принял мое извинение?

Он дернул головой, показывая на зал.

– Это было извинением?

– Твое дело – принять его или нет.

– А если не приму?

У нее дрогнули губы, в глазах блеснул огонь.

– Пора переходить к плану Б. К счастью, Джордан показал мне выход. Теперь остается убедить школу, что он станет хорошей заменой.

Она повернулась, чтобы уйти, но Коул сжал ее предплечье.

– Держись подальше от Джордана. Ты уже едва не уничтожила одного Сиренгетти. Не смей браться за другого.

Он получил преимущественные права на Марису больше десяти лет назад. И, учитывая их историю, эти права сохранялись и поныне, знает Джордан все подробности или нет.

– Я польщена, что ты так высоко ценишь мои злобные силы, но Джордан – большой мальчик, который может сам о себе позаботиться.

– Я не шучу.

– Я тоже. Но мне срочно нужно главное лицо кампании по сбору средств для «Першинга».

– Только не Джордан.

Она поспешно вырвалась.

– Посмотрим. До свидания, Коул.

Их встреча закончилась не так, как хотела она, но и не так, как представлял себе он.

«Черт бы все побрал», – подумал он.

Придется каким‑то образом не подпускать ее к Джордану, а его сценарий не включал признаний в том, что он переспал с ней.

Глава 3

Коулу пришлось ждать неделю, прежде чем припереть брата к стенке: у Джордана было три игры на выезде. Но Коул рассудил, что для решающего разговора вполне подойдет родительский дом. Выходя из «ренджровера», Коул поднял голову и взглянул на затянувшие небо тучи. Что же, погода соответствовала его настроению.

Не увидев машины Джордана на кольцевой подъездной дорожке, Коул объяснил себе, что брат скоро приедет. Джордан ответил на его эсэмэс и согласился с тем, что им нужно вечером встретиться в родительском доме, проведать родителей. Так что Коул скоро испытает благословенное облегчение, избавившись от раздражения, которое мучило его всю прошлую неделю. Мариса и брат? Только через его труп.

Коул направился ко входу. Дом Сиренгетти был выстроен в стиле средиземноморской виллы, с красной черепичной крышей и белыми стенами. В теплые месяцы здесь зеленел роскошный сад, гордость и радость его матери, которым занимались она и ландшафтный дизайнер. По мере того как рос бизнес Сержа, родители Коула перебирались в дома побольше. Переезд на эту виллу был завершен, когда Коул учился в шестом классе. Серж выстроил дом достаточно большой, чтобы хватало места для всей семьи, а также приезжавшим в гости родственникам.

Коул стиснул зубы. Нужно предупредить Джордана на случай, если Мариса придет и к нему. Брат должен понять, что Марисе доверять нельзя. Пусть она сильно изменилась за эти годы, но Коул рисковать не желает. С другой стороны, если Мариса блефовала, утверждая, что попросит Джордана, тем лучше. Так или иначе, Коул сделает все, чтобы она оставила их в покое.

Воспоминания терзали Коула с тех пор, как Мариса снова появилась в его жизни. Да. Он многое принимал как должное, пока учился в «Першинге»: положение первого игрока, популярность у девушек и финансовая обеспеченность, позволявшая ему учиться в частной школе. Все же он постоянно ощущал давление. Необходимость играть лучше всех. Необходимость опередить самого себя – на льду и вне его. Он сам подготовил свое падение, пытаясь превзойти самую блестящую игру, самую остроумную проделку, самый последний сексуальный опыт.

В школе Мариса находилась вне его круга, но, по его мнению, вполне могла туда попасть. По крайней мере, Коул так считал. Но потом она предала его.

Честно говоря, ему не понравилось, когда Джордан пытался обаять Марису в боксерском зале. Но все потому, что ему неприятно было видеть, как брат делает ту же самую ошибку, которую сделал когда‑то он. И это не имело ничего общего с ревностью. Тот школьный секс был слишком давно. Больше он не поддастся ревности. Мариса – женщина привлекательная. Но он достаточно взрослый, чтобы знать, куда может завести человека чистая похоть.

В бытность хоккеистом‑профессионалом он всегда имел успех у женщин. Но со временем это стало терять для него смысл. Когда Джордан вступил в НХЛ, Коул прочитал брату лекцию о соблазнах, ждущих профессиональных спортсменов, и о том, чем могут отозваться деньги и слава.

Конечно, теперь Джордан стал опытным профессионалом. Но Мариса сочетала в себе тайну и неодолимое влечение.

Кому знать, как не ему?

Коул напрягся, вспомнив, как легко Джордан был готов поддаться ее чарам на прошлой неделе. К счастью, с тех пор Джордан играл на выезде и, как надеялся Коул, был слишком занят, чтобы увидеться с Марисой.

Коул открыл незапертую входную дверь и вошел. В уши ударили звуки «Открываем в Венеции». Неужели мать играет все песни из «Целуй меня, Кэт» Коула Портера. Она так любила этот мюзикл, что назвала первенца в честь легендарного композитора.

Коул подумал, что его жизнь не нуждается в саундтреке, и меньше всего в саундтреке мюзикла, основанного на шекспировском «Укрощении строптивой». Все же было это совпадением или вселенная посылает ему сообщение? У него почти столько же шансов укротить Марису, сколько вернуться в профессиональный хоккей. Не то чтобы он намерен попытаться. Коул только хочет сделать все, чтобы и он, и все остальные Сиренгетти были вне досягаемости Марисы.

Он прошел вглубь дома, где нашел мать в огромной кухне. Как обычно, в доме пахло цветами, аппетитными ароматами и… семейным долгом.

– Коул! – воскликнула Камилла. – Приятный сюрприз, caro!

Мать с детства учила английский, но все же говорила с акцентом и пересыпала английские слова итальянскими. Она встретила Сержа и вышла за него замуж, когда он отдыхал в Тоскане, а она была двадцатиоднолетней портье в отеле. Прежде чем Серж выписался из отеля, чтобы навестить свою большую семью в помешанном на хоккее регионе к северу от Венеции, между ними разгорелся роман.

– Привет, ма!

Коул стащил ломтик жареного кабачка из миски на кухонном островке с мраморной столешницей.

– Где па?

– Отдыхает, – отмахнулась она. – Сам знаешь, все эти посетители утомляют его. Сегодня приходили домработница, сиделка и физиотерапия.

– То есть физиотерапевт?

– Я так и сказала, разве нет?

Коул не стал ее поправлять. Мать делала позднюю карьеру в качестве ведущей местного кулинарного шоу. Зрители, которые писали ей, обожали итальянский акцент, а телевизионное начальство считало, что это привносит оттенок подлинности в ее шоу. Для Коула это была всего лишь еще одна красочная сторона его любимой, но странноватой семьи.

– Ты раньше меня добрался до еды. Уже пробовал ньокки?

На кухне появился Джордан. Должно быть, он подъехал сразу же после Коула.

– Откуда ты знаешь, что мама приготовила ньокки?

Джордан пожал плечами.

– Я послал маме эсэмэс. Она решила испытать рецепт, чтобы предложить на следующее шоу, а мы – подопытные кролики. Клецки с ветчиной прошутто, салатом эскариоль и томатами.

Камилла просияла.

– Я уже говорила вам? Название шоу изменится. Теперь это «Ароматы Италии с Камиллой Сиренгетти».

– Потрясающе!

Джордан наклонился и чмокнул мать в щеку.

– Поздравляю, ма, – кивнул Коул. – Скоро ты переплюнешь Лидию Бастианич.

– Мое имя в названии! – радовалась Камилла. – Здорово, нет?

– Еще как здорово!

– Но мне нужно привлечь новых гостей, – нахмурилась Камилла.

– Разве это не работа редактора программы?

– Это мое шоу.

Джордан сделал предостерегающий жест.

– Ма, вспомни, как ты пригласила меня в прошлом году. Из‑за меня ты сожгла лук, который пассеровала. А когда пригласила Коула, он вел себя ничуть не лучше.

С точки зрения Коула, он и Джордан чего‑то стоили в смысле сексапильности, но шоу матери никогда не привлекало красавцев‑спортменов.

Прежде чем он предложил снова принести себя в жертву на алтарь материнской карьеры в шоу‑бизнесе, Камилла шагнула к холодильнику.

– Мне нужен кто‑то новый.

– Я брошу клич в «Рейзорсе», – пообещал Джордан. – Марк Беллини любил готовить. А может, другой член команды предложит кого‑то, лучше орудующего ножом и поварешкой, чем на льду.

– Кстати, насчет льда, – обратился Коул к брату. – Прекрасно играли вчера. Ты бы забил еще один гол, если бы Пелтер не подсек тебя в последнюю секунду.

– Он весь сезон был чирьем в заднице, – проворчал Джордан и, убедившись, что мать не подслушает, шепотом добавил: – Парню давно нужно с кем‑то переспать.

При упоминании секса Коул скрипнул зубами.

– Мариса Дэниели связывалась с тобой?

Джордан окинул его оценивающим взглядом:

– Почему ты спрашиваешь?

– Ей по‑прежнему нужна подопытная свинка для сбора средств. И насколько я понимаю, ты как раз подойдешь.

Губы Джордана дрогнули.

– Иногда не так уж плохо быть подопытным животным. Но она хотела тебя.

– Я сказал ей «нет».

– Достойная стойкость. Парни в раздевалке обязательно впечатлятся.

– Я прошу тебя отказать ей.

– Такого вопроса не возникало.

Коула это порадовало.

– Она не пыталась поговорить с тобой?

– Нет. И перестань видеть во мне приманку. Я ей не подхожу. Есть кое‑что другое, что ты найдешь куда более интересным.

Камилла поставила на стойку большую миску с ньокки.

– Пойду посмотрю, как там ваш отец, и вернусь.

– Не торопись, ма.

Коул знал, что мать тревожится за отца, который с большим трудом возвращался к нормальной жизни. После удара прошло несколько месяцев, а Серж все еще не оправился до конца. Если когда‑нибудь оправится.

Дождавшись ухода матери, Коул немедленно перешел к делу:

– Ты о чем?

– Ходят слухи, что подряд на строительство нового спортивного зала в «Першинге» переходит к «ДжейМ констракшн».

Коул плотно стиснул губы.

Уж лучше бы она уговорила Джордана войти в комитет по сбору средств.

Конечно, для таких компаний средних размеров, как «Сиренгетти» или «ДжейМ» строительство школьного спортивного зала – мелочь. Однако в этом случае «ДжейМ» получает прекрасную рекламу.

Черт бы все побрал! За эти месяцы «ДжейМ» дважды выигрывала у них тендер. Как и «Сиренгетти», компания работала в регионе Новая Англия, хотя бралась за проекты и в других местах. Офис администрации «Сиренгетти» по настоянию Сержа располагался в Уэстдейле, но второй находился в Бостоне, а маленький филиал – в Портленде, штат Мэн.

– Откуда ты знаешь? – вскинулся Коул.

– Парни в «Пак и Шут» толковали. Если бы ты заходил туда, тоже услышал бы.

– Вижу, в «Пак и Шут» много чего происходит.

Коул вовремя припомнил, что Мариса именно в баре узнала, где его найти.

– Выпивка не так уж плоха. А женская половина завсегдатаев – еще лучше.

– Удивительно, что ты не застал там Марису.

Джордан выхватил из миски холодный ньокки и сунул в рот.

– Она не похожа на завсегдатая бара.

– О, в ней очень многое может тебя удивить!

Брат проглотил ньокки и ухмыльнулся.

– Уверен, ты прав.

– Джордан!

– Так или иначе, я убивал время. Кто‑то упомянул о моей недавней рекламной кампании, так что я решил воспользоваться возможностью сделать доброе дело для «Першинга». Спросил, не вызовется ли кто войти в комитет по сбору средств.

– Решил замолвить словцо за Марису? – съязвил Коул.

Глаза Джордана смешливо блеснули.

– Я знал, что сам ты не согласишься. А если возьмусь я, ты мне голову оторвешь.

– Хорошо сказано.

– Но мне не по себе из‑за нее, если быть честным. Она была готова даже просить тебя, чтобы найти знаменитость.

– Она знает, что делает.

– Мне она кажется неплохим человеком. По крайней мере, у нее благородная цель.

– Верно.

Интересно, на чьей стороне его братец?

– Помнишь Дженкинса? Он окончил школу через пару лет после тебя и сначала играл в юношеской лиге.

– И что?

– Он рассказал, что слышал, будто «ДжейМ констракшн» собирается строить зал. И нашел любопытным то обстоятельство, что я упомянул о школьном комитете по сбору средств. Посчитал, что я очень великодушен, если пытаюсь найти добровольцев для проекта «ДжейМ».

– Еще бы не великодушен! – фыркнул Коул. – Все еще сочувствуешь Марисе?

Эта женщина настоящий шулер! У нее в рукаве не один козырь!

Джордан пожал плечами.

– Она может и не знать, кто получит подряд на строительство.

– Посмотрим. Так или иначе, это я должен выяснить сам.

Жизнь полна каких‑то начал, и некоторые были приятнее остальных. Коул был ее первым любовником и теперь дарил ей очередное начало.

Мариса вошла в офис «Сиренгетти», чего никогда не делала раньше.

Компания занимала верхние этажи здания из красного кирпича, бывшего когда‑то фабрикой. Здание стояло посреди делового центра Уэстдейла. На сайте было указано, что двадцать лет назад Серж Сиренгетти реставрировал бывшую фабрику и превратил ее в современный офисный комплекс. Многие годы она чувствовала, что не стоит ждать здесь теплого приема, но теперь получила персональное приглашение от самого Коула Сиренгетти. Каких только поворотов ни делает судьба!

Конечно, позвонил ей не Коул, а его секретарь. Но Мариса приняла это как знак, что Коул смягчит свою позицию. Она готова держаться за любую соломинку надежды, пусть самую тоненькую. Потому что как бы она ни блефовала, плана Б просто не существовало. Она не пыталась позвонить Джордану Сиренгетти, поскольку «Першингу» было предпочтительнее иметь в комитете известного человека, который окончил именно эту школу. Кроме того, она была уверена, что Коул пресечет любую попытку договориться с его братом.

Оказавшись в вестибюле, Мариса попыталась не нервничать при виде роскошного дизайна: хром и стекло – свидетельство богатства и влияния.

Добравшись до первого этажа, она глубоко вздохнула перед тем, как войти в просторную, светлую приемную «Сиренгетти». Секретарь доложила о ее приходе, взяла пальто и направила в угловой офис.

Пока она шла к открытой двери, сердце выбивало стаккато. И тут она встретилась глазами с Коулом. Он стоял перед огромным столом в форме буквы L.

Воздух между ними был насыщен электричеством, и Мариса, собравшись, переступила порог. Она была одета в строгий бежевый костюм, но неожиданно остро осознала свою женственность. Потому что Коул в своем синем костюме с красивым шелковым галстуком излучал силу. Это было совершенно иное воплощение, по сравнению с хоккейной формой или каской и джинсами, и впечатление было сокрушительным.

– Выглядишь настороженной. Боишься, что получишь третий страйк?

– Ты не играешь в бейсбол.

– Тебе повезло.

– Ты не позвал бы меня, если бы снова решил отказать.

– А может, я садистский ублюдок, который наслаждается, заставляя тебя снова и снова платить за старые грехи.

Мариса плотно сжала губы, чтобы не высказать своего мнения.

Вместо этого она огляделась. В его офисе не было личных вещей, каких‑то мелочей вроде семейных снимков. Помещение было таким же непостижимым, как он сам. Возможно, оно раньше было офисом Сержа, а может, Коул просто не хотел обосновываться здесь навсегда и не украсил интерьер сувенирами.

Коул улыбнулся, но улыбка не отразилась в глазах.

– Предлагаю сделку, солнышко. «Сиренгетти констракшн» выстроит новый зал для «Першинга», причем без всяких вопросов, и я не хочу слышать разного рода чушь о необходимости отдать подряд другу члена школьного совета.

– Что?!

– Удивлена? – спросил он, шагнув к ней. – Я тоже. Я почти пошатнулся от шока, обнаружив, что ты хотела сделать меня парнем с обложки для другой фирмы. Нашего основного конкурента. Они перехватили у нас два последних контракта. Но ты этому только порадуешься.

– Уверена, что строительство будет проводиться по закону и нормам. У нас на это есть инспекция, – строптиво бросила она.

– Поступать по закону – это наименьшая из твоих тревог.

Марисе казалось, что она оказалась посреди второго акта пьесы. Она явно не знала текста и поэтому растерялась.

– Понятия не имею, о чем ты. Какой друг члена школьного совета?

Коул пристально вгляделся в ее лицо.

– Очевидно, они не позволили учительнице участвовать в обсуждении. Ты когда‑нибудь была на заседании совета директоров?

Мариса покачала головой.

– Пусть заседания могут быть публичными, но за сценой творится немало махинаций. Рука руку моет. Я готов участвовать в сборе средств, но за это ты протолкнешь моего кандидата на получение подряда.

Мариса почувствовала, как горят от смущения щеки. Она считала себя такой умной, когда пыталась говорить с Коулом. И даже не сообщила мистеру Добсону о своей встрече с Коулом, считая, что у нее очень мало шансов на успех. Ей хотелось попытаться убедить мистера Добсона уговорить кого‑то другого, не признаваясь, что у нее ничего не вышло.

Теперь она чувствовала себя полной идиоткой, у которой правая рука не знала, что делает левая. По крайней мере, она не знала, что затеял школьный совет. Хотелось сесть и скорчиться на стуле, но она не даст Коулу еще большего преимущества, чем он уже имел.

– Подобная торговля пахнет коррупцией, – выдавила она.

– Такова жизнь.

– Я понятия не имела.

– Точно. – Он нетерпеливо фыркнул. – Ты ходячее живое клише. В этом случае, кстати, ты наивная и идеалистичная учительница, которую ни во что не посвящают.

– Что же, по крайней мере, твоя оценка моей личности улучшилась за последние пятнадцать лет.

Она уронила сумку на стул. Если она не может сидеть, по крайней мере, может избавиться от тяжести, пока беседует с Коулом.

– Это больше, чем ты мог сказать обо мне в школе.

– По крайней мере, я способен определить, когда ты виновата, а когда – нет, – парировал он, не отвечая ей прямо.

– То есть у тебя большой опыт?

Коул пронзил ее взглядом.

– Вот, что ты должна сделать. Тебе нужно сказать директору…

– Мистеру Добсону.

– …что я согласился войти в комитет по сбору средств, но с одним условием: «Сиренгетти констракшн» получит этот подряд.

Марису обуревали самые противоречивые чувства с той минуты, как она вошла в офис Коула. А сейчас главным было воодушевление, затмившее все остальные. Коул согласился!

Она пыталась казаться спокойной, но ей очень хотелось прыгать от радости.

Коул кивнул, явно равнодушный к ее эмоциональному состоянию.

– Пусть Добсон договаривается со школьным советом. Полагаю, тот член, который связан с «ДжейМ констракшн», будет вынужден отступить. Если Добсон правильно разыграет карту, получит поддержку еще до следующего заседания совета.

– А если нет?

– Поверь, получит, особенно если я скажу, что Джордан тоже будет в этом участвовать, хотя он не выпускник школы. «Першинг» не муниципальная школа, по закону обязанная принять самую низкую цену, предложенную подрядчиком. Кроме того, передача подряда «Сиренгетти констракшн» имеет смысл. Деньги, которые школе не придется платить за привлечение знаменитости к сбору средств, позволят существенно сэкономить на расходах на стройку.

– Ты обо всем подумал, – вздохнула Мариса.

– Не обо всем. Мне еще предстоит иметь дело с тобой, солнышко.

Его слова ранили ее, но она умудрилась сохранить спокойное выражение лица.

– Не повезло тебе.

– Беда не приходит одна. Сначала увечье. Потом необходимость управлять строительной фирмой. И наконец, твое появление.

– Значит, мы на равных, – парировала она. – Мне изменили, жених бросил, и приходится уговаривать тебя возглавить кампанию по сбору средств.

Коул улыбнулся, и ей почудилась в его взгляде искорка восхищения готовностью встретить его во всеоружии.

– Не так уж дипломатично теперь, когда ты знаешь, что подцепила меня на крючок.

– Только потому, что ты готов быть безжалостным со своими конкурентами.

– Вроде твоего жениха‑придурка? – спросил он. – Как ты дошла до того, чтобы обручиться с Салом? Или с некоторых пор зависаешь в спортивных барах?

– Ты по собственному опыту знаешь, что я посещаю боксерские залы, – пожала плечами Мариса. – Почему бы мне не захаживать в спортивные бары?

Глаза Коула улыбались.

– Ты пришла к «Джимми» только потому, что искала меня. Возможно, заявишь, что твое появление было вынужденным.

– Не собираюсь спорить.

– Неужели! Какие перемены!

– Пользуйся.

– Кстати, позволь дать тебе совет: ты не умеешь одеваться для боксерского зала, – заметил он, вдруг став серьезным.

– Я пришла прямо из школы, одетая, как полагается учительнице, – возразила она.

Он медленно оглядел ее с головы до ног.

– Совершенно верно. Как я сказал, ты ходячее клише.

– А ты занудлив и действуешь на нервы, – как будто шутливо ответила она, но явно говорила то, что чувствовала.

– Поговори с моими противниками на льду. Они все расскажут тебе насчет этого.

– Уверена, что расскажут.

– Приятно сознавать, что я волную тебя, солнышко.

Их взгляды встретились, и ни один не отводил глаза. Понимание происходящего бурлило в ней, угрожая вырваться на свободу. Мариса провела языком по губам.

– Все еще страдаешь и плачешь по нему? – резко спросил он, застав ее врасплох.

Мариса вздрогнула. Она не собиралась признаваться Коулу, но незадолго до окончания школы выплакалась на всю жизнь. Все же она будет жалко выглядеть, если он узнает, что в восемнадцать она встретила и потеряла любовь всей своей жизни. Нет, эта жизнь просто не могла закончиться так рано!

– По кому? – осторожно спросила она.

– По Пьяцце, конечно.

– Не совсем.

Окончив «Першинг», она постоянно встречалась с мужчинами, но не заходила дальше нескольких свиданий, пока не встретила Сала, и поняла, что нужно зализать раны, так и не зажившие после разрыва с Коулом.

Конечно, она была потрясена предательством Сала, но постепенно взяла себя в руки и продолжала жить. Она была самого невысокого мнения о Сале и все еще злилась из‑за его измены. Но не лежала в постели, гадая, что теперь делать. Не мечтала о том, чтобы Сал увидел свет истины и вернулся к ней.

Она была готова к вихрю отчаяния, подобного тому, который охватил ее после юношеского романа с Коулом. Но ничего подобного не произошло: либо она повзрослела, либо отношения с Салом были не так важны, как она считала раньше. Да и, строго говоря, Мариса отказывалась анализировать свои чувства.

Коул пожал плечами.

– Пьяцца того не стоит. Он обманщик и…

– Ты никогда не обманывал женщин?

Они вступали на очень личную территорию, но вопрос вырвался сам собой.

Лицо Коула мгновенно замкнулось.

– Я встречался со многими женщинам. Но ничего серьезного. И ты так и не ответила на мой вопрос. Как ты познакомилась с Пьяццой?

– Откуда такой интерес? – выпалила она, прежде чем обреченно вздохнула. – Мы встретились в баре. В пятницу несколько учителей договорились пойти выпить. Меня уговорили присоединиться к ним. Сал был знакомым знакомого.

Коул изогнул бровь, словно ожидая продолжения.

– Он был спокойным, надежным… Фундаментом, на котором можно построить брак. – На чем же ты предлагаешь строить долгосрочные отношения? – взорвалась она. – На воспламененном гормонами романчике с женщиной? Отношениях таких же глубоких, как лужица после летнего дождя?

Она вроде бы имела в виду не его, но он умел читать между строк.

– Я даже не пытался попробовать чего‑то более серьезного. В этом вся разница.

– Как я уже сказала, Сал казался надежным и спокойным.

А ей отчаянно хотелось респектабельной обыденности. Все, чего она хотела, – мужчину среднего класса. С двухуровневым домиком в предместье или жильем на Кейп‑Код, пару детишек и никаких денежных затруднений.

Сал тоже вырос в Уэстдейле, но в отличие от нее, посещал Уэстдейлскую среднюю школу, так что в юности они друг друга не знали. Когда они встретились, он работал в компании спортивного менеджмента, с базой в Спрингфилде, но часто навещал родной город, где они и познакомились как‑то вечером в «Обелиск лаундж». Сал регулярно ездил в Бостон по делам. Но интересы его и фирмы сосредоточились в области профессионального хоккея, на стадионе Спрингфилда, где играли новоанглийские «Рейзорс».

Коул выглядел раздраженным.

– Сал – спортивная версия продавца подержанных машин – всегда готов предложить следующую сделку, словно на свете не может быть ничего лучше.

– Насколько мне известно, множество спортсменов‑профессионалов верят, что лучше тебя на свете быть не может.

Они плыли по поверхности глубокого озера чувств и прошлого. Каждая встреча с Коулом изматывала ее нервы. Хотя к этому времени стоило бы давно привыкнуть или, по крайней мере, ожидать чего‑то подобного.

– Хоккей – это работа, – пожал плечами Коул.

– Как и преподавание.

– Именно поэтому ты вернулась в «Першинг»?

– Мне в школе хорошо.

Она переступила с ноги на ногу и взяла сумку.

Коул не пошевелился.

– Сколько ты уже там работаешь?

– Начала сразу после колледжа. Около десяти лет.

Она шагнула к двери, но остановилась.

– Для того чтобы получить в Амхерсте диплом и предварительный учительский сертификат, потребовались пять лет и несколько временных работ.

Она заметила, как он удивился. Мариса ходила в государственную школу, где уровень обучения был ниже, и она смогла получить стипендию. Она много работала и содержала себя, но не сразу получила степень. Пришлось соглашаться на самые странные должности: телемаркетолог, коммивояжер, кассир в супермаркете и секретарь в приемной.

Она знала, что Коул учился в Бостонском колледже, где была сильная хоккейная команда. Она была уверена, что он никогда не работал на двух работах одновременно, чтобы суметь закончить учебу, но, к его чести, постоянно работал в семейном строительном бизнесе, даже когда учился в «Першинге».

– Помню, что в школе у тебя всегда было мало денег, – заметил он.

– Зато у меня была стипендия. Я работала в летние каникулы и иногда по выходным. Продавала мороженое в «Бен и Джерри» на Сикамор‑стрит.

– Да, помню.

Она тоже помнила. Слишком хорошо помнила. Коул и его компания редко заходили в магазин, зато он был любимым местом девушек.

Она обслуживала одноклассниц, и обычно все было хорошо, если бы не некоторые заносчивые девицы, которым нравилось ее унижать. Коул иногда забегал в магазин, в то короткое время, когда они дружили.

– А ты летом работал у отца, – выпалила она, внезапно занервничав, потому что они больше не препирались.

– И пока учился в колледже.

– Но тебе не приходилось делать это ради денег.

– Не приходилось, – согласился он, – но существуют различные оттенки этого слова. В данном случае оно относится к семейным обязательствам.

– Именно поэтому ты вернулся и управляешь «Сиренгетти констракшн»?

Он коротко кивнул.

– По крайней мере, временно. У меня есть и другие планы.

Она попыталась скрыть удивление.

– Ты намерен снова играть в хоккей?

– Нет, но есть разные варианты. Например, работа тренера.

Сердце Марисы упало, но она велела себе не глупить и перестать теребить ручку сумки. Ей безразличны планы Коула Сиренгетти, и не стоит удивляться тому, что он не собирается остаться в Уэстдейле и возглавлять «Сиренгетти констракшн».

– Как здоровье отца? – спросила она, пытаясь вернуть разговор на более безопасную почву. В городке все знали о перенесенном Сержем ударе.

– Занимается физиотерапией, чтобы восстановить моторику.

Мариса не стала ничего говорить, поняв, что Коул может продолжить, если она промолчит.

– Сомневаюсь, что он снова сможет управлять компанией.

– Печально.

Если Сержу не станет лучше, а Коул намеревается отказаться от руководства компанией, что же тогда случится? Возможно, Коула заменит один из братьев? Но у Джордана прекрасная карьера в «Рейзорсе»…

Она сдержала любопытство, потому что Коул пятнадцать лет был для нее закрытой дверью. «Пусть так все и останется», – сказала она себе.

– Па – настоящий борец. Посмотрим, что будет, – обронил Коул, при этом выглядел он как человек, который редко, а может, и вообще не вызывает сочувствия. – Он шутил насчет того, до чего готов дойти, чтобы удалиться на покой и отдать бразды правления одному из сыновей.

Она улыбнулась, и Коул заметно расслабился.

– Как твоя мама? – спросил он, готовый продолжать разговор об их семьях.

– Недавно вышла замуж за столяра.

Тед Миллипайд был хорошим человеком и обожал ее мать.

– Где он живет? Возможно, я смогу дать ему работу.

– Тебя не смущает, что он член моей семьи?

Слова вырвались у нее прежде, чем она успела подумать. Но ее очень удивило то, что Коул способен нанять кого‑то, связанного с ней семейными узами.

Коул мгновенно опомнился:

– Смущает. И не стоит обращать внимание на моего легкомысленного брата, который мог уверить тебя, будто Сиренгетти способны все простить.

Что же, надо признать, между ней и Коулом давно нет никаких связей. И она не могла представить, что эти связи вдруг снова возникнут. Уже пятнадцать лет прошло с тех пор, как они были близки, теперь ничего нет, мертвая зона.

– Мама все еще в Уэстдейле, – сказала она. – Дослужилась до менеджера супермаркета «Стенхоуп», а недавно даже стала руководителем отдела закупки товаров для дома.

Мариса гордилась матерью. После многих лет работы в отделе товаров со скидкой, она по ночам и выходным училась, чтобы получить степень в колледже. И вот, наконец, Донна Касале была вознаграждена по заслугам: получила хорошую должность в «Стенхоуп», в самом большом торговом центре в округе Уэстдейла. Именно в этом магазине покупали одежду самые богатые одноклассники Марисы. Сама Мариса делала покупки в отделе матери.

Коул пристально смотрел на нее, и она мысленно встряхнулась, рассудив, что они слишком далеко зашли, обсуждая личную жизнь друг друга.

«Прекрати, прекрати, прекрати!» – приказала она себе.

И вообще, ей пора идти.

– О’кей, – деловито произнесла она. – Если «Першинг» удовлетворит твои требования относительно контракта на строительство, ты займешься сбором средств?

– Да, – ответил Коул.

– Прекрасно!

Она шагнула к нему и протянула руку.

– Договорились.

Коул сжал пальцы Марисы, и мириады ощущений нахлынули на нее. Их взгляды встретились, и этот момент, казалось, длился бесконечно.

Он был так близко, что она видела золотые искорки в радужке. Она успела забыть, насколько высок Коул, потому что чаще всего видела его по телевизору или в прессе.

Она сглотнула. Губы приоткрылись.

Коул снова опустил глаза, уставившись на ее рот.

– Ты говорила Джордану правду?

– Ч‑что?

Она откашлялась и переспросила:

– Ты о чем?

– Он был твоим планом Б?

– У меня не было плана Б.

– Как насчет сожалений по поводу доноса на меня? Что ты сказала директору Хейзу?

Мир как‑то сразу сузился до них обоих.

– Каждый день. Я жалею, что обстоятельства не были иными.

– И жалеешь о том, что между нами все получилось именно так?

– Да.

– Я тоже.

В этот момент зазвонил мобильник и разрушил чары.

Мариса отступила. Коул полез в карман за телефоном.

– Мистер Сиренгетти?

Мариса оглянулась на дверь и увидела секретаршу.

– Я поговорю, – заверил ее Коул и набрал номер на своем мобильнике.

Секретарь кивнула.

– Посетитель, которому назначено на четыре часа, уже здесь, – объявила она, прежде чем уйти.

Коул не сводил взгляда с Марисы во время всего разговора. Судя по всему, речь шла о доставке материалов на одну из стройплощадок.

Но ее внимание приковало обещание, читавшееся в глазах Коула: «Позже. Мы еще не закончили».

Мариса наскоро кивнула и, повернувшись, направилась к двери.

Проходя мимо секретаря к лифту и в вестибюль, она вспоминала слова Коула о том, как он жалеет, что между ними все не сложилось иначе. Что он имел в виду? И имеет ли это значение?

Но главное – его уверенность в том, что между ними еще ничего не кончено.

И это после пятнадцати лет ее грустных размышлений и сожалений! Неужели у них есть шанс написать другой конец?

Глава 4

Мариса смотрела на него огромными, широко раскрытыми глазами.

– Пожалуйста, Коул. Я хочу тебя.

– Да, – услышал он свой хриплый голос.

Они были созданы друг для друга. Он ждал пятнадцать лет, чтобы показать, как прекрасно все может быть между ними. Хотел сказать, что ей будет хорошо. И никакой безумной возни на диване. Когда дело дойдет до секса, он будет взрывным и безупречным.

Он завладел ее губами. Она открылась для него, слаще спелой ягоды, и их языки сплелись. Поцелуй становился все более пылким. Они прижались друг к другу, и она застонала. Он ощутил отчаянное возбуждение, почувствовав прикосновение ее грудей. Она была чувственной и жаркой и хотела его. Он никогда раньше не испытывал такой глубокой потребности в женщине. Примитивной, первобытной и… необходимой.

– О, Коул! – Она взглянула на него янтарными озерами глаз. – Пожалуйста. Сейчас.

– Да, – выдохнул он. – Обещаю, солнышко, между нами все будет прекрасно.

Он приподнялся над ней и, глядя в глаза, стал медленно входить. Они летели навстречу бездумному наслаждению.

Коул вздрогнул и открыл глаза.

Еще не вполне проснувшись, он огляделся и понял, что это был всего лишь сон, и он лежит один на своей огромной постели, среди влажных простыней, обвившихся вокруг его ног. Больше всего его донимали ощущения раздражения и неудовлетворенности.

Черт!

Он фантазирует о Марисе Дэниели. Он страстно желал ласкать ее роскошное тело, он хотел, чтобы она таяла в его объятиях.

Несколько раз глубоко вздохнув, чтобы утихомирить бешено стучавшее сердце, он отбросил простыни. Взглянул на часы у кровати и понял, что через час должен быть в офисе.

Нажал кнопку будильника, чтобы не дать ему зазвенеть, встал и направился в душ.

К хозяйской спальне в уэстдейлском кондоминиуме примыкали большая, отделанная мрамором ванная и гардеробная. Он купил квартиру на верхнем этаже довоенного здания в деловом центре, чтобы иметь свое обиталище, пока длилась хоккейная карьера. К тому же, как и остальные Сиренгетти, он мудро вкладывал деньги в недвижимость.

Здесь было его убежище в межсезонье, поскольку он не хотел надолго останавливаться у родителей. Его братья жили поблизости, а сестра, приезжая в город, предпочитала останавливаться в родительском доме, как шутливо называли его братья – фамильном особняке.

Он открыл стеклянную душевую кабинку и некоторое время просто стоял под прохладными струями воды, немного его успокоившими. Затем стал намыливаться, объясняя себе, что видел во сне Марису только потому, что хотел одержать над ней победу. Секс – это метафора, символ успешного прорыва ее обороны. И потом он сможет немного расслабиться, после того утомительного танца, который они исполняли.

Разумеется, он не хочет второго раунда с ней. Он даже не уверен, можно ли ей доверять.

Он быстро оделся и поехал в офис «Сиренгетти констракшн». И как раз подошел к столу, когда секретарь сообщила, что звонит мистер Добсон из школы «Першинг».

Его это почти не удивило. Похоже, Мариса уже успела поговорить с директором школы и мистер Добсон, не тратя времени, запустил механизм.

Подробно расспросив сведущих людей, Коул узнал, что член школьного совета «Першинга» играл в гольф с президентом «ДжейМ констракшн». У него не было твердой уверенности в том, что «ДжейМ» выиграла подряд на строительство зала, но подозрения имелись. Коулу во что бы то ни стало нужно получить этот подряд.

– Мистер Добсон, это Сиренгетти. Чем могу помочь? – намеренно сухо, даже скучающе, спросил Коул.

Несколько минут Добсон рассыпался в любезностях, словно он и Коул давно знали друг друга и нет ничего удивительного в том, что они перезваниваются время от времени. И тут же без перерыва поблагодарил Коула за согласие возглавить проект по сбору средств, пышно названный «„Першинг“ шайнс брайт»
, и пригласил «Сиренгетти констракшн» участвовать в тендере на строительство зала.

Коул откинулся на спинку кресла. Мариса, приходившая в офис на прошлой неделе, должно быть, успела объяснить, что согласие Коула и участие «Сиренгетти» в строительстве идут одним пакетом. Все же нужно было убедиться, что ни у кого не останется в этом сомнения. Он ожидал хотя бы устного соглашения, скрепленного рукопожатием, не говоря уже о подписанном контракте, прежде чем начнется кампания по сбору средств.

Руководствуясь деловым здравым смыслом, приобретенным в детстве, когда он наблюдал за Сержем, Коул сказал:

– Мой партнер – архитектурная фирма, с которой я работаю. Предлагаю назначить совещание на следующей неделе, где мы можем обсудить ваше видение нового спортивного зала. А также поговорить о ценах и сроках. И только потом я подам вам контракты на рассмотрение.

Добсон чуть помедлил, после чего от всей души согласился с предложением Коула.

– Не стесняйтесь пригласить всех директоров совета на совещание, – продолжал Коул. – Я хочу, чтобы все согласились с участием команды «Сиренгетти».

Прошло еще мгновение, прежде чем директор ответил:

– Уверяю, что совет с радостью услышит имя «Сиренгетти» в связи с кампанией по сбору средств и строительством зала. Им никакие уверения не нужны.

Коул улыбнулся, радуясь, что он и Добсон друг друга поняли. Очевидно, директор тоже обладал здравым смыслом. Похоже, произвел некоторые вычисления и сообразил, что бесплатное появление на благотворительном вечере хоккейной звезды или даже двух сэкономит школе немало средств. Коул мысленно велел себе не забыть позвонить Джордану и сказать, что они оба займутся кампанией.

Считая, что должен Марисе за то, что она сдержала слово, Коул продолжал:

– Пригласите на совещание и мисс Дэниели. Если она глава комитета по сбору средств, должна со знанием дела говорить о потенциальных спонсорах проекта.

– Превосходная идея! – согласился Добсон. – Я дам ей знать.

Закончив разговор с директором, Коул позвонил младшему брату и включил громкую связь.

– Вставь кампанию «Першинга» в свой график, – заявил он Джордану без предисловий. – Я пришлю имейл с датой и временем, когда узнаю у Марисы. Мы появимся в наших лучших смокингах или эквивалентах таковых.

Не прерывая разговора, он сел за компьютер и принялся писать Марисе сообщение. Хочет ли она устроить благотворительный вечер, для которого необходим дресс‑код? Кроме того, надо сообщить ей, что Джордан тоже примет участие в мероприятии.

Сейчас он не стал анализировать, почему с той минуты, как она появилась в его офисе, ему так хочется разговаривать с ней, хотя бы по имейлу, после пятнадцати лет отчужденности между ними.

До него донесся смешок Джордана.

– Сначала приказываешь держаться подальше от Марисы, теперь хочешь, чтобы я пошел с тобой на вечер по сбору средств? Какого приказа мне слушаться? И главное – надеюсь, у меня будет хорошая спутница?

Коул посчитал, что от брата следовало ожидать чего‑то в этом роде.

– Я, во всяком случае, твоей дамой на вечере не буду, болван.

– Ах, Коул, – проворковал брат, – умеешь ты разбивать сердца! Я проиграл Марисе, или есть другая учительница, от которой тебя в жар бросает?

– Позже, Джордан, – отрезал Коул и нажал кнопку, прерывая разговор.

Дописав имейл, он нашел электронный адрес Марисы на сайте «Першинга» и отправил письмо.

Снова откинувшись на спинку кресла, Коул позволил себе минутное удовольствие порадоваться победе над «ДжейМ констракшн». Остается только ждать, пока Мариса сообщит все детали.

Мариса подумала, что на этот раз, входя в офисное здание «Сиренгетти констракшн», она уже не ощущает того душевного трепета, который испытала в первый свой приход.

На прошлой неделе она сидела на совещании между мистером Добсоном и Коулом, который пришел вместе с представителем архитектурной фирмы, чтобы обсудить контракт на постройку спортивного зала. Разговор шел о строительных нормах, разрешениях на стройку и комиссиях по надзору за окружающей средой. Потом началось обсуждение сортов дерева, особенно клена, наката, систем отопления, вентиляции и кондиционирования, а также нарушения доступа.

Мариса поспешно делала заметки, чтобы хоть как‑то справиться с потоком информации. Время от времени она чувствовала взгляд Коула, но не поднимала головы. Стараясь оставаться в тени, она задала только пару вопросов.

Она учитель. Не строитель. Но знала, что после окончания совещания придется серьезно изучить вопрос, если она надеется когда‑нибудь стать заместителем директора. Школьная администрация, вроде мистера Добсона, должна заниматься не только расписанием уроков и распорядком дня. Она также ответственна за состояние школьных зданий, находившихся в их ведении.

По правде сказать, она уже поискала необходимые сведения в Интернете, перед тем как прийти сюда и иметь дело с Коулом. Ей предлагалось взглянуть на планы архитекторов и сообщить свое мнение мистеру Добсону. Директор просил ее взглянуть на планы других спортивных сооружений, выстроенных «Сиренгетти констракшн».

Ей следовало бы радоваться увеличению своих обязанностей, потому что это, возможно, знак того, что мистер Добсон захочет ее повысить. Но вместо этого она думала о Коуле. После совещания на прошлой неделе они почти не общались. Всего лишь обменялись короткими имейлами о времени и месте мероприятия, и он согласился на использование его биографии и снимков.

Но ее буйное воображение дополнило то, что не было сказано. Она перебирала в памяти каждый взгляд и каждое слово Коула во время совещания с мистером Добсоном и архитектором. Она также вспоминала их последнюю беседу в офисе, особенно фразу насчет того, как он жалеет, что их отношения не пошли по другому пути.

Она была благодарна ему за то, что он согласился участвовать в сборе средств. Но ее пугало то, что она все больше и больше погружается в свои переживания.

Опасность, опасность, опасность.

Она никогда не будет с Коулом. Особенно с ее семейной историей. Всю свою жизнь она жила с последствиями прошлого. Даже если до двадцати лет не знала деталей.

Вернувшись к прошлому, она назвала имя секретарю в приемной, которая без лишних церемоний направила ее в офис Коула. А когда подошла к двери, он поднял глаза, словно почувствовав ее присутствие.

– Мариса! – воскликнул он, поднимаясь из‑за стола ей навстречу.

Сердце Марисы учащенно забилось. Она вошла в комнату, противясь порыву плотнее прижать к себе легкий блейзер, вместо того чтобы перекинуть его через руку. Как обычно, она остро ощутила его мужественность. Сегодня он был одет в костюм, но снял пиджак и галстук. Но даже в таком виде он выглядел успешным и богатым бизнесменом.

Мариса переступила с ноги на ногу. Собираясь на эту встречу, она надела полосатую блузку и синие брюки – вполне приличный и уместный, по ее мнению, наряд. Пусть увидит еще раз и снова назовет ходячим клише.

Коул молча смотрел на нее.

Показалось ли ей, что его взгляд задержался на вырезе блузки, а глаза жарко загорелись? Нет, не показалось, в них действительно вспыхнул огонь, который заставил ее испытать необыкновенные ощущения.

Остановившись перед ней, он без предисловий спросил:

– Что ты думаешь о нашем совещании с Добсоном на прошлой неделе?

Она не стала вдаваться в подробности и просто ответила:

– Все прошло хорошо.

Коул кивнул:

– Добсон хочет, чтобы ты сегодня посмотрела старые планы. Каждый уникален, но полагаю, он хочет охватить все детали, чтобы ты все досконально проверила.

– В таком случае ему нужно учитывать, каким образом появился контракт с «Сиренгетти».

Коул холодно взглянул на нее и наклонил голову.

– Объяснения придется давать тебе, потому что ты сегодня здесь. И должна понять, что получили прежние заказчики.

– Хорошо.

Он действительно прав.

– У тебя есть планы других спортивных залов, выстроенных «Сиренгетти»?

– Одного или двух, – ответил Коул, подняв брови. – Ты можешь познакомиться с деталями строительства. Здесь никто тебя не обманет. И меньше всех – я.

Он шире открыл офисную дверь и жестом пригласил ее выйти.

– Оставь свои вещи здесь. Через несколько минут мы вернемся.

Мариса положила сумку и блейзер на стул и пошла рядом с Коулом по коридору. Они свернули за угол. Остановившись перед невзрачной дверью, Коул вынул из кармана ключи и отодвинул два засова.

– Полагаю, не все в «Сиренгетти констракшн» сделано по последнему слову, – весело заметила она.

Коул усмехнулся:

– Новый спортивный зал будет самым современным, можешь не беспокоиться. Это здание выстроено в тридцатых годах, и мы оставили нетронутой старую кладовую с бетонными стенами и засовами. Здесь хранятся конфиденциальные и старые документы.

Он открыл дверь и включил свет.

Мариса увидела маленькую комнату, уставленную металлическими шкафами. Узкая дорожка шла посреди комнаты.

Коул подошел к шкафу, и Мариса наблюдала, как он роется в ящиках.

– Здесь хранятся документы за несколько десятилетий. Значительная часть нашего бизнеса – реконструкция зданий, – ответил Коул, оглядываясь на нее. – Мы обратимся к планам реконструкции или дополнениям к уже существующим зданиям, либо для постоянных клиентов, либо для новых владельцев.

– Понимаю.

– Иди сюда! – весело позвал он.

Она неохотно отошла от двери и стала оглядывать шкафы, чтобы не смотреть на Коула. Ярлычки на металлических ящиках были для нее загадкой.

– Откуда ты знаешь, где искать?

Услышав за спиной щелчок, она повернулась и увидела, что дверь захлопнулась. Едва справляясь с паникой, Мариса прошептала:

– Я… лучше выйду, чтобы дать тебе больше места для поисков нужных документов.

Она схватилась за дверную ручку и попыталась повернуть. Но дверь не поддалась. Она снова повернула ручку и толкнула.

– Теперь ты добилась своего.

Мариса ахнула и широко раскрыла глаза.

– Ты о чем?

– Ты нас заперла.

Она сердито ткнула в него пальцем.

– Это ты велел мне войти!

– Но не захлопывать дверь! Там за дверью стопор, разве ты не видела?

– Нет!

– Боишься замкнутых пространств? – язвительно спросил он.

– Чушь!

Она боялась Коула в замкнутом пространстве, а может, себя с Коулом.

– Дыши.

– Не хочу выдышать весь воздух в комнате.

Он выглядел так, словно едва сдерживал смех.

– Здесь еще достаточно воздуха. С тобой такое часто бывает?

– Иногда, – призналась она. – У меня нет клаустрофобии. Но я и не большой любитель замкнутых пространств.

– Расслабься.

Она молча послала небу молитву, потому что ощущала сильнейшее нервное напряжение, а его близость к ней в тесной кладовой угрожала коротким замыканием.

– Ты находишь это забавным, не так ли?

– Нейрокардиогенные обмороки, клаустрофобия… полный набор!

– Очень смешно!

Она никогда не старалась производить хорошее впечатление на Коула. Но сейчас чувствовала себя невероятно уязвимой.

– Можешь звать на помощь, – предложил он, – и это высосет из комнаты весь воздух, так что подумай, готова ли ты на такой шаг…

– Единственная причина орать во весь голос – это та, что ты сводишь меня с ума.

Он шагнул к ней и оказался совсем близко, почти ее касаясь.

– Есть еще твой мобильник.

– Я оставила его в офисе вместе с сумкой. – Она встрепенулась. – Как насчет твоего телефона?

– То же самое, если не считать той части, где упоминается сумка.

Мариса мгновенно поникла.

– Как ты мог допустить такое?

– Это был не я, – напомнил он с преувеличенным терпением.

Она хваталась за любую тему, лишь бы отогнать панику.

– Ты когда‑нибудь думал, что «Сиренгетти констракшн» может стать твоей второй карьерой после хоккея?

– Нет, но у меня был опыт строительства благодаря летней работе в «Сиренгетти», где я зарабатывал деньги. Я окончил факультет менеджмента в Бостонском колледже, но, кроме этого, посещал курсы местного колледжа по составлению смет, черчению и чтению чертежей, что помогало мне в летней работе.

– Потому что твой отец всегда хотел, чтобы ты управлял фирмой после него.

– Кто‑то должен этим заниматься, но я никогда не готовил себя к этому.

– А потом твои хоккейные мечты разом оборвались.

Он нахмурился.

– Для женщины, которая не любит говорить на неприятные темы, ты уж точно не ходишь вокруг да около.

– На какие темы я не люблю говорить? – удивилась она. – Просто спросила, трудно ли было примириться с твоим новым положением.

Он сложил руки на груди.

– А тебе трудно было примириться с прошлым?

– О чем ты?

Он слишком близко.

– О нас.

– Некоторым не повезло. У них не было плана Б, включавшего работу в семейном бизнесе.

Он строго посмотрел на нее.

– О нет, дело не в этом. Я не позволю тебе удалиться от темы. Почему ты отправилась к мистеру Хейзу с историей о том, что я выкинул? Потому что я из богатой семьи и имел план Б?

– О, ради бога! – фыркнула она, думая только о том, что он слишком близко, его слишком много и он слишком хорош…

Школьное собрание в этом году проходило под девизом «„Першинг“ делает добро». На собрании должны были показывать ролик, запечатлевший работу школьных волонтеров. Но все превратилось в водевиль, потому что Коул приставил голову мистера Хейза к телу школьного чемпиона по борьбе, и директор предстал перед всеми в одних трусах и носках, позирующим рядом с кабриолетом.

Шутка получилась блестящей, но мистеру Хейзу было не смешно.

Коул подвинулся ближе.

– Или ты решила отомстить мне за то, что после нашего секса я не осыпал тебя нежными фразами.

Она недоверчиво покачала головой.

– Ты вовсе со мной не разговаривал.

Он прислушался. Глаза сверкнули.

– Теперь мы чего‑то добились.

– С чего это? – фыркнула она. – Это ты написал сценарий о том, как брошенная любовница ищет мести.

– А ты не была брошенной любовницей?

– Я была девственницей.

– Ну да, а я порочным соблазнителем, похитившим твою девственность, и фурия ада не страшнее покинутой женщины. История хороша, если не считать того, что ты была добровольной участницей.

Она яростно затрясла головой:

– Это не имеет ничего общего с сексом. По крайней мере, мое признание мистеру Хейзу. Ты почти угадал, когда сказал, что все дело в деньгах.

Лицо Коула словно окаменело.

– Мистер Хейз вызвал меня в офис, считая, что о шутке могут рассказать ученики. – Она старалась говорить без интонаций. – Он выбрал человека, на которого у него что‑то было. А именно – меня.

Коул сжал кулаки.

– Ты опозорил и унизил его перед всеми учениками. И он намеревался выяснить правду любой ценой. Поэтому пригрозил отозвать мою рекомендацию на университетскую стипендию, если я не признаюсь, кто это сделал.

Она с трудом сглотнула.

– Я слышала, как ты у раздевалок рассказывал однокласснику, что умудрился пробраться в школьный офис.

Тогда Мариса разузнала, что на карте стояла должность мистера Хейза. Когда она после занятий убирала школу, стала случайной свидетельницей разговора преподавателей о том, что контракт с директором, возможно, не возобновят, потому что многие в школьном совете были недовольны его работой. Выходка Коула еще больше усилит впечатление, что мистер Хейз – не слишком хороший руководитель, раз не пользуется уважением преподавателей и учеников.

Мариса смотрела на мистера Хейза и словно читала его мысли. Он беспокоился о своей карьере и троих детях, которых нужно содержать. Она понимала его, потому что мать тоже вечно переживала из‑за работы, а у нее был только один ребенок.

Лицо Коула разгладилось, но глаза превратились в щелки.

– Меня загнали в угол. У меня не было плана Б. Я очень нуждалась в стипендии, иначе для меня просто не было бы хеппи‑энда. По крайней мере, включавшего колледж той осенью.

Коул гневно сверкнул глазами.

– До чего же подло, что этот ублюдок вынудил признаться восемнадцатилетнюю школьницу!

– В «Першинге» я училась только благодаря стипендии, а ее назначали при условии отличных оценок и примерного поведения. В отличие от некоторых я не могла позволить себе роскошь быть пранкером.

Коул выругался.

– Так что ты был прав. Я продала тебя, и мне очень жаль.

Она вдруг ощутила, что запал прошел, язык после гневной тирады ворочался медленнее.

– Если тебе станет легче, я превратилась в изгоя. Все видели, как я входила в кабинет Хейза и выходила, поэтому сразу догадались, кто проболтался. В конце концов, тебя позвали к мистеру Хейзу сразу после того, как допрашивали меня, так что слухи распространились немедленно. Моим единственным оправданием было то, что, если бы я не сохранила стипендию, возможно, едва сводила бы концы с концами. Как мать. Я знала, что колледж был моим единственным выходом.

– Почему ты не сказала тогда, что Хейз шантажировал тебя? – рассердился Коул. – Он назвал твое имя, когда читал мне лекцию. Но деталей не сообщил.

– А ты захотел бы меня выслушать? Для тебя главным был хоккейный чемпионат школьных команд. Мои доводы не играли роли. Ты все равно не смог бы играть в конце сезона.

Старые школьные обиды вспомнились так живо, что сердце запульсировало болью. Мариса не пошла на выпускной вечер. Она и Серафина остались дома и смотрели фильм восьмидесятых с Молли Рингуолд. Школьные страхи на экране вполне подходили настроению Марисы, потому что она изводилась угрызениями совести. Кроме того, она узнала, что Коул, чье наказание закончилось, идет на вечер с чирлидершей Кендрой Ванс.

Она долго плакала, пока не уснула, скрывая грусть, потому что не хотела расспросов кузины.

Мариса прерывисто вздохнула. Коул с непроницаемым видом смотрел на нее. Она понимала, какую боль ему причинила. Неудивительно, что он все еще держится настороже. Но изменить прошлое невозможно.

– Как мы выберемся отсюда? – с тревогой спросила она, снова поддавшись панике, потому что, как ни странно, это казалось более безопасной территорией, чем та, на которую они с Коулом вступили.

Расстроенная Мариса яростно жестикулировала, пока Коул не завладел ее руками. От его пристального взгляда у нее перехватило дыхание.

– Думаю, пора кричать, – заметил он.

– Потому что выхода нет?

– Нет. Потому что, если я еще не свел тебя с ума, это уж точно сведет.

С этими словами он наклонился и завладел ее губами, заглушив испуганный возглас.

Коул схватил ее в объятия и стал целовать, а ее тело вдруг охватил ледяной озноб. Она чувствовала его твердые мускулы, прижатые к ее нежному телу. Ее груди покалывало, и все тело трепетало.

Он самозабвенно и страстно терзал ее губы в поцелуе, пока они не распухли. Охватив ладонями ее голову, он стал ласкать ее язык своим. Поцелуй становился все более пылким, и она инстинктивно отвечала на его призыв. А когда вздохнула, он довольно хмыкнул.

Она хотела его.

Влюбилась еще в школе. И ее по‑прежнему тянуло к нему, отрицать нельзя.

Желание, нервозность и беззащитность соединились в пьянящую смесь.

Коул медленно разжал руки и оборвал поцелуй.

Мариса открыла глаза и встретила сверкающий взгляд Коула.

– Ну вот, помогло.

– Ч‑что? – хрипло пробормотала она.

– Ты забыла о панике.

Он был прав только отчасти. Она действительно забыла о тесном пространстве, в котором они были заперты. Но тревога сменилась желанием…

Мариса чуть отступила, и стенка шкафа врезалась ей в спину. Нахмурившись и пытаясь взять себя в руки, она спросила:

– Как ты можешь целовать женщину, которая тебе даже не нравится?

– Ты нуждалась в немедленном поцелуе.

Мариса залилась краской.

– Я нуждаюсь в том, чтобы как можно скорее выбраться отсюда.

Он протиснулся мимо, и она оцепенела. Один крохотный толчок – и она снова окажется в его объятиях.

Мариса повернулась и увидела, как он сжал дверную ручку и резко повернул, одновременно налегая плечом на дверь. Раз, другой…

Дверь распахнулась.

Обернувшись, Коул чуть заметно улыбнулся:

– После тебя.

Мариса с облегченным вздохом переступила порог. И все же бросила на Коула осуждающий взгляд.

– Ты с самого начала знал, что она откроется, верно?

– Я знал, что с дверью все в порядке. Разве что она немного застревает от времени. Простая дедуктивная логика. Ты бы тоже открыла, если бы не паниковала и не несла чепуху.

– Когда мне кажется, что я задохнусь, слова так и слетают с языка.

Теперь единственной угрозой была смерть от позора. В чем она признавалась? И – о ужас! – она растаяла в его объятиях.

– Мне пора. Э… прости. Встретимся в другой раз.

– Мариса…

Она попятилась, повернулась и быстро зашагала по коридору, не ожидая, пока он запрет кладовую. Остановилась только для того, чтобы схватить блейзер и сумочку в офисе Коула. Выбежала из здания и помчалась к машине.

Она уже мысленно утешала себя шоколадным тортом: интересно, осталось ли что‑то в холодильнике?

Глава 5
Стоя на грязном пригорке, Коул обозревал стройплощадку. И думал не столько о предстоявшем разговоре с десятником, сколько о том, что делать с Марисой.

В отличие от строительного проекта в Спрингфилде это сооружение близилось к завершению. Здесь уже были оштукатурены стены и проведено электричество. Но Коул должен был получить отчет и решить оставшиеся проблемы, чтобы они не вышли за рамки бюджета и сроков. Пятиэтажный офисный комплекс рядом с Нортгемптоном был одним из их больших проектов.

– Сэм уже идет! – крикнул кто‑то из бригады.

Коул кивнул и снова унесся мыслями куда‑то далеко.

Он позвонил директору «Першинга» вскоре после того, как Мариса несколько дней назад удрала из его офиса. И взял на себя вину за неудачную встречу. Черт, это самое малое, что мог сделать Коул, обнаружив правду через пятнадцать лет. И он был готов потакать директору, чтобы выстроить зал. И не важно, что он считал просмотр прежних проектов тратой времени. Каждая работа уникальна. Все это знали.

Но все же он не мог перестать думать о Марисе. Все эти годы он ее ненавидел.

Нет, это не так.

Он выстроил стену и отгородился от любимой девушки этой стеной до конца жизни.

Теперь он понимал, какой выбор предстояло сделать Марисе в кабинете директора. И да, она была права относительно того, каким он был в школе. Он не стал бы выслушивать ее исповедь. Потому что был неопытным восемнадцатилетним юнцом, для которого школьный чемпионат значил больше отношений с Марисой.

Мариса же, напротив, была предусмотрительна. И понимала серьезность ситуации, когда ее вызвал мистер Хейз, а Коул из‑за этого от нее отказался. Тогда он влюбился в нее, потому что она казалась не такой, как другие девушки, она отлично владела собой и умела быть сдержанной. Она держалась подальше от обычных глупых выходок одноклассников. В общем, правда заключалась в том, что она всегда была более зрелой. Потому что ей пришлось быстро повзрослеть.

Коул выругался про себя.

Однако Мариса ошибалась в одном, считая, что он расстраивался только из‑за чемпионата по хоккею. Он страдал из‑за нее, потому что чувствовал себя преданным.

В кладовой она смотрела на него огромными влажными карими глазами, и он едва удержался, чтобы не коснуться ее лица. Ободрить, чтобы она забыла о страхе. Он был уверен, что, если бы пощупал ей пульс, понял, что сердце готово выскочить у нее из груди.

Потом она потрясла его своим рассказом о том, что произошло в кабинете мистера Хейза, и он поцеловал ее. Поцелуй был таким же восхитительным, как в его фантазиях, и даже лучше воспоминаний о выпускном классе. Она умела проникнуть в его сердце и возбудить голод…

И у него учащенно забилось сердце при этой мысли, и от предвкушения новой встречи. Главное – сделать так, чтобы она состоялась.

Коул взял мобильный и стал печатать сообщение. Когда ей нужно было организовать встречу в офисах «Сиренгетти», чтобы посмотреть другие проекты, она звонила со своего телефона, и он записал номер.

«Сказал Добсону, что встречу пришлось сократить, потому что у меня были другие дела. Давай договоримся о новой встрече. Обедаем в пятницу в шесть. Жду ответа».

Отправив сообщение, он почувствовал, что почти счастлив. Заметил идущего навстречу десятника, сунул телефон в задний карман джинсов и поправил каску. Сегодня его ждет незаконченное дело, а в пятницу будет второе. Но сначала предстоит давно назревшее обсуждение.

Как только консультация с десятником была закончена, Коул поехал в родительский дом. Прошел в задний сад, где ожидал найти родителей: мать уже успела позвонить ему раньше. Серж сидел на железном кресле, одетый в костюм и завернутый в одеяло, от сквозняков. Выглядел он так, словно собрался кататься на санях на Аляске. Потому что одним из страхов Камиллы Сиренгетти было опасение, что кто‑то из любимых ею людей подхватит простуду. Но больше всего она боялась того, что ее муж или дети останутся голодными. Она хлопотала у круглого садового столика, уставленного блюдами с фруктами, хлебом, а также кувшином с водой и чайником.

Коул присоединился к семье и начал с беспечной болтовни. К счастью, инсульт не сказался на речи отца.

Разговор крутился вокруг темы здоровья Сержа и других повседневных тем. Все это время отец, однако, был немного ворчливым и казался напряженным, словно чувствовал, что у этого визита есть другая цель.

Сдержав гримасу, Коул воспользовался шансом, когда в беседе наступил перерыв.

– Я ищу покупателей на бизнес.

Серж ударил кулаком по столу:

– Только через мой труп.

Коул удержался от замечания о том, что это вполне вероятный исход: еще один инсульт Серж вряд ли перенесет.

– Мы – строительная компания среднего размера. Наилучший исход для нас – если кто‑то из больших игроков купит наше дело.

Тогда Коул может заняться своей жизнью. Никаких особых планов у него нет, но есть свободные тренерские вакансии, а кроме того, он хочет увеличить свой портфель инвестиций, который начал создавать благодаря заработкам в НХЛ.

– Никогда.

– В твоем состоянии нельзя расстраиваться, па.

Он думал, что разумно и спокойно обсудит с отцом будущее «Сиренгетти констракшн», потому что Серж никогда не поправится окончательно. Так что, если «Сиренгетти констракшн» не продадут, Коул будет не временным, а постоянным президентом.

– Ты знаешь, что мне вредно? Разговоры моего сына о продаже компании, которую я создал потом и кровью.

Камилла ринулась к нему:

– Ляг на подушки. Не расстраивайся!

– Папа, будь же разумным, – уговаривал Коул, стараясь не давать волю раздражению. Этой беседы он ждал много месяцев. Но сейчас им всем нужно вернуться к реальности и понять, что полностью Серж уже не восстановится. Может, он спокойно проживет еще несколько лет, но шансы на то, что будет в состоянии снова управлять трудоемким бизнесом, невелики. Пора обсудить будущее.

– Что стряслось с компанией и почему ее нужно продавать?

– Она должна расти или умереть.

– А ты не заинтересован в ее росте?

Молчание Коула было ответом.

– Я слышал, что ты обставил «ДжейМ» и получил контракт на строительство нового спортивного зала в школе «Першинг».

Коул решил, что Сержу сообщили обо всем, когда тот позвонил в компанию, что иногда делал. Отец любил поговорить с руководителями отделов и узнавать что‑то, прежде чем у Коула появлялась возможность рассказать ему.

Коул никому не сообщал о своей сделке с Марисой и объявил только, что сумел оказаться на шаг впереди конкурента.

– Расти или умереть! – воскликнул Серж с таким видом, словно здесь был еще кто‑то, кроме Коула и Камиллы. – Эта компания оплатила твой колледж и хоккейные тренировки. И ничего дурного в этом нет.

– «Сиренгетти констракшн» легко выдержала эти расходы.

Компания нуждалась в притоке свежей крови, особенно там, где дело касалось руководства, чтобы вести ее в будущее. Серж, как многие руководители, вел ее вперед сколько мог. И если Коул не будет осторожным, сам станет во главе корабля на долгие годы.

– Так какое занятие ты считаешь важнее компании? – пробурчал Серж, ерзая в кресле и едва не сбив на землю трость. – Быть тренером по хоккею?

Коул не удивился тому, что отец разгадал его мысли. Прошлой осенью он прошел собеседование с «Мэдисон рокетс», но ему так и не позвонили, это поражение он держал в секрете. Если он найдет работу, можно не сомневаться, что его деятельность во главе «Сиренгетти констракшн» завершится, поскольку он не может одновременно работать в разных штатах, не говоря уже о поездках, связанных с обязанностями тренера.

Серж сдвинул брови.

– Тренерская работа – дело нелегкое, если у тебя семья и пара ребятишек. Или ты и в этом не собираешься следовать примеру старика? Еще одна часть наследия, которое ты намерен отвергнуть?

– Женитьба и дети вряд ли могут считаться частью наследия, па.

Скорее, жизненным выбором. Но Серж слишком торопится.

– Черт побери, мы уж точно больше не говорим на одном языке! Может, это и есть потеря наследия?

– Серж, успокойся, – встревоженно произнесла Камилла. – Сам знаешь, что говорят dottore
.

Камилла всегда старалась вмешаться в споры между мужем и детьми. У Коула было такое ощущение, что мать больше отца сочувствует мечтам всей жизни и их отсрочкам. Недаром мать сделала вторую карьеру ведущей.

– Антикоагулянты обо мне позаботятся, – фыркнул Серж, прежде чем послать Коулу многозначительный взгляд, – даже если детям нет до меня дела.

– Я позабочусь о тебе, – твердо пообещала Камилла.

Коул оглядел родителей.

– Вот это поворот!

– Что? – нахмурился Серж. – Прекрати говорить загадками!

Коул не был уверен, что его отгадка понравится.

– Вдруг получилось так, что у мамы удачно складывается карьера, и она обещает содержать тебя.

– Ты всегда был нахалом, – процедил отец. – Может, даже большим, чем твой брат.

– Который? – осведомился Коул, потому что под это определение подходили и Джордан, и Рик, и тут же встал. – Отдыхай, па. Мне нужно сделать пару звонков перед тем, как вернуться на работу.

– Отдыхать? Все только этого от меня и требуют!

Сам Коул с удовольствием бы отдохнул. Но времени совсем не было, а кроме того, он постоянно думал о женщине с буйными кудрями, которая снова ворвалась в его жизнь.

– Привет, ма!

– Родная!

Донна Касале, радостно улыбаясь, поспешила к стоявшей в дверях дочери.

Мариса словно смотрела на свою копию, только старше. К счастью, в этом отношении будущее не представлялось таким ужасным. Мать выглядела моложе своих пятидесяти четырех лет. Донна сохранила хорошую фигуру, всегда привлекавшую внимание мужчин, что не помешало ей в двадцать один год остаться одинокой и беременной. Но эта фигура позволила ей заинтересовать мужчину даже после пятидесяти лет. Кроме того, работа в большом фешенебельном магазине предъявляла к сотрудникам особые требования, это способствовало тому, что мать всегда выглядела презентабельно: крашеные волосы, макияж и сияющая улыбка. Конечно, некоторое отношение к ее внешнему виду имело и замужество. Мать казалась счастливой!

У Марисы сжалось сердце при мысли о контрасте с собственным положением. Она заставила себя улыбнуться и обнять мать.

После свадьбы Донна Касале и Тед купили аккуратный деревянный домик с тремя спальнями. После помолвки Мариса и Сал тоже поговаривали о покупке дома, но их планы ничем не закончились.

– Пойдем, – сказала мать, разжимая руки. – Ты пришла рано, но я так счастлива видеть тебя! В последнее время ты так сильно занята!

Мариса пыталась занять себя. После разрыва с Салом она погрузилась в работу, постоянно беря дополнительные задания в школе, чтобы помочь своей карьере и отвлечься от угнетающих мыслей.

Донна закрыла входную дверь, и Мариса последовала за ней вглубь дома.

– Я так рада, что ты останешься на ужин! – воскликнула Донна, шагая по коридору.

– Это прекрасный отдых, а ты меня балуешь.

Мариса хотела, чтобы мать и Тед побольше бывали вместе и наслаждались семейной жизнью.

– Ты пришла как раз вовремя, чтобы помочь мне с лазаньей, – со смехом сказала мать, – так что отработаешь свой ужин. Тед скоро будет дома.

Когда они вошли в маленькую, заново обставленную кухню, Мариса повесила вещи на стул, а мать подошла к стойке, где теснились продукты и миски.

Взгляд Марисы остановился на фото Донны и Теда в день скромной свадьбы. Новобрачные счастливо улыбались. Мать сжимала букетик цветов, дополнявших кремовое атласное коктейльное платье. Мариса была единственной гостьей на свадьбе и одной из свидетелей, потому что у Теда детей не было.

Мариса мечтательно вздохнула. Она и мать всегда были дружны и ничего друг от друга не утаивали. Обе были вдвоем против всего света. Но теперь у мамы появилась семья, и Мариса была безумно за нее рада.

– Просто… просто…

Перед глазами встал Коул.

О чем она только думает? О чем думает он? На прошлой неделе он поцеловал ее в кладовой, и она ответила на поцелуй. Она бережно хранила этот поцелуй в памяти и снова, и снова представляла его, лежа в постели, и когда ехала на работу, и во время школьных перемен.

Тинейджер Коул не имел ничего общего с мужчиной Коулом. Он заставил ее растаять в его объятиях, и это шокировало и одновременно привело ее в трепет. Все это время она не могла прийти в себя. Паника, охватившая Марису в замкнутом помещении, и близость Коула вместе с откровенным рассказом о долго скрываемой тайне заставили ее потерять голову в тот момент, когда они оказались запертыми вместе.

Мать посмотрела на нее, озабоченно сдвинув брови:

– Ты чем‑то обеспокоена. Совсем не бережешь себя!

К этому Мариса давно привыкла. С самого рождения мать волновалась за ее здоровье. Она изобразила беспечную улыбку.

– Все в порядке, ма.

– Что же, ты всегда была борцом. С первого дня.

Мариса продолжала улыбаться, как обычно, когда мать расстраивалась из‑за нее, и попыталась сменить тему:

– Серафина нашла квартиру и завтра собралась переезжать.

– Я слышала.

– Остаюсь в одиночестве.

Еще в ту пору, когда она жила одна, – не ощущала одиночества, поскольку постоянно бывала в обществе Сала.

– Тебе следовало бы выйти замуж.

Мариса сдержала вздох. Ей не удалось направить корабль беседы в более спокойные воды.

– Я была помолвлена. Ничего не вышло.

С того времени как мать встретила Теда и вышла за него замуж, она рассматривала супружество в ином свете.

– И что? – настаивала Донна. – Он неподходящий для тебя человек. Встретишь кого‑то другого.

Мариса хотела ответить, но снова вспомнила Коула.

Нет. Он ее прошлое, не ее будущее. Даже если присутствует в настоящем.

Надо взять себя в руки!

– Ма, я понимаю, ты у нас все еще вроде новобрачной и смотришь на мир сквозь розовые очки, но…

Мать сразу стала серьезной.

– Милая, как ты можешь говорить такое. Пусть я недавно замужем, но не забыла годы борьбы…

Янтарные глаза Донны – совсем как у Марисы – затуманились, словно ее опечалили воспоминания о прошлом. Марисе оставалось только гадать, каковы эти воспоминания. Вспоминает ли мать то же, о чем помнит Мариса?

Годы стараний оплатить счета, оставаясь в шаге от отключения электричества? Постоянное превышение баланса кредитной карты, потому что Донна была слишком горда, чтобы просить взаймы у родственников?

– Знаю, ма, – тихо ответила Мариса. – Я была рядом.

– И это часть моей вины, – вздохнула Донна.

– Что?

– Я слишком плохо тебя оберегала. Твое детство не было таким обеспеченным, как мне хотелось бы.

– Ты делала, что могла.

Разве она не твердила своим ученикам, что нужно делать все возможное?

– Я всегда чувствовала себя любимой. Окончила прекрасную школу, получила университетскую степень и нашла великолепную работу.

– Все же я хотела бы, чтобы тебе было на кого опереться. Я не всегда буду с тобой.

– Ма, тебе только пятьдесят четыре года!

Но в этот момент Мариса поняла. Пока она волновалась за мать, та тревожилась за дочь.

– Жаль, что у тебя нет ни братьев, ни сестер, – покачала головой мать.

– Да ты со мной едва справлялась!

Кроме того, у нее были кузены. Взять хотя бы Серафину!

– Ты была хорошей девочкой! Мистер Хейз, директор школы, даже подошел ко мне на выпускном вечере и сказал, что я прекрасно тебя воспитала.

Мариса поморщилась и подошла к раковине, чтобы вымыть руки. Мистер Хейз, разумеется, считал ее примерной девочкой. Она выдала Коула.

Мариса никогда не рассказывала матери о той части ее жизни. Не хотела обременять ее еще и своими проблемами.

– Кстати, как твоя работа в «Першинге»? – спросила Донна. – Дети сильно тебя утомляют?

Но не дети были виновны в эмоциональном смятении, а один шестифутового роста экс‑хоккеист.

– Мне поручено устроить школьное благотворительное мероприятие в мае.

– Мы с Тедом обязательно там будем. Хотим тебя поддержать.

– Спасибо.

Мариса оглядела лапшерезку.

– Вижу, ты была занята.

– Одно из преимуществ свободного дня. Я сама сделала тесто для лазаньи.

Мариса взяла один из листов теста и положила на противень с заранее налитым томатным соусом.

– Подготовка идет гладко? – допытывалась Донна.

– Все хорошо, – пожала плечами Мариса. – Коул Сиренгетти из новоанглийских «Рейзорс» согласился стать лицом кампании.

– Чудесно! – захлопала в ладоши Донна. – Он здесь человек известный.

Можно подумать, я не знаю!

– После травмы он больше не играет в профессиональный хоккей.

– О да, я слышала, – нахмурилась Донна. – В школе он был таким хорошим игроком. Ах, если бы не тот случай с исключением!

Мариса ничем не выдала своих чувств.

– Сейчас он руководит семейным бизнесом, хотя я не уверена, так ли уж ему это нравится. У его отца был инсульт.

Взгляд Донны стал испытующим.

– Похоже, ты много знаешь о Коуле.

– Не волнуйся, ма, – ответила Мариса, укладывая листы лазаньи один на другой. – Я также много знала о Сале, до того как он бросил меня. Обжегшись на молоке, дуешь на воду.

– «Брошенная» – такое уродливое слово, – весело бросила Донна. – «Случайно разошлись» – вот как я объясняю это членам моего книжного клуба.

– Ты по‑прежнему вывешиваешь объявления клуба в своем магазине? – усмехнулась Мариса.

– Нет, но предложила читать в клубе «Брось болвана, купи туфли».

Они долго смеялись, прежде чем Мариса сказала:

– Не может быть!

Сама она подумала, что название прекрасно подходит для автобиографии матери.

– Нет, я, конечно, шутила. Но рассказала всем, что меня повысили, отдав должность закупщика хозяйственных товаров.

Донна посыпала слой теста сыром рикотта.

– Они, должно быть, счастливы за тебя.

Прежде чем Мариса успела что‑то добавить, зазвонил ее мобильник. Она вытерла руки о кухонное полотенце и вынула телефон из сумки. А когда прочитала сообщение Коула, от неожиданности задохнулась.

– Все в порядке? – спросила Донна, изучая ее.

– Помяни черта… – пробормотала Мариса, пытаясь пошутить. – Нет, не Сал. Другой дьявол. Коул Сиренгетти.

– Он шлет тебе эсэмэс? – удивилась Донна. – Так вы хорошо знакомы!

– Это впервые. Должно быть, он узнал номер моего мобильного. – Она осеклась и немного подумала. – Потому что мне пришлось позвонить ему и обсудить кое‑какие дела, связанные со сбором средств и школьным залом.

Она не собиралась говорить матери, что была в офисе Коула. Потому что это может привести к истории с кладовой. А это она обсуждать отказывалась. Особенно с матерью. Даже если она взрослая женщина тридцати трех лет.

– Итак?

– Он приглашает меня пообедать вместе. – Видя, что брови матери взлетели вверх, она добавила: – Деловой обед.

Ей нужно пойти. Она благодарна, что он прикрыл ее перед мистером Добсоном. Какое счастье, что он готов сотрудничать с ней в сборе денег и проекте строительства. Неплохо, если Коул объявит, что ему нужно постоянно быть с ней на связи. И у нее много вопросов к нему…

Обед, в самом деле?

Все же пока они ни о чем не договорились. Как она сказала матери, это чисто деловая встреча. И тот поцелуй не считается. Вспышка на радаре никогда, никогда не должна повториться.

Донна не сводила с нее глаз.

– Милая, поверь мне, я знакома с привлекательностью профессиональных спортсменов.

Мариса поняла, что теперь речь идет не только о Коуле. Давным‑давно они обе сильно обожглись, поверив обещаниям мужчин, гонявшихся за спортивной славой, только в случае Донны он был бейсболистом.

– Это просто бизнес, поверь.

Мариса и сама хотела бы от всей души этому верить. Да, они с Коулом целовались. Учитывая необычные обстоятельства: ее панику и его стремление утешить и ободрить ее – у них была причина поцеловаться. Только матери не обязательно об этом знать.

Хотя мать продолжала вглядываться в нее, Мариса держалась, как настоящая герлскаут, и с бесстрастным лицом вернулась к стойке.

Наконец, очевидно удовлетворившись, Донна вздохнула:

– Нам нужно найти время, чтобы вместе написать эту книгу о болване. А пока давай закончим готовить лазанью, и я открою бутылку вина.

* * *

– Что все это значит, Коул?

– Обед. А что еще?

Он весело оглядел женщину, сидевшую слева, ту, которая населяла его ночи и дни чаще, чем ему хотелось бы. Он выбрал самый шикарный ресторан Уэстдейла, «Байяртс» на Грик‑Роуд.

Он заказал бутылку мерло, и официант уже разлил вино.

Сегодня она была в сарафане с геометрическим рисунком ткани. Сарафан подчеркивал стройность ее фигуры.

«Боже, эта женщина решила извести меня, не обращая внимания на то, что творится между нами!» – мысленно воскликнул он.

– Я имела в виду подтекст.

Он поднял глаза:

– Подтекст? Ты всегда была блестящей ученицей.

– А ты сидел на последней парте и валял дурака.

– Шарлотта Бронте – это не мое.

– Считай, это единственная женщина, оказавшаяся не в твоем вкусе.

– Она умерла.

– Не позволяй этому остановить тебя!

Коул широко улыбнулся:

– Именно это мне в тебе и нравилось, Дэниели. Ты когда угодно готова высказать собственное мнение. Как тогда, так и сейчас.

– Я учитель. И овладела искусством выживания.

– Ты нравилась мне больше, чем думаешь.

– Это уже что‑то, полагаю. Приятно быть чьей‑то любимой учительницей.

Он рассмеялся, потому что ему нравилась раскрепощенная Мариса, та, которая, ничего не боясь, говорила напрямик.

– Все еще ощущаешь последствия своей исповеди? Оставь, все это в прошлом. Очень увлекательная история.

Она мило нахмурилась и покрутила бокал за ножку.

– Этому не суждено было случиться, но почему я не удивлена, что ты воспринял это именно так?

– Но ты действительно мне нравилась, – настаивал он.

– Ты это просто так говоришь, – отмахнулась она.

– Готова поговорить о том, что случилось в кладовой?

Это безопаснее, чем сосредоточиться на бокале в ее руке и воображать, как ее пальцы ласкают его.

Постороннему глазу это казалось свиданием, потому что освещенный свечами интерьер «Байяртс» так и призывал к интимному разговору. В соответствии с правилами ресторана Коул все еще был в синем костюме, который носил в офисе. А Мариса, вероятно, ожидала деловой встречи.

– Смотрю, ты не ходишь вокруг да около, – выдохнула Мариса. – Разве это не очевидно? Нам суждено встречаться в тесных пространствах.

Он улыбнулся ее попытке шутить и отвлечь его.

– Попытайся еще раз. – Видя, что она по‑прежнему молчит, он продолжал: – Начну первым. Я все гадаю, что она увидела во мне, когда мы учились в школе. Я был скотиной и придурком.

Они дружно засмеялись, и в зале словно на миг выглянуло солнце.

– Все очень просто. Я восхищалась тобой. Ты был готов рисковать. И рисковал на льду, чтобы выиграть. А в школе ты со своими проделками ходил по краю. Я была смирной, ты – сорванцом. Я была замкнутой, ты – открытым и популярным.

– Много хорошего это мне дало? Я закончил тем, что потерпел поражение на льду и вне его. – Я был придурком, а ты – нет.

Она моргнула. Верхняя губа дрогнула.

Это было чем‑то вроде извинения. Он осознал свою вину и ответственность. Пятнадцать лет назад она положила конец его проделкам. А будь он действительно придурком, все было бы зря. У него была профессиональная карьера, а когда все закончилось, это не имело ничего общего с Мари‑сой.

– Ты же знаешь, как говорят: лучше попробовать и потерпеть неудачу, чем не пробовать вообще.

– Ты никогда не рисковала? – допытывался он.

– Почему? Я завербовала тебя в кампанию по сбору средств. Полагаю, это ты вызвал к жизни дремавшего во мне смельчака.

– Да, – протянул он. – Точно так же, как я когда‑то уговорил тебя испытать крепость театральной декорации, когда мы учились в школе.

Мариса смущенно потупилась.

Прежде чем он успел сказать еще что‑то, подошел официант, чтобы принять заказ. Мариса долго раздумывала, что взять, и остановилась на салате «Кобб».

– Ты не можешь выбрать салат, – сухо пошутил Коул. – Грех скромничать в таком месте.

– Вовсе нет, – весело ответила она. – Уверена, что здесь все восхитительно.

Включая ее.

Он понимал, что она могла бы заказать более дорогую закуску, и хотел сказать, как любуется ее великолепной фигурой, но промолчал.

Может быть, салат – скромный выбор Марисы – означает, что она не думала об их встрече как о свидании? Но это точно обед с мужчиной, с ним.

Когда официант удалился, разговор зашел о повседневных темах, но Коул был полон решимости вернуть их беседу к тому, с чего они начали.

– Должно быть, тебе доставило некоторое удовольствие видеть, как в школе я качусь по наклонной. В конце концов, мы занимались сексом, а потом я стал тебя избегать.

– Мне было больно.

– Я не был готов к тому, что случилось между нами. Ты оказалась девственной, и это потрясло меня. Может, я не причинил тебе боли, пока мы возились друг с другом, но ранил тебя другим образом.

Она опустила ресницы.

– Мы оба были молоды и глупы.

– Подростки делают много ошибок, – согласился он.

Мариса опять стала играть с бокалом, сводя его с ума.

– Должно быть, оказалось неприятным сюрпризом, когда нас впервые объединили и велели сделать презентацию штепсельной розетки на уроке экономики.

– Вовсе не неприятным, – улыбнулся он. – Ты была непознанным объектом.

– Ничтожеством в школе, особенно среди придурков.

Он покачал головой.

– Милая, пусть ты учитель, но понятия не имеешь, о чем думает большинство мальчишек. Единственная причина, по которой придурки не знали, какой у тебя размер лифчика, – та, что ты вечно прятала грудь за стопкой книг.

– Ты смотрел на мою грудь? – ахнула Мариса.

Коул хищно улыбнулся:

– Украдкой. И не только смотрел. Думаешь, я случайно прижимался к тебе во время наших занятий?

Она широко раскрыла глаза и отняла руку от бокала.

– Определенно размер «С».

– Я не просто какой‑то размер лифчика!

Он накрыл лежавшую на столе руку Марисы ладонью, погладил ее большим пальцем.

Все, что угодно, лишь бы избежать дальнейшего возбуждения, видя ее пальцы на чертовом стекле!

– Ты права. Я узнал тебя, не только в мальчишеских фантазиях, и ты чертовски меня испугала.

– Я?

Взгляд ее был таким серьезным, что он едва удержался, чтобы не податься вперед и не завладеть ее губами.

Но вместо этого кивнул.

– Сначала я был немного заинтригован и ужасно скучал, когда нам обоим велели подготовить презентацию по экономике. Но когда оказался рядом с тобой, все гормоны разом включились. Несколько занятий я смотрел в твои глаза и окончательно спекся. Ты была славной, умной и интересной.

– Я влюбилась в тебя еще до того, как нам велели вместе подготовить презентацию, – призналась она. – Я всего лишь столкнулась с тобой на лестнице и пропала.

– Меня не пришлось долго убеждать бросить книги, чтобы подобраться поближе к тебе.

Когда они в следующий раз собрались вместе, перешли от поцелуев к более смелым ласкам. А после нескольких встреч наконец занялись сексом…

– Бьюсь об заклад, я первая девушка, которая близко познакомила тебя с театральной декорацией.

– Я никогда не забуду тот бархатный диван.

Как ученица‑стипендиатка, Мариса работала неполный рабочий день, помогая убирать школу, так что имела доступ ко всем ключам от школьных помещений – весьма удобное преимущество.

– Он по‑прежнему стоит в школьном театре.

Коул поднял брови.

– Ты должна провести для меня экскурсию по школе.

Она приоткрыла рот, но не попалась на удочку. Пришлось ему убрать руку.

Он склонил голову набок, наблюдая за ней.

– Ты хотела меня так же сильно, как я тебя, поэтому я очень удивился, поняв, что это твой первый раз. Почему ты это сделала?

Мариса пожала плечами:

– Я изголодалась по вниманию и любви. Хотела быть как все.

– Ты была девственницей. Пробралась в мое сердце и увидела во мне что‑то, кроме пранкера и придурка. Для меня это оказалось слишком тяжелым, так что я сделал единственную логичную для подростка вещь – стал тебя избегать.

– Верно. Я помню, – сухо обронила она.

– Ты была первой женщиной, предложившей мне себя.

– Но не последней.

– Профессиональные спортсмены такие предложения воспринимают как должное.

– И поэтому такие, как Вики‑ведьмочка, всегда бросаются тебе на шею в барах?

Он сдержал улыбку, услышав шутку, которую Вики вряд ли оценит по достоинству.

– Я больше не хоккеист. Пока что я – президент и рыцарь в сверкающих доспехах для школы «Першинг».

Пришел официант с заказом. Они прервали свой волнующий разговор на то время, пока перед ними ставили белые тарелки, и лишь обменивались учтивыми любезностями с официантом.

Потом Мариса приступила к своему салату «Кобб», а Коул занялся филе‑миньон и печеным картофелем.

Наконец Мариса пригубила вина.

– Ты называешь себя рыцарем в сверкающих доспехах для школы «Першинг». А у меня есть другой способ заставить тебя сиять еще ярче.

Он вопросительно взглянул на нее. Она откашлялась.

– Мои ученики будут очень рады побывать на ледовой арене «Рейзорс» в рамках Недели карьеры.

Он откинулся на спинку стула, едва сдерживая улыбку.

– Ты постоянно чего‑то требуешь.

– Поскольку в последнее время ты кажешься более сговорчивым, я поняла, что надо ковать железо, пока горячо.

– Я дешево не продаюсь.

– Знаю. В последний раз из нашей сделки ты получил пользу в виде контракта на строительство зала.

Он согласно наклонил голову. С их встречи в кладовой он думал о том, каково это – сжать ладонями ее лицо и запустить пальцы в волосы. Он представлял волшебное эротическое зрелище: ее длинные кудрявые волосы рассыпались на подушке, обрамляя ее прекрасное лицо.

– Так что будет на этот раз? – спросила она.

Он мог бы придумать множество вещей, которые стоило попросить взамен.

– Ответ на вопрос. Я сгораю от любопытства.

Она мигом насторожилась.

– И что за вопрос? – спросила она, нервно улыбнувшись.

– Ты еще его не услышала, а уже встревожилась.

Она неловко заерзала на стуле.

– Ладно.

– Почему Сал? Здесь полно надежных скучных мужчин.

Несколько секунд она смотрела на него широко раскрытыми глазами, после чего глубоко вздохнула.

– Подошло время.

– Понимаю. Расчет времени на льду и вне его – это самое важное.

– Да, вот наш с тобой расчет был неверным.

Тут он должен был с ней согласиться.

– А с парнем по имени Сал верным?

– Отчасти.

– Какая часть была верной?

– Мама только что вышла замуж.

– И ты почувствовала себя одинокой, а Сал вполне подходил, чтобы заполнить опустевшее пространство?

– Что‑то в этом роде.

– Я понимаю семейный долг, Мариса. Замужество матери как бы освободило тебя.

Она явно удивилась такой прозорливости. Черт, да он и сам себя удивил. Откуда вдруг такое знание психологии? Может, послужило толчком то, что слишком много скрытых подробностей жизни его семьи вдруг выплыло на поверхность?

Мариса облизнула губы.

– Наверное, я не хотела, чтобы мама беспокоилась за меня, когда вышла замуж.

– Так Сал появился вовремя?

В противоположность бывшему хоккеисту…

– Он может быть вполне обаятельным, когда захочет.

– В точности как продавец подержанных машин, – вставил Коул. – Так Сал пустил в ход свое обаяние…

– Он оказался рядом и был мужчиной того типа, который я искала.

Губы Коула дрогнули в скрытой усмешке.

– И что же это за тип мужчин? Я думал, мужчина твоего типа – пранкер из выпускного класса.

Она покачала головой:

– Моя цель – выйти за человека, не похожего на моего отца.

– Ты знала его?

Он не помнил, чтобы Мариса когда‑нибудь упоминала об отце. Разве что как‑то сказала, что он давно умер.

– Нет, он скончался до моего рождения. Но я всегда считала, что мои родители хотели пожениться. А когда мне исполнилось двадцать, я узнала, что все было не так.

Коул молчал, ожидая продолжения.

– Мать наконец призналась, что мой отец порвал с ней еще до того, как погиб в автокатастрофе. Он исчез со сцены, даже не дождавшись родов.

– Так что отцовских родственников ты тоже не знала.

Мариса кивнула:

– Единственный родственник отца – это мой дед, который жил на западном побережье. Отец был не слишком удачливым бейсболистом, и жена с ребенком не входили в его планы. У него были большие мечты и страсть к путешествиям.

– Значит, ты поверила, что Сал создан для тебя, потому что не такой, как твой отец.

– Да, я думала, что он создан для меня, но ошибалась.

Коул вдруг все понял. Мариса считала, что Сал никогда ее не бросит. Он не профессиональный спортсмен, для которого карьера стоит на первом месте. Иными словами, Сал не похож на ее отца и не похож на Коула, покинувшего Уэстдейл при первой же возможности.

Мариса узнала правду об отце через много лет после окончания школы. Так что если история с Коулом в «Першинге» не настроила ее против спортсменов, это сделала правда об отце.

Мариса поспешно спросила его о том, когда ее ученики смогут посетить ледовую арену «Рейзорс» и о новой дате встречи с Коулом, чтобы рассмотреть старые проекты «Сиренгетти констракшн».

Слушая ее, Коул неожиданно понял одну вещь: в восемнадцать лет у них с Марисой был шанс стать парой, но теперь она ищет чего‑то, вернее, кого‑то иного.

Глава 6
Мариса никогда не была на ледовой арене «Рейзорс», расположенной рядом со Спрингфилдом, штат Массачусетс. Близость к границе штата позволяла команде привлекать многих зрителей не только из Массачусетса, но и из Коннектикута.

Мариса не считала себя болельщицей. Ей всегда казалось, что поход на стадион будет болезненным напоминанием о прошлом и Коуле.

Игры «Рейзорс» транслировались по телевизору, но она не могла справляться с воспоминаниями, когда бросала взгляд на экран в ресторане или другом общественном месте.

Однако сейчас она в полной мере испытывала на себе воздействие Коула Сиренгетти, стоявшего в нескольких футах от нее и обращавшегося к группе старшеклассников. Он был одет в выцветшие голубые джинсы и черную футболку с длинными рукавами. Одежда была самой обыкновенной. Но и в ней Коул казался Марисе неотразимым. Она замечала каждое его движение и даже не трудилась отрицать, что это связано с чувственным желанием.

– Слушайте, – сказал Коул ученикам, стоявшим перед ним полукругом, – поскольку сегодня суббота и экскурсия рассчитана на полдня, мы сначала обойдем арену, а потом покатаемся на коньках. Ну? Как звучит?

Кто‑то улыбнулся. Остальные закивали.

– Кто из вас хочет стать профессиональным хоккеистом?

Вскинулось несколько рук. Мариса с радостью увидела среди них трех девочек. В «Першинге» были как мужская, так и женская хоккейные команды, но в старших классах девочки отсеивались быстрее мальчиков.

Какой‑то парнишка поднял руку:

– Ваша рана все еще вас донимает?

Мариса затаила дыхание.

– Очень важно носить защитное снаряжение, – заявил Коул. – Травмы случаются, но достаточно редко, особенно серьезные.

Дети молчали, словно ожидали продолжения.

– В моем случае я дважды рвал мениск. И оба раза потребовалась операция и физиотерапия. После второго раза я мог ходить, не хромая, но о профессиональном хоккее пришлось забыть.

Голос Коула был ровным и деловитым и ничем не выдавал того, что тема глубоко его затрагивала.

– Мне уже было за тридцать и позади – несколько прекрасных сезонов с новоанглийскими «Рейзорс». Меня ждала другая карьера.

– Теперь вы занимаетесь строительством? – вставил парнишка из заднего ряда.

Коул с горечью усмехнулся:

– Да. Но в качестве президента мне приходится проводить больше времени в офисе, чем на стройплощадке. Я делаю все, чтобы мы не вышли за рамки бюджета и материалы распределялись без проволочек по всем стройкам. – Он искоса посмотрел на Марису. – Я также заключаю разные контракты. Кроме того, у меня много других дел.

Мариса ощутила, как щекам становится жарко, хотя она единственная могла догадаться, что имеет в виду Коул.

Несколько дней назад они наконец встретились в его офисе, чтобы просмотреть архитектурные планы последних проектов. На этот раз, когда она пришла, Коул уже подготовил все нужные планы и разложил их в конференц‑зале. Наверное, на ее лице отразилось явное облегчение оттого, что ей больше не придется идти в кладовую, потому что Коул послал ей веселый и понимающий взгляд. Все же она получила достаточно информации, чтобы вернуться к мистеру Добсону без каких‑либо сюрпризов, но с ценными сведениями.

К счастью, у них не было возможности обсудить встречу в кладовой. Каждый раз, когда Коул, казалось, был готов завести об этом речь, их перебивал телефонный звонок или входил сотрудник компании с очередным вопросом.

Коул обвел взглядом собравшихся ребят:

– Сегодня я покажу вам варианты карьеры, связанные с хоккеем, о которых вы, скорее всего, не думали. Да, во время игры все видят игроков на поле. Их имена появляются в новостях. Но за игроками стоит совершенно другая команда людей, делающих профессиональный хоккей таковым.

– Кто это? – заговорили ученики, перебивая друг друга.

– Я отведу вас в дикторскую кабину на случай, если кого‑то интересует спортивная журналистика. Пройдем в офисы администрации, чтобы поговорить с маркетологами. А потом спустимся в раздевалки, где работают спортивные врачи. Договорились?

Дети снова закивали.

– Я остановлюсь, прежде чем покажу вам стройплощадку, – пошутил Коул.

– Именно так вы держите связь со спортом? – спросил девятиклассник.

– Да, – улыбнулся Коул. – Мы заново замостили территорию вокруг арены.

Мариса стояла чуть дальше от всех и мысленно восхищалась Коулом, имевшим природную способность общаться с детьми. Он был спокоен, а она – нет. Какие‑то вещи никогда не меняются.

Коул подмигнул ей, возвращая к действительности.

– А если будете хорошо себя вести, возможно, появится Джордан Сиренгетти…

Раздались оглушительные вопли.

– …который в этом сезоне прекрасно играет. Но, по моему мнению, куда важнее то, что у него потрясающе интересная жизнь, поскольку ему выпало счастье быть моим младшим братом.

Все засмеялись.

Мариса подумала, что, будь здесь Джордан, оспорил бы это утверждение.

Проведя экскурсию по арене, Коул повел группу на лед.

Пока все надевали коньки, Мариса подслушала, как двое мальчишек говорили о ней с Коулом. Когда они упомянули, что она фантастически готовит, Мариса снова покраснела.

Она продолжала держаться в стороне и каталась подальше от остальных. На ней были легинсы и длинный свитер, так что движения не были ограничены, но она очень давно не вставала на коньки. И сейчас чувствовала пристальный взгляд Коула, который наблюдал за ней, держа руки в карманах.

– Я не знал, чего ожидать, – признался он.

Она продолжала неспешно скользить по льду, теперь уже в нескольких футах от него.

– Я брала уроки катания на коньках. – Мариса посмотрела на Коула, и по выражению его лица поняла, что он удивлен. – Это Новая Англия. Все полагают, что здесь каждый должен уметь стоять на льду, – сказала она, сделала несколько поворотов.

– Похоже, ты можешь не только стоять на льду, – заметил Коул. – Где ты училась?

– В развлекательном центре недалеко от Уэстдейла, там давали бесплатные уроки.

– Знаю. Его строил мой отец.

– Мне следовало догадаться, – усмехнулась Мариса и, набрав скорость, завертелась волчком. Оглянулась на Коула и пояснила: – Я выучила несколько элементов.

– Значит, ты сменила перспективу стать звездой фигурного катания на преподавательскую карьеру? – спросил Коул.

Она снова пожала плечами:

– У нас не было денег на мои занятия спортом. Это означало бы плату за уроки, костюмы и расходы на поездки. Когда меня приняли в «Першинг», мне пришлось сосредоточиться на учебе и получать отличные оценки, чтобы сохранить стипендию.

– В детстве меня записали в кружок фигурного катания и танцев на льду…

Она рассмеялась, потому что не могла представить Коула, танцующего вальс на льду… или на паркете. Он слишком велик, слишком мужествен…

– Но ничего не вышло, – сухо закончил он. – Моя мать была полна решимости сделать сыновей джентльменами. Вместо этого миссис Сиренгетти получила банду пранкеров. Считаешь это забавным?

Она кивнула, боясь рассмеяться.

– Вот, смотри, – сказал он, подходя. – Я кое‑что помню.

– Что? – удивилась она.

– Мы здесь, чтобы показать детям, какие виды деятельности могут быть связаны с хоккеем. Я должен кое‑что доказать.

Прежде чем она успела ответить, он взял ее за руку и обнял за талию. Теперь они стояли в танцевальной позиции.

– Что ты делаешь? – почти взвизгнула она, ошеломленная его близостью.

– Как я уже сказал, нужно кое‑что доказать. Надеюсь, ты помнишь танцевальные па, дорогая?

Она не успела опомниться, как Коул закружил ее в танце.

Украдкой взглянув на него, она отметила, что он по‑прежнему неотразим – настоящий магнит для женщин.

Она опустила ресницы.

«Только не для меня».

– Готова к выбросу?

– Что? – ахнула Мариса. Должно быть, она не расслышала. – Я думала, мы просто танцуем? Как насчет твоего колена?

Он пожал плечами:

– Я мог выдерживать удары защитника, который весит свыше двухсот фунтов, но полагаю, ты весишь не так уж много.

– Я не говорила тебе, сколько вешу.

– Естественно.

Глаза Коула смеялись.

– Начинаем, Ледяная принцесса! Думаешь, сумеешь справиться с выбросом?

В следующий момент они уже кружились, и Коул оторвал ее ноги от льда.

– Готова? – прошептал он.

И она взлетела в воздух. Выброс не был сильным, так что она не поднялась высоко. Вытянула носок правой ноги и приземлилась, прежде чем вытянуть левую.

Коул ухмыльнулся, а дети смеялись и аплодировали. Кое‑кто фыркал.

– Приземлилась на одну ногу! – воскликнул Коул, подъезжая к ней. – Я впечатлен. Ты по‑прежнему в игре, солнышко.

Мариса рассмеялась.

– Неужели ты представляешь меня выступающей на Олимпийских играх? – спросила она, показывая на свою пышную грудь. – Мне бы пришлось ее перебинтовывать.

– Вот это было бы обидно, – вздохнул Коул, глядя на нее из‑под полуопущенных век.

Тут дети возбужденно зашумели. На льду появился Джордан.

– Расслабься, – тихо сказал Коул. – Больше на нас никто не обратит внимания.

А она умирала от желания снова его коснуться.

– Коул Сиренгетти. Слишком крутой для школы.

– Будь ты учительницей, я бы приклеился задом к первой парте.

– Это ты сейчас так говоришь, – возразила она, хотя его близость продолжала действовать на нее как наркотик.

– Я был неискушенным тинейджером, который не мог оценить свалившегося на него счастья.

– Неискушенным? – переспросила она, пытаясь сохранить беспечный тон. – Пытаешься впечатлить учителя своим словарем?

Он нагнул голову так, что их губы почти соприкасались.

– И как? Ты впечатлилась?

– Еще бы! – выдохнула она. – Продолжай в том же духе, и сумеешь получить отличную оценку.

В таком духе она обычно разговаривала с учениками:

«Работай лучше, и награда придет» – мораль ее собственной истории.

Глаза Коула сверкнули. Выпрямившись, он прошептал:

– Мне всегда были безразличны оценки.

Она не хотела спрашивать, что ему небезразлично. Видимо, пока ему важны поцелуи, и не только.

Беда в том, что она уже представляла серьезные отношения с Коулом. Снова. После стольких лет. Хотя ей следовало бы помнить прошлое.

Коул повернулся на барном табурете как раз в тот момент, когда вошла Мариса. На ней были узкие джинсы и свитер цвета мяты.

Он не был уверен, что она придет, отправив ей эсэмэс: «Встретимся в „Пак и Шут“. У меня есть план, с которым ты должна познакомиться».

С того дня, когда он провел для ее учеников экскурсию по ледовой арене, Коул постоянно придумывал новый предлог, чтобы увидеть ее.

Она остановилась перед ним.

– Я слышала, что с некоторых пор женщины делают тебе в баре непристойные предложения.

– Хочешь последовать их примеру?

– Может, лучше выпить?

– Хорошее начало.

Он встал и подошел совсем близко.

– Что будешь пить?

– Светлое пиво.

Коул едва заметно улыбнулся:

– Вижу, ты легковес.

– Только в барах. Не на боксерском ринге.

– Знаю.

В боксерском зале она могла нанести сокрушающий удар одним своим видом, от которого взрослые мужчины цепенели. Но и в баре она не сплоховала. На нее обращали внимание. Теперь, когда на него не давила тяжесть ее давнего предательства, он мог честно признать, что Мариса очень красива.

Коул подозвал бармена и сделал заказ.

Она нерешительно огляделась.

– Это мое первое посещение «Пак и Шут».

– Мне казалось, что именно здесь тебе подсказали, что меня можно загнать в угол в боксерском зале.

– Я бы не назвала это «загнать в угол», – кокетливо бросила она. – Ты стоял посреди ринга, когда я уходила. И я не сказала, что получила подсказку. Здесь бездельничает моя кузина Серафина, воображающая себя официанткой. Она подслушала разговор кого‑то из «Рейзорс».

– Вроде тех, что сидят на другом конце стойки?

Мариса оглянулась.

– Возможно. Но меня не интересует их статус.

Он поднес палец к ее губам:

– Ш‑ш‑ш, не говори. Пусть гадают, почему такая роскошная женщина проигнорировала их и сразу направилась ко мне.

– Ты просил меня прийти сюда!

Он смеялся одними глазами.

– Этого они не знают, солнышко.

Он откинул с ее лица непокорную прядь и снова вспомнил, какая у нее нежная кожа.

– Не думаю, что Серафина очень любит «Рейзорс».

Он посмотрел на ее губы.

– Иногда они бывают весьма похотливой бандой.

– Включая тебя?

– Позволю тебе судить, – лениво ответил он.

Он снова мечтал о ней прошлой ночью, и это было самой жаркой его фантазией.

– Джордан не единственный шутник в семье.

Он поставил перед Марисой бутылку и стал наблюдать, как она обхватывает губами горлышко и пьет. Эта женщина убивала его своим равнодушием.

– Так где же Серафина? – спросил он.

Мариса опустила бутылку.

– Сегодня она не работает. Среда – ее выходной. К тому же она увольняется. Нашла работу получше.

– Если бы сегодня была ее смена, ты бы пришла сюда?

– Может быть.

– А может, и нет, – улыбнулся он.

Он посчитал хорошим знаком, что Мариса не хочет распространяться об их встречах. Значит, ей не все равно, что думают о них люди.

Как будто в самом деле что‑то происходит. И происходит, хочет признать это Мариса или нет. Все же она не хотела замечать их влечения друг к другу, и ему приходилось продвигаться вперед с осторожностью.

Он снова оглядел ее, она была обута в черные туфли на высоких каблуках, выгодно подчеркивающие ее стройные ноги.

Словно прочитав его мысли, Мариса подняла брови.

– Почему ты хотел встретиться?

– Садись, – вместо ответа предложил он, указав на соседний табурет.

– Спасибо, мне и так хорошо.

– Я заметил, что некоторые мальчики заинтересовались хоккеем. Неплохо бы кое‑чему их обучить.

Мариса не сразу ответила, взвешивая его слова.

– Я не просто хочу, чтобы ты дал им несколько уроков. Я хочу, чтобы ты организовал хоккейный кружок.

– Это слишком сложно. Одно дело – дать несколько уроков, и другое – организовать хоккейный кружок. Такое обучение включает составление планов тренировок и игры с другими командами.

– Чтобы дети знали своих противников.

– И на это уходит много времени.

– Но ты способен принять брошенный вызов, – ободряюще улыбнулась она.

Он подумал, что способен затащить ее в постель.

– Вот что я тебе скажу. Я начну с неофициальных тренировок маленькой группы.

Она кивнула и улыбнулась.

– Теперь, когда мы договорились, давай обсудим речь, которую ты произнесешь на мероприятии по сбору средств.

– Если поищешь в Интернете, найдешь мои прошлые речи. Мою беседу со спортивной группой в Бостоне о том, что только упорным трудом можно реализовать свои мечты. Смешные анекдоты о моей игре в НХЛ…

– Но ты наверняка захочешь сказать что‑то лестное о школе.

– И о проведенном в ней времени? Как я добился временного исключения или о том эпизоде на диване из театрального реквизита?

Она нервно заерзала.

– Я думала, мы уже выяснили, что твое временное исключение – не результат моего желания отомстить.

– Нет, но я по‑прежнему считаю, что это пик моей школьной карьеры. Как я могу рассказывать о годах учебы, не упомянув об этом?

– Лучше придерживайся тем спорта и занятий, – посоветовала она. – И диван не был реквизитом. Ты не голливудская старлетка, вынужденная давать скандальные интервью ради карьеры.

– Да, – ухмыльнулся он, – но ты, несомненно, устроила мне кастинг на роль партнера. И как я справился?

– Могло быть лучше, – проворчала она.

– Я исправился, солнышко. Не хочешь проверить насколько?

Она поспешно отвела взгляд и уставилась куда‑то вдаль, потом посмотрела на него и покраснела. Прежде чем он успел среагировать, Мариса подалась вперед, сжала лицо Коула ладонями и припала губами к его губам.

Он удивился тому, что она сделала первый шаг, но был более чем счастлив пойти навстречу и притянул ее к себе.

Она встала между его расставленными ногами и обхватила его шею.

Он ласкал ее губы своими, их языки сплелись, и он услышал ее стон.

Шум в баре словно отдалился. Коул целиком сосредоточился на женщине в его объятиях.

– Вот это сюрприз! – воскликнул кто‑то, и Мариса отстранилась.

Коул уловил ее растерянный, виноватый взгляд, прежде чем повернулся, и увидел слишком жизнерадостное лицо Сала, за его руку цеплялась Вики.

Глядя на Марису, Коул неожиданно понял все. Постарался принять бесстрастный вид и отстранился.

Сал протянул руку:

– Не ожидал увидеть тебя здесь, Коул.

– Пьяцца, – кивнул Коул.

Сал опустил руку и спросил:

– Вы вместе?

В этом коротком вопросе крылось море любопытства.

Коул ощутил, как напряглась Мариса, и понял, что должен сделать.

– Да. Только немногие об этом знают.

Сал откашлялся.

– Мы с Марисой ни разу не виделись после разрыва.

– За это время многое могло произойти, – спокойно заметил Коул.

Сал выглядел оскорбленным, Коул покрепче сжал талию Марисы.

– Ну, я… – начал Сал, но Вики его прервала.

– Поздравляю, – произнесла она чуть раздраженно.

Мариса ей улыбнулась.

– Спасибо, но мы действительно почти никому не говорили о наших отношениях.

Коул продолжал бесстрастно взирать на парочку, спрашивая себя, неужели Мариса поцеловала его только потому, что заметила Сала и Вики?

Сал делано рассмеялся.

– Полагаю, это нечто вроде смены партнеров.

Коул пригвоздил его к месту жестким взглядом.

А Вики прищурилась и заявила:

– Будь осторожнее, милочка. Он не из тех, кто клянется в верности.

– Кому? – съязвила Мариса.

Вики от неожиданности открыла рот. Коул едва не рассмеялся.

– Мы заняли угловую кабинку, чтобы поужинать, – мрачно пояснил Сал, – так что оставляем бар вам двоим. Были рады встрече.

Пара, не оглядываясь, направилась к заднему помещению переполненного бара.

Мариса сняла с талии его руку.

– Не хотел бы я встретиться с тобой на ринге, – сухо заметил он.

Она вздохнула:

– Уже встретился.

– Да, – с некоторой иронией заметил он. – Но на этот раз здесь не было Джордана, чтобы меня защитить. Интересный поворот событий, – медленно произнес он.

Она раздраженно пожала плечами.

– Кто знал, что они здесь появятся?

– Вполне естественно, поскольку это спортивный бар, а он – спортивный агент. Кроме того, я говорю не об этом, жаркие губки.

– Мне больше нравится «солнышко», – рассеянно парировала она. – Так или иначе, мне это показалось хорошей идеей.

– Сомневаюсь, что в этом участвовало мышление. Скорее мгновенная реакция.

– Мне казалось, если все увидят, что между нами роман, это будет самым приемлемым ответом на вопрос, что мы делаем в баре вместе.

– Может, лучше было сказать правду?

– Правда не так удовлетворительна.

– Тут ты права, – признал он.

Они продолжали смотреть друг на друга. Она сидела в нескольких дюймах от него, излучая ощутимую женскую энергию.

– Ты знаешь, что они станут рассказывать, – заметил он. – Новость слишком хороша, чтобы ею не поделиться.

– Знаю, – озабоченно выдохнула она.

Он склонил голову набок, рассматривая ее.

– Пусть люди гадают. Рано или поздно сплетни сами стихнут.

Он покачал головой:

– Не слишком удовлетворительный исход.

Она насмешливо уставилась на него.

– А какой исход тебя удовлетворит?

– Лучше заставить их поверить, что мы действительно пара.

– Что? – взвизгнула она от неожиданности.

Коул невольно улыбнулся.

– Теперь, когда кот вылез из мешка, нужно сохранять интригу, чтобы не испортить наши репутации.

– Но я объясняла, что все стихнет…

– Недостаточно быстро. Люди посчитают, что мы просто мстим нашим бывшим.

– Ладно, но мы станем разыгрывать этот спектакль только до благотворительного вечера. Этого времени достаточно, чтобы мы перестали быть темой сплетен.

Он подумал, что она заблуждается насчет последней части, но не стал ничего объяснять.

– Должно быть, Сал действительно что‑то значил для тебя, если ты решилась на такую штуку.

Она покачала головой:

– Нет, просто неприятно, когда тебя бросают ради кого‑то, кто кажется лучшей партией.

– Вики?

– Поверить не могу, что ты встречался с ней, – фыркнула она.

– Эй, это ты зашла так далеко, что обручилась, – он ткнул большим пальцем вглубь бара, – вот с этим.

– Правильное местоимение – «с ним», – ответила она.

– Может, для школы. Но не в хоккее.

– Почему мужчины – спортсмены – встречаются с женщинами вроде Вики?

Зубы Коула блеснули в улыбке.

– Потому что можем.

– Сал считает, что тоже может.

Он поднял бутылку с пивом и отсалютовал ею Марисе, прежде чем глотнуть.

– После этого поцелуя я считаю, что наши отношения можно определить как имеющие статус.

Ее глаза снова широко раскрылись. Очевидно, ей стала ясна правда.

Она интриговала его, при этом обладая умением нанести неожиданный удар. Так было и в школе, и теперь.

И ситуация станет еще интереснее, тем более что она только сейчас своими руками дала ему прекрасный предлог для продолжения свиданий.

Глава 7
Прекрасная женщина открыла дверь своей квартиры, и его окутали восхитительные ароматы. Однако Мариса была шокирована при виде Коула.

– Что ты здесь делаешь? – выпалила она.

На ней были белая футболка и красный с черным передник со множеством оборок. Ноги были голые, из дурацких шлепанцев с перьями выглядывали пальцы с красным лаком на ногтях. Без косметики ее лицо выглядело свежим.

– Что ты здесь делаешь? – снова спросила она.

Он лихорадочно пытался придумать что‑то.

– Разве так приветствуют своего нового возлюбленного?

– Мы оба знаем, что это не всерьез.

– Всерьез, но временно, – возразил он.

С самой их встречи в баре на прошлой неделе он искал способ снова ее увидеть. И решил, что прямой подход – наилучший метод. На этот раз.

– Люди ожидают, что я стану заходить к своей девушке, – пояснил он и, подняв брови, многозначительно добавил: – И по крайней мере, знаю, как выглядит ее квартира.

Она прислонилась к двери.

– У нас нет настоящих отношений.

– А все, похоже, думают, что есть.

– Главное мнение в этом вопросе – наше.

– Неужели этот поцелуй в баре не показался тебе настоящим?

Он не знал, насколько широко распространилась новость. Пока что его не донимали вопросами родные. Но рано или поздно и до них дойдут сплетни. Сал и Вики – не единственные свидетели поцелуя в баре.

Мариса сдвинула брови.

– Разве ты не оскорбился, что я использовала тебя для своих низменных целей?

Он пожал плечами:

– Я не возражаю. Если красивая женщина хочет переспать со мной, спорить не стану.

Она склонила голову набок.

– Почему меня это не удивляет?

Он лениво улыбнулся. Но заметил быстрый взгляд, которым она оглядела его из‑под опущенных ресниц. Ее взгляд задержался на выцветших джинсах, футболке цвета ржавчины и легкой куртке.

– Ты настойчив, – обронила Мариса.

– И это работает?

Мариса со вздохом отступила, пропуская его в квартиру.

Мариса заперла за ним дверь и коснулась волос, кое‑как забранных в беспорядочный узел на затылке.

Ему хотелось развязать ленту, так чтобы ее волосы рассыпались по плечам. В зеркале за спиной Марисы он увидел, что под передником у нее черные спортивные шорты, плотно облегающие округлые ягодицы.

– Ты выглядишь так, словно только что была на пробежке или собираешься на нее.

Сам он бегал рано утром. Но Мариса, похоже, предпочитала делать это после работы.

Она неловко помялась.

– Пытаюсь войти в форму. – Она облизнула губы и повернулась: – Пойдем.

Он последовал за ней по коридору.

– Это довоенное здание, так что здесь традиционная планировка. Никакого открытого пространства, как в старых фабричных зданиях, к которым ты привык.

– Что‑то восхитительно пахнет, – заметил он вслух, а про себя подумал: «А кто‑то выглядит так, что съесть хочется».

Он увидел гостиную, отделанную в цветочных мотивах: от штор цвета сливы до кресла, обитого дамаском и накрытого розовым покрывалом.

– Завтра вечером у нас родительские собрания. Обычно еду для учителей доставляют кейтеры, но меня попросили принести мою пармеджану с баклажанами.

Они прошли мимо двух спален, но только одна из них казалась обитаемой. Светло‑голубые стены, оттененные белой плетеной мебелью и белым покрывалом на кровати. Здесь также стояли комод с зеркалом и туалетный столик в проеме окна.

В конце коридора находилась светлая кухня, которую нельзя было назвать современной. Ароматы будили аппетит. Если бы она задумала соблазнить его, не смогла бы придумать ничего лучше.

– Я не знала, что ты придешь, – заметила она, словно разгадав его мысли. – Я смешивала ингредиенты для кексов.

– Понимаю. Ты готовишь для других.

Она искоса взглянула на него.

– Собственно говоря, я сделала лишний противень пармеджаны. Для себя.

– Мне бы хотелось попробовать, – поспешно попросил он.

Пармеджана из баклажан была одним из его любимых блюд, но с тех пор, как Коул переехал из родительского дома, нечасто пробовал домашние обеды. Он не увлекался кулинарией, предпочитая покупать пасту в закусочных.

Мариса взяла лопатку, а он тем временем заметил на стойке, рядом с формочками для кекса, древний миксер.

– Похоже, твой миксер видал лучшие дни.

– Ты о Кэти?

– Ты дала миксеру имя? – уточнил он, стараясь сохранять нейтральный тон.

Она вынула противень прихваткой и оглянулась на Коула.

– Он принадлежал бабушке. Это наследство, поэтому миксер и получил имя. По правде говоря, бабушка позволила дать ему имя, когда мне было шесть.

Он наблюдал, как она отрезает для него кусок баклажанной пармеджаны. Повесил куртку на стул и сел за старенький кухонный стол. Мариса поставила перед ним дымящуюся тарелку и положила рядом вилку.

Моцарелла все еще не застыла. Из соуса выглядывали кусочки баклажан – как нежное пирожное «миль флер».

Он сглотнул.

– Хочешь выпить? – спросила она.

Он сомневался, что в доме есть пиво.

– Воды вполне достаточно, спасибо.

Пока Мариса шла к холодильнику, он положил в рот первый кусочек. Пармеджана была горячей и невероятно вкусной. Фантастика!

Очевидно, Мариса достигла таких же высот в искусстве кулинарии, как Уэйн Гретцки в хоккее.

Коул успел почти доесть деликатес, когда она вернулась со стаканом воды.

– Газированной нет, – извинилась она. – Эта просто из крана, но фильтрованная.

– Мариса, твоя пармеджана способна поставить на колени любого мужчину.

– А разве у Сиренгетти нет фамильного рецепта? – улыбнулась она.

– Твой, может быть, еще лучше. Только не говори моей матери.

– Уверена, прошли десятилетия с тех пор, как твоя мать пыталась ставить мужчин на колени. Но я также уверена, что она не будет возражать, если ее пармеджана совершит такое чудо.

– Да. Она гордится своей стряпней.

Но по правде говоря, если Камилла Сиренгетти своей стряпней и приманивала сыновей домой, она все же во многом была силой, с которой приходилось считаться.

Мариса коснулась волос.

– Доедай. Я… э… сейчас вернусь.

– Конечно.

Через несколько секунд щелкнула дверь.

Коул доел все, что было на тарелке, смакуя каждый кусочек. Потом встал и положил тарелку и стакан в раковину.

Оглядевшись, он стал рассматривать кухню, ему было любопытно, как она живет.

Выйдя из кухни, он пошел по коридору. Дверь спальни Марисы была закрыта. Он переступил порог большой гостиной. В углу стояли письменный стол, книжный шкаф и ширма, которой можно было отгородить кабинетную часть от остальной комнаты. Диван с круглыми подлокотниками, обитый кремовой тканью в светло‑зеленую полоску, служил контрапунктом доминирующему цветочному мотиву.

Здесь были расставлены также маленькие столики, выглядевшие как фамильная мебель, свезенная сюда: крепкие, но с потертыми столешницами.

С точки зрения строителя, Мариса проделала хорошую работу, обставив и отремонтировав довоенное здание, не производя капитальной реставрации. Здесь было чисто и уютно.

Он подошел к встроенной книжной полке, уставленной фото в рамках, и увидел снимок Марисы тех времен, когда она училась в старших классах. Здесь, в джинсах и толстовке, она казалась более спокойной и беззаботной, чем когда‑либо в школе.

У него вдруг сжалось сердце. Интересно, был ли сделан снимок до или после скандала в школе.

Он оглядел книги, стоявшие на полках на уровне его глаз. Нагнулся и стал читать названия на следующей полке.

«Как угодить своему мужчине», «Как потерять не менее пяти фунтов», «Как восстановиться, пережив измену» и последняя – с весьма выразительным названием, – «Плохиши и женщины, которым не стоит ими интересоваться».

Не нужно быть гением, чтобы понять смысл названий, особенно последнего, которое словно ему адресовалось.

Коул выпрямился. Он никогда бы не догадался, что именно кипит за фасадом обычно сдержанной, но иногда свирепой Марисы Дэниели. Он также не мог поверить, что его школьная Лолита считала себя недостаточно сексуальной. А заказанный ею салат «Кобб» за обедом доказывал то, что она хотела похудеть и стать более привлекательной. Что уж говорить о ее тренировках.

С каким же придурком она была помолвлена! Конечно, ее самолюбие было ранено подлым поведением Сала Пьяццы. Но если она считала, что Сал изменил ей из‑за того, что она недостаточно сексуальна, сильно ошибается. Услышав за спиной легкий шум, он обернулся и увидел, как в комнату входит Мариса. Она расчесала и распустила волосы.

– Интересный у тебя подбор книг.

Мариса всмотрелась в книги и смущенно опустила глаза.

– Сал хочет подражать спортсменам, которых представляет, – сказал он без обиняков. – Да, он старается исполнить все желания своих клиентов. Но хочет также быть ими. Поэтому он и стал обхаживать Вики. Дело не в тебе.

– Значит, не воспринимать это как нечто личное? – пошутила она.

– Те, кто способен на это, так и поступают, те, кто не способен, становятся спортивными агентами, – пояснил он, не отвечая на вопрос прямо.

– Все равно что сказать: те, кто способен на это, становятся спортсменами, те, кто не способен, идут в учителя? – парировала она. – Преподавание одна из сложнейших…

– В мире профессий, – докончил он. – Знаю. Я был одним из проблемных учеников, заработавших временное исключение, помнишь?

Мариса, помедлив, вздохнула:

– Те, кто не могут, становятся спортивными агентами и учителями. Так что, полагаю, мы с Салом прекрасно друг другу подходили.

Коул направился к ней, качая головой:

– Мне придется излечить тебя от иллюзий.

– Вот уж нет! Ты приходишь, ешь мою еду, читаешь мои книги, а я так и не поняла, почему ты здесь.

– Не поняла?

– Нет!

– Ты потрясающе готовишь, – вместо ответа заявил он. – Об этом говорили твои ученики, и я сам убедился сегодня. Ребята также говорят, что ты приносила на школьные мероприятия свою еду.

Она выглядела удивленной и смущенной.

– И сейчас в тебе горит желание к пармеджане с баклажанами? – Слово «желание» словно повисло между ними.

– Я всему научилась у мамы, – добавила она.

– Класс! Моя ведет кулинарное шоу на местном кабельном канале. И постоянно ищет гостей.

Мариса подняла руки.

– Куда ты клонишь? Мне это не нравится.

– Еще как нравится! – улыбнулся он.

Коул становился профессионалом в игре «око за око», которую они вели.

– Если я собираюсь быть главным лицом на большом вечере в «Першинге», ты вполне можешь пережить кулинарное шоу. Так что все справедливо.

– Мы уже заключили сделку, – возразила она. – Теперь ты хочешь изменить условия. Ты уже получил контракт на строительство зала.

– Я готов предложить кое‑что в обмен на твое появление под яркими огнями студии, – благородно заявил он.

– Что же именно?

– Вместо неформального кружка я буду тренировать ребят в той хоккейной школе, которую ты хочешь создать.

Она потрясенно уставилась на него. Он был готов тренировать детей, ничего не получив взамен!

– Это большая трата времени. Мне нужен хороший рецепт и потом нужно подготовиться к шоу. Только макияж и прическа займут два‑три часа.

Уголки его губ поднялись.

– Ты относишься к этому так, как я – к твоей школе хоккея.

– Но настоящая кулинарка в семье – моя мать! – запротестовала она.

– Здорово. Мы и ее привлечем. Это снимет с тебя некоторую долю стресса.

– Нет! – тряхнула головой Мариса. – Как мы дошли до этого? Я даже не согласилась на этот безумный план.

– Мы будем готовить с хозяйственной утварью из нержавеющей стали, продающейся в «Стенхоуп», а также раздавать ее зрителям. Ты сказала, что твоя мать – новый закупщик хозяйственных товаров, верно? Это же будет отличной рекламой! Действуй!

Он больше чем гений!

– Сейчас я занята. Родительские собрания, помнишь? Сбор средств. Конец школьного года. И я крашу кухонные шкафчики, пока не стало слишком жарко, потому что в этом кондоминиуме нет центрального кондиционера.

Он огляделся.

– Да, квартира в стиле ретро.

– Мне нравится называть это винтажем в стиле модерн.

Он не знал такого стиля, но по достоинству оценил передник Марисы по моде пятидесятых. В голову пришла еще одна потрясающая идея.

– Я помогу тебе красить.

– Это вовсе не обязательно. Мы не встречаемся.

Он пожал плечами.

– При чем тут это? Просто обмен одолжениями.

– Именно так ты называл свой роман с Вики? – парировала она. – Обменом одолжениями?

Он изобразил подобие улыбки.

– О, милая, ты просто напрашиваешься. На лечение, я имею в виду.

– И у тебя есть лекарство? – фыркнула она. – Совершенно ясно, что ты бабник.

– Да, я люблю женщин. Возможно, позже мне понадобится психотерапевт, но пока что я увлекаюсь учителями, имеющими на все собственную точку зрения.

– Я знаю прекрасного психотерапевта, – сладко пропела она.

– А у меня есть идея получше насчет того, как справиться с нашими увлечениями.

Она открыла рот, но прежде чем успела ответить, он привлек ее к себе и поцеловал. Мариса ответила на поцелуй, обняла его, запустила пальцы в волосы.

Она прильнула к нему и ощутила бугор его возбуждения. Ее ум помутился. Коул поднял голову, и она застонала. Но он провел губами по ее горлу и легонько прикусил мочку ее уха. От его дыхания у нее по спине побежали мурашки.

Она притянула голову Коула к себе, и они снова слились в обжигающем поцелуе.

– Прикажи мне уйти сейчас, – пробормотал он, отстранившись. – Иначе это кончится тем, чего я хочу.

Он сжал ее талию и стал покусывать шею.

– Ты не приказала мне уйти.

Она не могла. Пыталась выдавить слова, но ничего не выходило.

– Ты прекрасна, сексуальна и привлекательна. Я хочу быть в тебе. Дать наслаждение нам обоим.

Его слова воспламенили ее. Секс с Салом всегда был обыденным. Он никогда не говорил таких слов…

Сжав ягодицы Марисы, Коул поднял ее, крепко прижимая к себе.

Она гладила его лицо и целовала в губы.

– Кровать, – прохрипел он, – хотя сойдет и диван.

– М‑м‑м… – промычала она.

Должно быть, он принял ее ответ за согласие, потому что она тут же оказалась на диване. Коул сжал ее грудь и стал мять чувствительный холмик с тугим соском, осыпая поцелуями ее горло и плечи.

Коул стянул с нее футболку и с восхищением уставился на ее грудь.

– Ты еще прекраснее, чем я запомнил, – выдохнул он, стащил с нее бюстгальтер и стал целовать ее груди.

Мариса прижала к себе его голову. Пятнадцать лет назад она точно так же прижимала голову Коула к груди. Но он стал мужчиной, сильным, умелым и уверенным в себе. Ее голова откинулась, глаза закрылись. Мир исчез. Остались только Коул и его касания, нежные и одновременно страстные.

Коул поднял голову и выдохнул:

– Чего ты хочешь, Мариса?

Их взгляды встретились.

– Ты знаешь.

– Я хочу, чтобы ты это сказала.

– Тебя. Я хочу тебя.

Он довольно усмехнулся.

– Некоторые вещи не меняются, солнышко. Я тоже не могу оторвать от тебя рук.

В ответ она положила его ладони себе на груди, и он почувствовал, как тревожно бьется ее сердце.

– Мариса, Мариса, – пробормотал он, словно боготворя ее, и это было бальзамом ей на душу.

Он слегка подтолкнул ее, и она подвинулась к спинке дивана. Ноги свисали с подлокотника. Шлепанцы с глухим стуком упали на ковер.

Коул поднял ее передник, одним движением стянул спортивные шорты и стал гладить бедра.

– Ах, Мариса…

Отодвинув трусики, он прижал большой палец к самому чувствительному местечку. Палец скользнул внутрь.

– Что ты делаешь? – вскрикнула она.

– Что, по‑твоему, я делаю? – прошептал он, гладя пальцем набухший бугорок. – Я хочу заставить тебя потерять голову, солнышко.

Это было последнее, что она услышала, прежде чем отдаться ощущениям. Уже через мгновение она испытала сильнейший оргазм.

Немного успокоившись, она поняла, что Коул удовлетворил ее, но не себя. Она взглянула ему в глаза.

– Да, – хрипло сказал он. – И дальше будет только лучше.

Мариса услышала стук в дверь и оцепенела.

В скважине начал поворачиваться ключ.

Мариса широко раскрыла глаза и уставилась на Коула.

В следующую секунду она спрыгнула с дивана. Коул швырнул ей шорты. Но времени надевать их не было. Она успела только сунуть их под диванную подушку и одернуть передник.

– Мариса! – позвала Серафина. – Привет!

Кузина появилась в гостиной, и Мариса подумала, что вся эта история может взять приз в номинации «Самая неловкая ситуация в чьем‑то доме».

– О… привет, – пролепетала Серафина, хлопая глазами.

Мариса молилась, чтобы лицо ее не выдало.

– Э… привет, Сера. Я не знала, что ты собиралась зайти.

– Я кое‑что забыла здесь, когда переезжала, – пожала плечами Сера. – И у меня все еще есть ключ от твоей квартиры, вот я и подумала, что ничего страшного, если загляну по пути на работу. Я постучала.

Обе словно делали вид, что источавшего сексуальность мужчины шестифутового роста здесь просто нет.

Мариса взглянула на Коула, скрытого высокой спинкой кресла. У нее не было такого прикрытия. Она надеялась, что передник скрывает отсутствие шортов и трусики не видны.

– Сера, ты знаешь Коула Сиренгетти, верно?

– Мне показалось, что я вас узнаю, – ответила кузина.

– Рад познакомиться с родственницей Марисы.

Сера кивнула.

– Я… пойду поищу в кухне свой маленький блендер.

– Конечно! – прочирикала Мариса. – Кажется, я его там видела.

Коул бросил ей шорты, и она, избегая его взгляда, быстро их натянула.

– Я сам найду дорогу, – насмешливо заявил он.

– Нам не следовало этого делать, – выпалила она.

Она для него такое же легкое завоевание. Как всегда.

Коул провел рукой по ее волосам.

– Избавься от книг на полке. Тебе они не нужны.

Мариса молча смотрела на него и не знала, радоваться или огорчаться.

– Я дам тебе знать о времени телешоу, – пообещал Коул и с последним многозначительным взглядом вышел из комнаты.

До Марисы донесся стук захлопнувшейся двери. Глубоко вздохнув, она направилась в кухню, где Серафина открывала и закрывала шкафчики.

– Я точно знаю, что где‑то здесь прячутся маленький ручной блендер и соковыжималка.

– Не искала в шкафчике над плитой?

Серафина повернулась и оглядела ее.

– Смотрю, ты способна говорить связно. И вполне созрела для компании. Во всяком случае, женской.

– Коул пришел потому, что нам нужно было кое‑что обсудить насчет сбора средств. И потому, что ищет гостей для кулинарного шоу своей матери, а я пытаюсь уговорить его вести детскую хоккейную школу.

«И я целовала его в баре и надеюсь, новости пока до тебя не дошли».

К счастью, она никогда не бывала в этом баре до прошлой недели. Вряд ли кто‑то узнает в ней кузину Серы и назовет ее имя.

Кузина склонила голову набок.

– И эти обсуждения происходили со снятыми шортами?

Мариса покраснела.

Серафина подняла брови.

– Он горячий парень, уж точно. По крайней мере, не имеет репутации брата, который меняет женщин как перчатки, словно боится, что на всех его любви не хватит.

– Я…

– Тебе нужен телохранитель. Очевидно, тебе нельзя доверять или ему нельзя… или вам обоим. Не знаю, в чем тут дело. Похоже, он простил тебя за случившееся в школе, и дальше все пошло…

– Это не то, что ты думаешь.

Очевидно, Сера еще не знает, что Мариса целовала Коула в «Пак и Шут», иначе упомянула бы и об этом.

– Погоди… перестань говорить банальности… мне нужно осмыслить происходящее. Может, телохранитель и психотерапевт? Я могу найти для тебя того и другого.

– Брось, Сера, – вздохнула Мариса.

– Ну, вы двое определенно неравнодушны друг к другу.

– Вовсе нет.

– Он хочет, чтобы ты появилась на кулинарном шоу его матери? Это серьезно.

– Но я не покажусь там в качестве члена семьи.

– Только будь осторожной. У вас обоих сложное прошлое.

– Знаю.

– Прекрасно. Значит, все улажено.

Сера вздохнула с преувеличенным облегчением.

– Слава богу!

– Есть только одна маленькая загвоздка.

– Что? – насторожилась кузина.

– Мы изображаем пару.

Сера широко раскрыла глаза.

– Это не загвоздка. Это…

– Правда. Мы притворяемся.

Сера показала пальцем в направлении гостиной:

– Так вы двое притворялись, что делали это там?

– Нет… да… я имею в виду, что наши отношения – фальшь.

Она рассказала кузине обо всем, что случилось в баре, и о договоре с Коулом не разрушать всеобщее заблуждение, что они пара, по крайней мере, до благотворительного мероприятия «Першинг шайнс брайт». Излагая всю эту историю Сере, Мариса призналась себе, что нужно усерднее стараться не стереть границу между реальностью и мечтой.

Дослушав до конца, Сера долго рассматривала кузину.

– Я бы не хотела, чтобы тебя снова ранили.

– Я уже не школьница.

– Нет, но по‑прежнему работаешь в школе. А у Коула есть еще пятнадцать лет, чтобы отточить свое искусство разить женщин наповал. Кроме того, он признался, что хотел бы, чтобы в «Першинге» между вами все было иначе.

– Я сказала ему, что между нами ничего не может быть. Он знает фамильную историю Дэниели с участием профессиональных спортсменов.

– Ну, это не тот случай. Коул больше не профессионал.

– Да, но управление семейным бизнесом – для него всего лишь временное занятие.

– Ты можешь стать его временным занятием во время временного занятия. Вот почему ты должна быть настороже.

Мариса только вздохнула.

Глава 8
Жизнь Марисы можно назвать нелегкой. Подрастая, она иногда бывала в двух шагах от того, чтобы рыться в мусорном ящике в поисках еды. Но встреча с родными Коула на студии, где проходило шоу его матери, в разгар слухов о ее романе с Коулом, по мнению Марисы, была самым сложным испытанием.

Она надеялась, что Коул успел сочинить правдоподобную историю о том, как они начали встречаться.

– Расслабься, – шепнул Коул, целуя ее в щеку. – Все в порядке.

– Тогда почему Джордан бросает на меня понимающие взгляды? – ответила она вполголоса, кивая в сторону Джордана, который присутствовал в качестве зрителя.

– Ситуация вполне юмористическая, и Джордан об этом знает.

Он хмуро посмотрел на Джордана, который весело махнул рукой в ответ:

– Не волнуйся. Я выбью из него все шутки на ринге. На следующей же неделе.

Мариса отвернулась.

– Я еду домой. Не могу этого вынести.

Коул взял ее за руку.

– Еще как можешь.

– Коул, представь меня, пожалуйста.

Мариса круто обернулась. К ним подходила Камилла Сиренгетти.

Всякий мог бы догадаться, что это мать Коула. Тот же цвет волос и глаз. Мариса никогда не встречалась с родителями Коула, пока училась в «Першинге», но видела их на трибунах во время хоккейных матчей.

– Либо она человек всепрощающий, – прошептала она Коулу, – либо так счастлива, что у тебя появилась девушка, что готова на все закрыть глаза.

Коул ухмыльнулся:

– Делай собственные выводы, солнышко.

– Посмотрим… Итальянская мама, без внуков…

Мариса была слишком хорошо знакома с итальянскими семьями.

– Я выбираю второе.

– Ей не известно о твоей роли в моем временном исключении, – тихо ответил Коул. – Я сделал все, чтобы она ничего не знала о моей жизни в подростковом периоде.

– Так она понятия не имеет, что мы…

– Испытывали на прочность диван в школьном театре? – Коул поднял брови, и Мариса покраснела. – Нет, – покачал головой Коул.

– Все же, – прошептала Мариса, – я знаю, и этого достаточно.

– Ма, это Мариса. Ее пармеджана с баклажанами может поспорить с твоей, – широко улыбаясь, сообщил Коул матери.

– Я всему научилась у мамы, – выдохнула Мариса.

Камилла захлопала в ладоши:

– Прекрасно! И я рада, что она тоже будет на шоу.

– Придет с минуты на минуту. Она часто смотрит ваше шоу, – покраснела Мариса, не сказав, что и она тоже любит это шоу.

– Пожалуйста, зовите меня «Камилла». Я так долго пыталась зазвать Коула и Джордана на шоу.

– Коул, ты не хотел быть на шоу своей мамы?

– Я могу выручать родителей только по очереди, – усмехнулся Коул.

– Вы живете в Уэстдейле, Мариса? – спросила Камилла.

– Да. Живу в своем кондоминиуме на Честнатстрит.

– Вы живете одна? – недоумевала Камилла.

– До последнего времени со мной жила моя кузина Серафина.

– Ну, это уже что‑то, – успокоилась Камилла.

– Мама считает, что одному жить плохо, – сухо пояснил Коул. – В детстве и юности у нас всегда жил кто‑то из родственников. Как в отеле, которым когда‑то управляли родители мамы.

– Коул не груби.

– Разве я не прав?

– Осенью нас навестит твоя кузина Аллегра с семьей.

– Умолкаю, – вздохнул Коул.

Вид у Камиллы был слегка обиженный.

– Мои дети уехали от нас. Места много.

Марису спасло от ответа появление матери. Донна Касале направилась к их маленькой группе. Заметив пустые места, она извинилась:

– Простите, я слишком рано. Но, по крайней мере, есть свободные места.

– Мама, публики не будет, – пояснила Мариса. – Если не считать Джордана.

Донна удивленно подняла брови.

– Мы не публика, а гости на шоу. Сюрприз, – пролепетала она.

Джордан фыркнул. Мариса изобразила улыбку, мысленно умоляя мать согласиться. Она ничего не сказала о приглашении на шоу, желая избежать града вопросов.

– Нас будут снимать в шоу? – ахнула Донна.

Мариса взяла ее за руку.

– Да! Правда, здорово? И позволь мне представить тебя Камилле Сиренгетти и ее сыновьям.

Все перезнакомились и, к облегчению Марисы, немного расслабились. Мать, казалось, была счастлива от перспективы стать гостьей любимого шоу.

– И у Коула возникла прекрасная идея раздавать подарки на шоу в качестве рекламы «Стенхоуп». Твое мнение, мама?

Мать задумалась.

– Я поговорю с руководством, но уверена, они будут в восторге.

Мариса облегченно вздохнула, но Коул усмехнулся.

– Ты не сказала матери, что ей предстоит стать звездой? – шепнул он.

– Прекрати, – бросила она.

– Интересно. Ты впервые попросила меня остановиться, – чувственно улыбнулся он. – Ни в кладовой, ни в баре, и даже в твоей квартире…

– Прежде… – Она осеклась и поджала губы. – Ты наслаждаешься этим.

– Есть очень много всего, чем я наслаждаюсь… с тобой.

Мариса задохнулась от предвкушения. К счастью, их матери увлеклись разговором, а она не могла смотреть на Коула, помня о том, что они вытворяли на ее диване, получившем название «диван‑2».

Тем временем Камилла и ее мать оживленно обсуждали, стоит ли готовить запеканку из картофеля с мидиями или луковый пирог. Оба блюда готовились в Апулии, районе Италии, в котором когда‑то жили предки Марисы.

– Пирог – традиционный рождественский рецепт, – сказала Донна. – И поскольку шоу выйдет в эфир весной, думаю, что запеканка будет уместнее.

Мариса просила маму принести несколько рецептов, которые они обсудили заранее.

– Донна, дорогая, я согласна.

«Дорогая? Когда это их матери стали подругами?» – недоумевала Мариса.

– Ты будешь идеальна на шоу, Донна. Ты и твоя прекрасная дочь.

Коул наклонился к Марисе:

– Удивительно, как она не потребовала, чтобы ты перекрасилась в блондинку, как остальные гостьи на итальянском телевидении, – съязвил он.

– Это не итальянское шоу, Коул, – нахмурилась мать. – У меня каштановые волосы, и я говорю по‑английски.

– Кое‑кто оспорил бы вторую часть фразы.

– Ого! Не видать больше Коулу обедов с лазаньей, – пропел Джордан.

– А в чем тут твоя роль? – поинтересовался Коул.

– Комика. И мама пригласила меня!

Коул проигнорировал брата и обратился к Марисе и ее матери:

– Мама хочет сказать, что миссис Касале очень телегенична. А это важно для шоу.

– Я так рада, что мы будем сниматься, – с энтузиазмом заметила Донна. – Мариса с детства любила готовить и печь.

– А Коул любил поесть, – призналась Камилла.

– Мариса родилась преждевременно, так что первые несколько месяцев приходилось следить, чтобы она набирала вес.

Мариса прикусила губу:

– О, ма, не стоит снова начинать!

У матери была ужасная привычка рассказывать об этом на людях.

– Худышка, вот как я ее называла.

– А в Коуле было девять фунтов. Трудные роды, – вставила Камилла.

– Почему никто не делится такими подробностями на свидании? – пошутил Коул.

– Может, потому, что слишком заняты, восхищаясь твоей домашней богиней? – парировала она тихо, прежде чем успела сдержаться.

– Да… все сразу отвлекаются.

– Твоя мать такая веселая, – заговорила она о другом.

– Еще бы! Идеально подходит для телевидения.

Словно услышав их, Камилла вставила:

– Мариса, красавица, ты же придешь на вечеринку через две недели, si?

– Э… да.

Какой еще ответ она могла дать под взглядами трех Сиренгетти?

– Я уже приглашала твою мать, но она в этот день идет на свадьбу.

– Дочь кузена Теда выходит замуж, – объяснила Донна в ответ на вопросительный взгляд Марисы.

Верно. Как она могла забыть?

– Спасибо за приглашение, Камилла, – сказала Донна по‑итальянски. – В другой раз.

– Твоя мать говорит по‑итальянски?

– Она росла в доме, где говорили по‑итальянски, – рассеянно пояснила Мариса.

– Коул знает итальянский, – оживилась Камилла. – В детстве мы проводили каникулы в Италии. А ты, Мариса?

– Говорю, и довольно хорошо.

– Чудесно! – воскликнула Камилла, глядя на старшего сына.

В этот момент подошли продюсеры шоу, и разговор зашел о делах. Но как только договор о появлении гостей на шоу был подписан, Мариса пошла к выходу. К несчастью, между ней и дверью стоял Коул.

– Что ты делаешь в выходные? – спросил он без предисловий.

– Почему ты спрашиваешь? – буркнула она.

– В эти выходные у меня первая встреча с учениками хоккейной школы, о которой мы с тобой говорили. Но предпочитаю провести остальное время не в обществе тинейджеров.

– Ты никогда никого не обучал.

– Мы уже говорили об этом. Как насчет обеда в «Агосто» в субботу в семь?

– Я крашу кухонные шкафы.

– Смеешься?

– Вовсе нет.

– Мне и раньше отказывали в свидании, но никогда из‑за того, что кому‑то нужно красить кухонные шкафы.

– В наших отношениях все бывает впервые.

Он был ее первым любовником. И, судя по его выражению, тоже об этом подумал.

– Ты, я и банка краски. Представляешь, какое причудливое сочетание?

Она закатила глаза, хотя внутри вся задрожала.

– Надеюсь, ты выберешь ярко‑красный или коралловый оттенок.

– Знаешь, я никогда не думала о строительном бизнесе, как о сексуальном, но вижу, как ошибалась. Даже покупка краски может вскружить тебе голову.

Медленная улыбка разлилась по лицу Коула.

– Если пригласишь меня, узнаешь, что еще может вскружить мне голову.

– Я собиралась красить шкафы сама.

– Зачем трудиться, когда есть сексуальный строитель вроде меня?

Ее снова бросило в жар. Черт бы его побрал. Он знает, что делает, да еще и с самым серьезным лицом.

– У меня нет денег, чтобы кого‑то нанять. Поэтому я хочу все сделать сама.

– Для тебя, солнышко, все бесплатно.

– И они будут желтыми. Чисто желтыми.

– Почему я не удивлен.

– Я уже все купила для покраски.

– Прекрасно. Когда начинаем?

– Я начинаю в субботу утром.

Она надеялась отпугнуть его.

– Буду в восемь.

Когда Мариса в субботу утром открыла дверь, оказалось, что Коул держит контейнер с чашками кофе. В другой руке у него был пакет из плотной бумаги.

– Пончики, – объявил он. – Утренняя традиция строителей.

– Спасибо, – поблагодарила она, беря пакет.

Коул выглядел потрясающе в заляпанных краской джинсах, рабочих ботинках и распахнутой фланелевой рубашке поверх белой майки. Мариса была в зеленой майке и серых тренировочных брюках. Волосы она забрала в хвост.

Она вдруг представила, как Коул запускает руки под ее майку и ласкает груди.

– Позволь взять у тебя кофе, – предложила она, впуская его в квартиру и намереваясь забрать у него контейнер.

Их пальцы соприкоснулись, а взгляды встретились. Оба замерли. Он подался вперед и коснулся губами ее губ.

– Пожалуйста, – тихо ответил он и выпрямился.

– Я думала, мы хотя бы притворимся, что красим… до девяти.

Она поставила контейнер на поднос.

– Секс с утра – это здорово. Я сберег для тебя силы, – прошептал он.

– Я думала, спортсмены воздерживаются от секса, чтобы сохранить форму. А силы тебе понадобятся на покраску.

– Солнышко, я больше не спортсмен, и ты никогда не найдешь маляра лучше, – заверил он и сжал ладонями ее лицо. Она тихо вздохнула, когда он стянул резинку с ее волос. Глядя на ее губы, он пробормотал: – Знаешь, я часто украдкой смотрел на тебя, когда мы готовили презентацию по экономике. Только ради простого удовольствия смотреть на тебя.

– Правда? – ахнула она.

Он кивнул и снова поцеловал ее в губы.

А когда выпрямился, она призналась:

– Я замечала твои взгляды. Но думала, что у меня щека запачкана или прыщик вскочил и ты гадаешь, почему я не умылась…

Его глаза искрились.

– Мариса…

– Что?

– Мальчишки думают только об одном. И уж точно не о том, как бы часами смотреть в зеркало и искать в себе недостатки.

– Неужели? О чем же вы тогда думаете, – спросила она, уже зная ответ.

– Об этом.

Поцелуй был жарким. Язык скользнул ей в рот и встретился с ее языком. Она со страстью ответила на его поцелуй. Голова кружилась. Когда они разъединились, она наклонила голову и прислонилась лбом к его губам.

Он сжал ее талию, скользнул руками под майку и стал ласкать спину и плечи. Расстегнув ее бюстгальтер, он пробормотал:

– Мариса…

– Что? – томно спросила она.

– Я мечтал о твоих грудях.

– Сейчас?

– Сейчас. В школе. Всегда.

– М‑м‑м…

Он стащил с нее майку.

– Никогда не видел грудей красивее, – признался он. – Сладкая Лола. Ты в точности соответствуешь прозвищу.

– Что?

Он поднял глаза.

– Ты не знала? Так тебя звали мальчишки в раздевалке. Мы все спорили, какого размера у тебя груди, потому что ты вечно прижимала к ним книги.

– Смеешься! – ахнула она.

– Вовсе нет, – шутливо улыбнулся он. – Прозвище Сладкая Лола – вроде как шутливое. Воображение подростков всегда обгоняет реальность. Но только не в этом случае.

– Я даже не знала, что меня обсуждали всякие придурки в раздевалках.

– Еще как обсуждали!

А она‑то считала себя невидимкой!

– Ну, ты со временем обнаружил, насколько велики мои груди. Только не понимаю, почему ни с кем не поделился сведениями.

Он сразу стал серьезным.

– К тому времени я стал думать о тебе, как о своей личной Лолите. Девушке, поразившей меня и приведшей к погибели.

– А теперь? – спросила она с любопытством и некоторой настороженностью. – Сексуальный объект с большой грудью?

Он посмотрел ей в глаза.

– Теперь ты женщина, о которой я грезил. Ты мне нравишься. Я хочу заняться с тобой любовью.

Она мигом ослабела. Он взял ее руку. Если быть честной, с той минуты, как Коул сказал, что поможет ей красить шкафы, она понимала: этот момент неизбежен.

Коул бросил на пол подушки и потянул ее вниз, на импровизированную постель. Обнял и стал целовать, лаская груди.

– Коул! – ахнула она. – Пожалуйста!

– Пожалуйста, что? – гортанно спросил он.

– Сейчас, больше…

– Да.

Она легла на подушки. Он сбросил рубашку, потянул через голову белую майку.

Мариса затаила дыхание. Он весь сплошные мышцы!

Схватившись за резинку ее тренировочных брюк, он одним движением стянул их вместе с трусиками, носками и тапочками. Отшвырнув все это, он провел ладонью по ее бедрам. Поднял ее ногу, согнул и поцеловал нежную кожу под коленом.

– У тебя фантастическая фигура, солнышко, созданная для любви.

Он поднялся и снял остальную одежду. Она протянула к нему руки, он лег рядом и снова завладел ее губами. Его восставшая плоть прижалась к местечку между ее бедер.

Когда он прервал поцелуй, она коснулась его щеки.

– Скажи, как ты получил этот шрам?

– Очень просто. Лезвие конька другого хоккеиста врезалось мне в физиономию.

Она нахмурилась и обвела пальцем длинную белую линию, делившую его щеку.

– Никогда не подумывал убрать его?

– Я не мог позволить испортить мою красоту пластической операцией.

Она порывисто приподнялась и стала осыпать поцелуями шрам. Коул окончательно потерял равновесие.

– Ах, Мариса, – прохрипел он. – Это было… сладко.

– Женщина все бы отдала за такое небрежное отношение к собственной внешности. И все отдала бы за то, чтобы получить тебя.

Он криво улыбнулся.

– После нашего первого раза в школе я думал о том, как бы во второй сделать все еще лучше.

– Правда?

– Да, – кивнул он. – И у меня есть план игры, который я так и не использовал.

Она мечтательно вздохнула.

Он погладил ее по руке.

– Закрой глаза, Мариса. Старайся только чувствовать.

Когда ее веки опустились, Коул поцеловал ее, провел губами по шее. Помедлил, подул на соски и стал обводить один языком. Когда она вздрогнула, он успокоил ее, гладя ладонями тело, и стал ласкать другую грудь.

Изнемогая от наслаждения, она запустила пальцы в его волосы. Сколько раз она мечтала о том, чтобы Коул занялся с ней любовью!

– Мы никогда не лежали в настоящей постели, – пробормотала она.

– Все в свое время, – усмехнулся Коул. – Со временем мы займемся этим даже в кухне.

Он скользнул вниз и стал целовать внутреннюю сторону ее бедер. Прижал губы к влажным лепесткам и стал ласкать и обводить их языком.

Она застонала, приподнимая бедра. Но Коул сжал ее ягодицы, удерживая на месте. Еще секунда – и она без сил обмякла на подушках.

– Ничего не кончилось, пока ты не будешь полностью удовлетворена, – пообещал Коул.

Она тихо охнула.

– Подожди минуту. У тебя невероятная выдержка.

– Главное как в хоккее, так и в бизнесе – самообладание. Но у тебя оно тоже есть, и немалое, – улыбнулся он, гладя ее волосы.

– У тебя всегда было огромное самообладание там, где речь шла обо мне, – вздохнула она. Он так легко отвернулся от нее пятнадцать лет назад.

– Ну уж нет, – пророкотал он.

Коул встал и вынул из кармана джинсов пакетик из фольги.

– Прости, но я успел подготовиться.

Мариса облизнула сухие губы. Секс с Салом был традиционным: по ночам, на кровати и все быстро заканчивалось. Она оказалась не готова к такой выносливости Коула, но ей это нравилось.

В следующий момент Коул перевернул ее на живот и развел ноги. Подался вперед, опираясь на руки, и его плоть уперлась во вход ее лона.

– Ты такая жаркая и влажная, – выдохнул он. – Так готова встретить меня…

Она не успела ответить. Он без усилий скользнул в нее, и она вскрикнула, наслаждаясь ощущением.

– Мариса! – повторял он, продолжая двигаться.

Почувствовав, как Коул напрягся, она поняла, что он близок к разрядке, сжала его, и оба рассыпались на миллионы осколков. Воздух наполнили стоны и вздохи.

Она снова вскрикнула, летя на волне ощущений, таких чистых и прекрасных, что слезы обожгли ей глаза. Коул обессиленно лег на нее. Поцеловал в ушко и перекатился на бок, увлекая ее за собой.

Мариса ожидала, когда сердце умерит стук. Коул подарил ей одно из самых ярких в ее жизни впечатлений. Она разрывалась между радостью от чуда и смущением из‑за своей ничем не сдерживаемой реакции.

– Это и есть тот план, который ты вынашивал пятнадцать лет? – спросила она.

Он беспомощно рассмеялся:

– Отчасти.

– Это было намного лучше, чем на обычной постели.

Он улыбнулся, уткнувшись ей в волосы.

– Я же говорил, что с сексуальным строителем все будет лучше.

Глава 9
Мариса была потрясена домом родителей Коула – средиземноморской виллой, выросшей среди прекрасного сада, с фонтаном в центре круглой подъездной аллеи.

Она нервничала с тех пор, как получила приглашение на вечеринку. Не знала, что надеть, и в итоге выбрала блузку и короткую юбку. Коул заехал за ней, и, увидев его в рубашке и брюках цвета хаки, поняла, что оделась соответственно случаю.

Благодаря Коулу ее кухня преобразилась. После романтической интерлюдии они занялись покраской, и оказалось, что Коул разбирается в малярном деле куда лучше, чем она. Кухня выглядела просто волшебно.

Она и Коул прошли через роскошно обставленные комнаты вглубь виллы и оказались на заднем дворе, где находилось вымощенное голубым камнем патио, под полосатым тентом, уставленное садовой мебелью.

День для мая был слишком теплым, и праздник устроили во дворе. На всех плоских поверхностях стояли тарелки с едой. Люди толпились повсюду.

Мариса посматривала на своего строителя. Хотя она начинала думать о Коуле как о своем парне, все же трудно придавать большое значение сексу, хоть и великолепному, исполненному эмоций и ощущений.

Коул склонился к ней, чтобы поцеловать ее.

– Я рад, что ты здесь.

– В жизни не видела столько Сиренгетти в одном месте, по крайней мере, до этого момента, – рассмеялась она, гадая, сколько народу видело этот быстрый поцелуй.

– Не волнуйся, они не кусаются, – рассмеялся Коул и, нагнувшись, добавил ей на ухо: – Не то что я.

У Марисы снова перехватило дыхание. Глаза Коула блеснули.

– Пойдем. Я представлю тебя.

Коул направился к стройной красивой женщине, явно унаследовавшей гены Сиренгетти.

– Миа, это Мариса Дэниели.

Сестра Коула поистине была прекрасна. Волосы длиннее, чем у Марисы, и не кудрявые, а волнистые. Миндалевидные глаза были чуть косо посажены – наследие германских или славянских предков, довольно обычных для жителей Северной Италии.

– Я вас помню, – кивнула Миа, отходя от стола.

Ох, в этом случае, воспоминания о прошлом могут быть не слишком приятными. Все же трудно винить Мию в том, что она хотела поближе узнать новую девушку Коула и защитить брата. Но она могла не знать о причине исключения брата.

Миа склонила голову набок.

– Вы – та умница, которая подставила ножку всемогущему капитану хоккейной команды. Пришли, чтобы прикончить его?

У Марисы загорелись щеки. Все же тон Мии был на удивление нейтральным, даже шутливым. Сестра Коула обвиняла брата в высокомерии и назвала Марису умницей.

– Миа…

Прежде чем Коул успел что‑то сказать, Мариса обрела дар речи:

– Нет. Я слишком нуждаюсь в нем, чтобы прикончить. Он главный по сбору средств на спортивный зал для «Першинга». Кроме того, он, похоже, порядочный парень.

Плечи Мии немного расслабились.

– Я тоже так думаю, – улыбнулась она. – А вы не принадлежите к его любимому модельному типу.

– Спасибо за поддержку, сестра, – сухо поблагодарил Коул.

– Вы и сами могли бы стать моделью, Миа, – искренне произнесла Мариса. Сестра Коула была неотразима.

– Я участвовала в показах чулочных изделий, – призналась Миа, – но мне не нравилась эта работа, но дизайнеру следует досконально знать индустрию моды.

– Да, – ухмыльнулся Коул. – Я пытался уговорить ее застраховать ноги.

В шутливом тоне слышались нотки братской гордости. И Мариса вдруг почувствовала укол в сердце. Ей так недоставало сестер и братьев. Они с Серафиной хоть и были близки, но жили в разных домах. Правда, иногда ночевали друг у друга.

– Хм‑м‑м, – задумчиво протянула Миа. – Я еще могу застраховаться. Вдруг захочу показывать собственные модели одежды! Начинающим дизайнерам приходится обходиться тем, что имеют.

– Могу дать полезный совет, – хмыкнул Коул. – Подряди Джордана. Если он потряс всех в рекламе нижнего белья, представляю, как будет неотразим в платье без бретелей.

Мариса улыбнулась. Миа расхохоталась.

– Вот услышит Джордан, задаст тебе трепку.

– Не волнуйся, тебе есть чем его шантажировать. Он тебе дешево обойдется.

Марисе понравилась сестра Коула, красивая и обаятельная. Сразу видно, что она способна сделать карьеру.

– Принести тебе что‑нибудь выпить? – спросил Коул Марису.

– Да, пожалуйста, – кивнула та, решив, что это неплохой способ успокоить нервы. – Диеткола, пожалуй, лучше всего.

– Думаю, нужно что‑то покрепче, – поддразнил Коул. – Ты еще не знакома со всеми Сиренгетти.

– Пойду на кухню, посмотрю, как там ма, – объявила Миа. – Полагаю, она развила там бурную деятельность.

Коул и Миа отошли, а Мариса, оставшись одна, огляделась. Толпа редела – гости уходили в дом, – и она заметила Сержа Сиренгетти, сидевшего в кресле рядом с летней кухней. Фамильное сходство было явным. Она узнала его, даже если бы время от времени не видела снимков в местной газете.

Он поманил Марису, и ей пришлось направиться к нему.

Волосы Сержа были русыми и поседели на висках. Она заметила некоторое сходство с Коулом. Подошла ближе, и Серж обвел рукой все окружающее:

– Ты учитель, Мариса. И живешь в Уэстдейле. Как говорит моя жена: «не эти особы модельного типа».

Сколько всего рассказали о ней Сержу?

– Да, я преподаю в школе «Першинг» с тех пор, как получила диплом. Коул великодушно согласился помочь нам собрать средства.

– Пфф! – отмахнулся Серж. – Это не великодушие. Коул хочет продолжать видеться с тобой. Умный парень.

Поправив закрывавший ноги плед, он нахмурился.

– Моя жена обожает кутать меня, как эскимоса в пургу, хотя в этом году весна пришла рано.

В этот момент вернулся Коул с бокалами в руках.

– Вижу, ты познакомилась с pater familias
. – Отдав Марисе бокал с вином, Коул продолжал: – Я выставляю его напоказ, когда требуется произвести хорошее впечатление на моих девушек.

– Ха! – парировал Серж. – Я каждый день благодарю Бога за то, что в твоей шикарной школе, по крайней мере, научили тебя латыни.

Коул дернул бровью.

– Acta est fabula, plaudita
.

Мариса скрыла улыбку. Она тоже изучала латынь.

– По крайней мере, я умею развлечь девушку, – проворчал Серж. – Всезнайка!

– Яблочко от яблони…

Серж что‑то буркнул, прежде чем снова взглянуть на Марису.

– Прекрасная женщина, живущая в Уэстдейле. Само совершенство.

– Всякий бы на твоем месте подумал так же, – сухо заметил Коул.

– Уговори Марису принять тебя, и все улажено. Останешься на месте, и будешь по‑прежнему управлять «Сиренгетти констракшн».

– Обязательно.

Тон Коула был откровенно саркастичным, но вряд ли и Серж говорил серьезно! Мариса словно попала в самый центр семейной драмы, сути которой не совсем понимала.

Серж покачал головой:

– У меня был инсульт, но я все еще могу распознать сарказм.

– Я лучший из твоих сыновей. Поверь, Джордан и Рик еще хуже.

Подошла Камилла и принялась хлопотать над мужем, а Мариса и Коул отступили.

Серж поднял глаза:

– Vade in pace
. В мое время латынь тоже была востребована, знаете ли.

Отходя, Мариса столкнулась с чем‑то, вернее, с кем‑то, – и обернулась.

Высокий симпатичный мужчина улыбнулся ей:

– Привет.

Коул обреченно вздохнул:

– Мариса, это мой брат Рик. Блудный сын вернулся со съемочной площадки где‑то на краю земли.

– Не слушайте его, – лениво улыбнулся Рик. – Я кинозвезда. Кстати, давно пытаюсь уговорить Коула сыграть одного из плохих парней. Не находите, что со шрамами и всем таким он выглядит зловеще?

– Ты каскадер и дублер в голливудских фильмах, но это еще не делает тебя кинозвездой, – отрезал Коул.

– Весьма тонкая грань.

Мариса должна была признать, что Рик похож на кинозвезду. В школе он занимался борьбой, а не хоккеем. Это она знала.

– Итак, говорят, что вы пара, – насмешливо заметил Рик. – Увлекся учительницей?

Мариса покраснела до корней волос и поспешно глотнула вина.

– Можно всегда рассчитывать на брата, который готов без всякой причины опозорить тебя, – сухо бросил Коул, хотя не выглядел таким уж расстроенным.

– Твой вкус в отношении женщин явно совершенствуется. Чего тут стыдиться?

– Тебя.

– Отплатил? – рассмеялся Рик. – Так что случилось? Мариса отколошматила тебя в школе, а теперь вас поразила любовь?

Мариса молча слушала перепалку, с нервной и смущенной улыбкой на губах. Все же ей казалось, что Рик не возражает против их отношений. Коул, однако, выглядел так, словно едва сдерживался.

– Мистер Хейз заставил ее признаться, кто устроил ту проделку. Пригрозил лишить ее рекомендаций на стипендию в колледже.

– Нет, – вмешалась Мариса. – Это объясняет, но не оправдывает моего поступка.

– У тебя была достаточно веская причина поступить именно так, – ответил Коул.

– Мне не следовало тревожиться о провале мистера Хейза, – пожала она плечами. – Шансы на то, что он сохранит должность, были велики, невзирая ни на что. Ты заплатил огромную цену.

– Рано или поздно пришлось бы поплатиться. Со временем все утряслось.

Мариса снова хотела возразить, но увидела веселые глаза Рика.

– Какая самоотверженность! – заметил Рик, поочередно оглядывая Коула и Марису. – Мне следует убраться поскорее, иначе вы из кожи вон вылезете, изобретая извинения друг для друга.

Мариса сжала губы. Что‑то меняется между ней и Коулом, словно протянулись какие‑то нити, связывающие ее и его. Коулу, казалось, не терпится снова остаться с ней наедине.

Он взял ее за руку:

– Пойдем, я хочу кое с кем тебя познакомить.

Пробормотав Рику «была рада познакомиться», Мариса позволила себя увести. Коул знакомил ее с одной компанией за другой, но Мариса, как ни старалась, не смогла запомнить всех членов, друзей и приятелей семьи. Зато попробовала восхитительную еду Камиллы.

Когда веселье наконец немного стихло, Мариса проверила телефон и поняла, что они пробыли на вечеринке три часа.

– Давай уйдем, – предложил Коул.

Она огляделась.

– Но вечеринка еще не кончилась.

Его взгляд из‑под тяжелых ресниц был обещающим.

– Верно. Идеальное время, чтобы скрыться. Люди поймут, что мы хотим быть одни. Это только уверит их в том, что мы пара.

– Куда мы едем?

Коул взял ее руку и поднес к губам.

– Мой дом ближе.

– Хорошо, – выдавила она.

Мариса никогда не была дома у Коула, и ей пришло в голову, что они переступают новый порог.

Добрались они быстро, прошли через скромный вестибюль и поднялись на лифте на верхний этаж.

Когда они вошли в его мансарду, Мариса огляделась. Пентхаус чем‑то напоминал офис Коула. Чисто мужская обстановка и атмосфера приглушенной силы. Все выполнено по последнему слову техники и моды: от электроники, которую она заметила в зоне гостиной, до кухонной утвари.

В следующий момент Коул прижал ее к неоштукатуренной кирпичной стене и обжег поцелуем.

Когда он отступил, она выдохнула:

– Нам нужно это прекратить. Хватит притворяться, будто между нами что‑то есть.

– Это поможет нам лучше притворяться.

– Не понимаю твоей логики.

– И не нужно. Просто плыви по течению. – Он коснулся ее лица. – На этот раз я хочу взять тебя на кровати.

Она взялась дрожащими пальцами за верхнюю пуговицу блузки, и Коул немедленно включился в действие.

– Я весь вечер пялился на твой кружевной лифчик, недоступность сводила меня с ума.

– Ты пялился на мои груди?

Сколько гостей это заметили?! И почему не заметила она? Возможно, потому, что чересчур нервничала и стеснялась окружающих.

– Да, – хрипло подтвердил Коул, – и Рик поймал меня на этом. Я так не прокалывался еще со школы.

– Думай об этом, как о прелюдии.

Он оперся рукой о стену и, подавшись вперед, осыпал поцелуями ее лицо.

Она стала возиться с пуговицами на блузке. Расстегнув последнюю, вытащила ее из‑за пояса юбки и широко распахнула.

– Какая ты красивая, – пробормотал Коул, проводя пальцем от подбородка до грудей.

Мариса опустила глаза, глядя, как ладонь Коула снова и снова задевает кончики ее грудей. Ей не терпелось испытать все, что Коул хотел с ней сделать.

Он провел рукой по ее бедру, под юбкой, и она прислонилась к стене, чтобы не упасть. Он стал покусывать ее шею. Его пальцы нырнули в ее теплую влажность.

Она запустила пальцы в его волосы.

– Коул.

– Что? – прошептал он.

– Скажи мне, что этого не было в твоем плане.

– Не было. Зато это было.

Он присел на корточки и припал губами к ее самому чувствительному местечку.

У Марисы перехватило дыхание.

– Коул, пожалуйста.

– Пожалуйста что? Продолжать?

– О!

– С удовольствием.

Минуту спустя ее мир разлетелся, как взорвавшийся калейдоскоп, и она едва не сползла на пол.

Коул выпрямился, снова оперся рукой о стену. Его глаза сверкали.

– Ты будешь сверху, – хрипло приказал он. – Твои груди будут вздрагивать и сводить меня с ума… а потом будешь кричать, умоляя меня. Я войду в тебя и кончу в тебя.

Мариса приоткрыла губы. Ее в жизни так не возбуждали.

– Кровать. Сейчас, – выдохнула она.

– Волшебные слова, – ухмыльнулся он.

Он подхватил ее на руки и пошел по коридору. Спальня была в самом конце справа.

Комната была огромной. С потолочными светильниками и стеклянными дверями, ведущими на террасу.

Он поставил ее на пол, и оба разделись, быстро расстегивая пуговицы. Он опередил ее, оставшись голым, на ней еще были бюстгальтер и трусики.

Он шагнул к ней. Само совершенство. Скульптурные мышцы и олицетворение мужественности. Он сжал ее груди, поцеловал кончик каждой и накрыл губами губы.

Стащив с Марисы трусики, он отнес ее на постель и лег сверху, раскидывая ее волосы по подушке.

– Что ты делаешь?

Он улыбнулся уголком рта.

– Такой я видел тебя в мечтах. Твои волосы, разметавшиеся по подушке, запутавшие меня в свои сети.

– Я думала, что буду сверху.

– Будешь, – пообещал он, целуя ее тело и спускаясь все ниже.

Потом он поднял ее на себя. Она оседлала его, и они стали единым целым. Оба застонали от удовольствия.

Когда она наконец поплыла по волнам чистого наслаждения, вдруг словно издали услышала собственные крики. Лицо Коула исказилось в мгновение неудержимой страсти, и, наконец, он излился в нее.

Мариса обмякла на нем. Он поймал ее. Их сердца выбивали бешеный ритм.

– Еще несколько таких сцен, и я вряд ли выживу, Мариса.

– Больше ничего не будет, – пробормотала она. – Я дала тебе все, что у меня есть.

Это было правдой и именно тем, чего она боялась. Коул завладел ее душой и телом. Она надеялась только, что не окажется для него очередной победой.

– Коул, иди попробуй стряпню Марисы.

Коул улыбнулся в камеру. Какой продюсер придумал этот трюк? Или это идея матери? Камилла выглядела взволнованной и решительно невинной. И не важно, что блюдо, которое он должен был попробовать, было совместной продукцией Марисы и обеих матерей.

Не выгляди Мариса такой перепуганной, – сколько ее учеников смотрит местное телевидение в разгар дня? – он мог бы заподозрить ее в том, что она подстроила этот словно созданный для телевидения момент. Но ему стало смешно. Он не ожидал быть статистом в шоу матери.

Оказавшись на сцене, он заявил:

– Уверен, что это восхитительно, но я не знаток.

Камилла дала Марисе ложку с запеканкой – рис, лук, картофель и мидии – и выжидательно кивнула.

Мариса повернулась и протянула ему ложку.

– Нет‑нет, Мариса, – со смехом произнесла Камилла. – Я всегда подношу ложку к губам мужчины, когда прошу его мнения.

Публика весело расхохоталась, и даже Донна улыбнулась такому неожиданному уроку. Мариса смирилась со своей участью и медленно подняла ложку, подставив под нее ладонь другой руки, чтобы не расплескать. Он не отрывал взгляда от ее лица и в последнюю секунду сжал запястье, чтобы она не промахнулась. Мариса тихо ахнула. В этот момент между ними промелькнула искра нежности, еще до того, как ложка коснулась его губ.

Блюдо с морепродуктами было восхитительным.

Мариса отстранилась, опустив ложку. Выглядела она взволнованной.

Камилла захлопала. Выражение ее лица было выжидающим.

– Ну как?

Коул глотнул, откашлялся и наконец отвел глаза от Марисы.

– Фантастика! Сразу можно сказать, что готовилось с любовью.

Мать повернулась к публике, и камеры наконец направили на нее.

– А теперь еще наш специальный сюрприз. Сегодня мы дарим набор кухонной утвари из нержавеющей стали марки универмага «Стенхоуп», пожертвованный благодаря нашей гостье Донне Касале. Вы можете испробовать сегодняшний рецепт с помощью новых кухонных принадлежностей.

Продюсер под аплодисменты открыл крышку большой белой коробки, где лежал набор из десяти сверкающих сковородок и кастрюль нержавеющей стали.

– Пожалуйста, загляните под сиденья! – объявила Камилла. – Тот, кто обнаружит красный кружок, и есть победитель.

Вскоре какая‑то женщина средних лет встала, взволнованно размахивая красным кружком.

– Ура! – крикнула Камилла, хлопая в ладоши. – Подойдите, взгляните на свой подарок.

Она обняла женщину за плечи и обратилась к публике:

– Если вам понравился семейный рецепт Дэниели, добро пожаловать на наш сайт.

Она подождала, пока на экране появятся подробный рецепт и название сайта, после чего поблагодарила гостей и публику и распрощалась.

– До следующего раза!

Когда огоньки камер погасли, возвещая конец съемок, Мариса расслабилась.

– Хорошая работа, ма, – признал Коул.

Камилла ангельски улыбнулась.

– Спасибо за помощь.

Если он не выручает одного родителя, значит, выручает другого. Хотя он сомневался, что отец с ним согласится, когда услышит, что Коул наконец нашел покупателя на «Сиренгетти констракшн». Он получил предложение в начале недели, но еще ни с кем не поделился новостью.

Однако в этот момент у него были более насущные проблемы. Когда зрители стали подниматься и расходиться, он сжал локоть Марисы.

– Ты в порядке? – тихо спросил он. – Выглядела так, словно вот‑вот упадешь в обморок.

– Только ради твоего легиона поклонниц, – парировала она, сдувая с лица прядь волос.

Он сдержал смех.

Молодец, девочка!

К его матери и Донне подошли зрители, так что у него и Марисы появилось некое подобие уединения.

– Похоже, и ты сегодня обрела поклонников, – заметил он.

– Включая тебя?

– Я всегда был поклонником.

– Моей стряпни?

– Всего, солнышко.

Мариса помахала рукой перед лицом.

– Ты знаешь, как нагнать жару.

Он интимно улыбнулся.

– Мы еще не делали этого на кухне.

Нужно признать, что он обожает волновать Марису.

– Здесь полно народу, – тихо напомнила она.

Наклонившись, он прошептал ей на ухо:

– Твоя или моя кухня?

Она шумно втянула в себя воздуха.

– Я… я должна проводить маму.

Он долго смотрел на нее, прежде чем кивнуть. Раньше или позже, у него будет еще шанс раздуть в Марисе пламя, потому что до сих пор он не знал, что упускает.

Мариса вышла из телестудии вместе с матерью. Обе направились к парковке. Мариса молчала, стараясь держать свои мысли при себе.

– Итак, чего я не должна знать? – весело спросила Донна.

Мариса искоса посмотрела на нее.

– Не понимаю, о чем ты.

– Ну, похоже, между тобой и Коулом не просто деловые отношения.

Мариса виновато покраснела.

– Всего‑навсего поблагодарила его за участие в сборе денег, – промямлила она. – Кроме того, я думала, это будет забавно. Ты любишь кулинарные шоу. Разве тебе не понравилось.

– Понравилось, – кивнула Донна, – особенно наблюдать, как ты общаешься с Коулом. Судя по его виду, он не мог дождаться, когда останется наедине с тобой.

– Ма!

Донна повернулась к ней:

– Ты прекрасная, желанная женщина, Мариса. Я знаю, каким призом станет моя дочь для любого мужчины. Коул будет дураком, если не заинтересуется тобой.

В том‑то и проблема: она не уверена в том, что происходит между ней и Коулом, где заканчивается притворство и начинается реальность. А может, они просто занимаются сексом при каждом удобном случае, без всякой перспективы совместного будущего.

– Камилла Сиренгетти, например, уверена, что между вами что‑то есть, и безумно счастлива по этому поводу. Она сказала, что в городе ходят слухи…

Донна вздохнула и страдальчески взглянула на дочь:

– Матери все всегда узнают последними.

Мариса вздохнула. У нее не осталось сил и дальше все отрицать.

– У нас с Коулом сложное прошлое.

– Все отношения сложны, дорогая. Но я видела, как Коул поедал тебя глазами.

– Мама, пожалуйста, – запротестовала она, потому что не привыкла к таким откровенным разговорам с матерью.

– Милая, – рассмеялась Донна, – мне знакома привлекательность профессиональных спортсменов.

– Еще бы!

Мать испытующе уставилась на нее.

– Надеюсь, твои колебания насчет Коула не имеют ничего общего с тем, что произошло между мной и твоим отцом.

Мариса ничего не ответила.

– О, милая, – добавила Донна, – если бы нас развел не бейсбол, развело бы что‑то другое. Мы были слишком молоды.

Да, Мариса была знакома с трагедией юношеской любви. Они с Коулом были в том же положении.

Все же она была удивлена спокойной реакцией матери. С тех пор как Мариса обнаружила правду об отношениях родителей, предполагала, что мать терпеть не может профессиональных спортсменов и их образ жизни.

Да, мать была суха и деловита, рассказывая об обстоятельствах своей беременности, но Мариса полагала, что она сдерживается ради дочери. Она очень хорошо помнила, какие жертвы были принесены ради ее воспитания, да и мать никогда об этом не забывала, она хорошо скрывала свои переживания, но душа была отравлена горечью.

Оказалось, что Мариса ошибалась. По крайней мере, сейчас.

– Знаешь, ма, – шутливо заметила она, – замужество действительно изменило твои взгляды на жизнь.

– Чем старше, тем мудрее, милая, – ответила Донна. – Но те события в моей жизни, о которых ты говоришь, случились давно. У меня было время пережить их и идти дальше. И я никогда в жизни не пожалела о том, что у меня есть ты. Ты была даром небесным.

Слезы выступили на глазах Марисы.

– О, ма, прекрати!

Донна крепко обняла ее и усмехнулась.

– Хочешь сказать, довольно о Коуле Сиренгетти? Позволь только мне знать, что происходит. Иногда матерям это просто необходимо!

Глава 10
Мариса оглядела ярко освещенный бальный зал, где проходило благотворительное мероприятие для сбора средств на постройку спортивного зала для школы «Першинг». «Брайарсклифф» был популярным местом проведения праздников на окраине Уэстдейла. В свое время она подумывала об этом зале, когда планировала свадьбу с Салом.

Но теперь она думала о Коуле. Не о Сале.

Потому что сегодняшний вечер был для нее сладостно‑горьким. Она была рада, что мероприятие получилось таким успешным. Благодаря Коулу они продали больше билетов, чем рассчитывали, а Джордан стал настоящей сенсацией. Но хотя они с Коулом не говорили на эту тему, оба знали, что после им придется перестать разыгрывать влюбленную пару.

Коул стоял на другом конце зала, разговаривая с мистером Добсоном, и ее сердце сжалось. Он был неотразим в смокинге, и конечно, когда они перестанут встречаться, женщины снова станут его осаждать. Даже сегодня многие от него не отходили…

Мариса вздохнула. Ей нужно думать о других вещах. На прошлой неделе мистер Добсон попросил ее подать резюме на должность заместителя директора школы.

Директор ничем не дал понять, что знает о ее отношениях с Коулом, а сама она об этом не распространялась. Только небрежно упомянула, что они стали встречаться после подготовки к благотворительному вечеру. Лучше, если директор все узнает от нее. Возможно, он тоже видел выпуск кулинарного шоу с ее участием.

Коул посмотрел на нее, и их взгляды встретились. На ней было зеленое атласное платье с черным кружевом на груди и длинные серьги. Ей хотелось понравиться Коулу.

За последние две недели они встречались едва не каждый день. Ходили на игру «Рейзорс», болеть за Джордана, Мариса посетила второе занятие школы хоккея для учеников «Першинга» и смеялась, что сумела сделать учителя из Коула. Они вместе готовили на ее кухне итальянские блюда.

Марисе стало жарко при мысли о том, что она влюбилась в него. Опять сердечная боль.

– Боже. Он смотрит только на тебя.

Мариса подскочила от неожиданности. Сзади подошла Серафина.

– Ты говоришь, как в дурацкой рекламе для шампуня!

– Но я говорю не о шампуне, – покачала головой Серафина.

– Леди…

Девушки одновременно повернулись, оказавшись лицом к лицу с Джорданом. Тот увидел Серафину, и его улыбки было достаточно, чтобы растопить лед.

– О! Леди, где она? – оглянулась Серафина.

– Я смотрю на нее, ангел! Я…

– Меня зовут не ангелом, и я знаю, кто вы, – процедила Серафина.

– Брат Коула, – невозмутимо закончил Джордан.

– Правый крайний нападающий и лучший игрок «Рейзорс».

Улыбка Джордана не дрогнула.

– Вы смотрите хоккей?

– Ведущий игрок даже вне поля, – холодно бросила Серафина. – Я тоже читаю новости. И работаю официанткой в «Пак и Шут».

– Знаю, и все же официально мы не знакомы.

– К счастью.

Мариса откашлялась. Хорошо, что Сера отвлеклась от нее. Но пора вмешаться.

– Джордан, это моя кузина Серафина.

– Названа в честь ангелов, – пробормотал Джордан. – Я был прав. Божественное провидение.

– В ваших мечтах.

– Сегодня вы там будете, если не захотите позже пойти со мной в бар.

– Боже, да сколько можно?

Мариса знала, что Серафина не любит игроков, но не предполагала, что она может быть так груба.

– Откуда вы знаете, что мы с Марисой родственницы? – прошипела Сера.

– Те же точеные черты лица и гладкая кожа цвета масла какао. Ошибки быть не может. И вы прелестны.

– А вы настойчивы.

– Часть моего обаяния.

Джордан улыбнулся и пожал плечами.

– Предложение остается в силе. Бар. Позже.

– Придется скучать в одиночестве. По крайней мере, без меня.

– Рад был познакомиться, ангел.

– Профессиональный игрок, – фыркнула Серафина, когда он ушел.

– Как и Коул.

– Он уже не играет. По крайней мере, на льду, – заявила кузина, прежде чем отойти, оставив Марису потрясенной.

– Что случилось? – спросил Коул, подходя.

Мариса покачала головой.

– Понятия не имею, если не считать того, что твой брат и моя кузина не поладили.

– Удивительно. Джордан своим обаянием способен…

– Снять трусики с любой женщины? – резко спросила она.

Коул с сожалением улыбнулся.

– Думаю, Серафина станет для него проблемой. А единственная женщина, на которую я хочу расточать свое обаяние, – это ты.

– Здесь нельзя, – прошептала Мариса.

– Все считают нас парой.

– Но нужно вести вечер.

Она оглянулась и замерла.

– Что случилось? – спросил Коул, сведя брови. Проследил за ее взглядом и тоже застыл.

Мистер Хейз!

Его тоже пригласили, а она ничего не сказала Коулу! Да и администрации школы тоже!

Она надеялась, что эта встреча после пятнадцатилетнего перерыва не принесет беды.

– Коул Сиренгетти и Мариса Дэниели! – приветствовал мистер Хейз.

Коул взглянул на Марису. Но та отвела глаза.

– Мистер Хейз! Рада вас видеть! Выглядите прекрасно.

Коул едва не вспылил. Конечно, старый хорек явился сюда! Он мало изменился. Все тот же напыщенный болван.

Мариса взглядом умоляла Коула быть повежливее. Тот улыбнулся. Она должна ему, и он получит долг позже, самым приятным образом.

– Так вы теперь пара? – спросил мистер Хейз. – Поздравляю.

– Спасибо, – улыбнулась Мариса.

– Бьюсь об заклад, вы удивлены, – вставил Коул.

Мариса ткнула его локтем в бок.

– Не совсем, – ответил мистер Хейз.

– Я оказался лучше, чем вы ожидали?

– Ну, естественно.

– Насколько я понимаю, сегодня будут показывать видеоретроспективу. Может, до этого воздержитесь высказывать свое мнение?

Коул снова улыбнулся Марисе. Неплохо пощекотать нервы Хейзу.

Тот откашлялся:

– Кстати, насчет видеопрезентаций. Когда я в тот день вызвал Марису и спросил…

– Хотите сказать, допросили?

– …насчет той проделки, сразу увидел, что вы ей небезразличны. Сначала она не хотела ничего говорить, а потом, во всем сознавшись, тревожилась о том, что с вами будет.

Коул почувствовал, как Мариса коснулась его руки.

Он был ей небезразличен еще в школе, и даже Хейз это видел! Почему же он сам был слеп в отношении всего, кроме обиды за предательство?

– Из того случая в школе я многое вынес, – сказал он Хейзу. – И с тех пор забыл о проделках.

Он накрыл руку Марисы своей.

– Но мне повезло. Все закончилось хорошо. Более чем хорошо.

Мариса замерла, очевидно гадая, говорит ли он это, чтобы уязвить мистера Хейза.

Но это было не так. Он совершенно серьезен. И осознание этого потрясло его самого. Он хотел Марису в своей жизни. Нуждался в ней. Рано или поздно он заставит ее увидеть, что она тоже в нем нуждается.

Два дня спустя после благотворительного вечера Мариса открыла дверь человеку, которого никак не ожидала увидеть: на пороге стоял Сал.

С самого вечера она не видела Коула, хотя он прислал ей эсэмэс с поздравлением. Она ушла с вечера позже всех, а Коул, извинившись, сказал, что ему еще предстоит рабочая встреча.

Она не знала, что думать, и гадала, решил ли Коул, что их отношениям пришел конец.

– Сал, – пробормотала она, неохотно отступая.

– Мариса, мне нужно с тобой поговорить.

Закрыв дверь, она повернулась к бывшему жениху.

– Вики бросила меня, – сказал он без предисловий.

– Мне жаль.

Интересный поворот событий. Собственно говоря, она могла бы предсказать разрыв Вики и Сала. У них мало общего, если не считать симпатии к спортивным звездам.

– Все к лучшему, – продолжал Сал, морщась. – Я вел себя как идиот.

Мариса мысленно согласилась с ним, но промолчала. Сал умоляюще смотрел на нее.

– Я покончил с амбициозным образом жизни профессиональных спортсменов. И уволился из спортивного агентства. Нашел работу в фонде, который спонсирует занятия спортом для неимущих детей.

Что тут можно возразить? Достойный восхищения поступок. Все же это как‑то странно.

– И поэтому Вики бросила тебя?

– Она не ты, Мариса, – потупился он.

– Конечно нет. Разве тебя не потому к ней тянуло?

– Я был идиотом, – повторил Сал. – Но последние дни о многом думал.

Она молча ждала.

– Мариса, у меня еще остались чувства к тебе.

Она изумленно моргнула.

Сал поднял руку:

– Дай мне закончить. Понимаю, будет трудно вернуть твое доверие. Но надеюсь, это не так уж невозможно. Я прошу дать мне еще один шанс. Мариса. Я люблю тебя и готов на все, чтобы вернуть.

Она не знала, с чего начать.

– Сал…

– Ничего не говори. Ты единственная, кого я хочу.

Но теперь уже Мариса не была уверена, что он тот, кто ей нужен.

Сал сделал ошибку, но зато он достаточно предсказуем и надежен. Так она думала, пока Коул не вернулся в ее жизнь. Но Коул ничем не дал знать, что разделяет ее чувства.

Она откашлялась.

– Сал…

– Нет, – перебил он, – ничего не говори.

Он вдруг быстро поцеловал ее в губы.

– Я скоро опять приду.

Он повернулся и почти выбежал из дома.

Коул только что вернулся с совещания, когда позвонил Стив Фрайер, его знакомый еще с хоккейных времен.

Коул был очень занят, но откуда это знать Стиву?

Коулу также не терпелось увидеть Марису. Они не встречались вот уже несколько дней, и сегодня, кажется, тоже не удастся.

– Коул, у меня хорошие новости! – объявил Стив. – Тренер «Мэдисон рокетс» согласился работать в Канаде, и мы готовы предложить тебе должность тренера.

Мир словно застыл. Коул месяцами ждал этой возможности! «Рокетс» – одна из лучших команд в Американской хоккейной лиге. Эта работа может стать ступенью в НХЛ.

– Прекрасные новости, Стив. Думаю, «Рокетс» приняли верное решение.

Стив рассмеялся.

– Я перезвоню, – пообещал Коул, оглядывая кучу бумаг на столе. – Сам понимаешь, нужно уладить дела.

Стив, конечно, предположит, что ему нужно связаться со своим агентом, но на самом деле все гораздо сложнее. Нужно как‑то развязаться с «Сиренгетти констракшн». Продать компанию: сейчас или никогда. А ведь есть еще и Мариса…

– Не торопись. Поговорим на следующей неделе.

– Я позвоню, – пообещал Коул.

Все шло, как он мечтал. Но его здесь держат связи. Особенно Мариса.

Он предложит ей переехать с ним в Мэдисон.

На душе сразу стало легче. Если в здешней школе ее уважают и ценят, значит, она легко найдет другую работу. Кроме того, она не получила повышения в «Першинге» и может не получить.

Он сделает все, чтобы ситуация сложилось благоприятно. Для них обоих.

Но, прежде всего, необходимо поговорить с Сержем о продаже компании.

Коул захватил пиджак, сказал секретарю, чтобы в случае необходимости звонила ему на сотовый. Послал эсэмэс матери и отправился в родительский дом. Открыла дверь Камилла. Он чмокнул мать в щеку и последовал за ней в огромную гостиную, где в кожаном кресле сидел отец. Камилла села на диван. Начался ни к чему не обязывающий разговор о погоде и здоровье Сержа. Но Коул видел, что отец насторожился. Поэтому взял быка за рога.

– Мне предложили продать компанию.

– Предложили? – вскинулся Серж. – Кто‑то колотился в твою дверь? Или ты нашел покупателя?

– Какая разница? Это хорошее предложение от большой компании.

– У меня сейчас будет второй инсульт! – прорычал Серж, опуская голову.

Камилла мгновенно вскочила:

– Мадонна, Серж! Тебе больно?

– Прямо сейчас? – язвительно осведомился Коул.

Серж приоткрыл один глаз.

– Какая разница? Ты все равно убил меня.

– Серж, пожалуйста! – воскликнула Камилла, бросив на Коула раздраженный взгляд.

Но Коул привык к подобным театральным сценам в своей семейке.

– Ты так боролся за контракт на строительство спортивного школьного зала, а теперь собрался продавать компанию! – воскликнул Серж, глядя на сына с видом обвинителя. – А я думал, ты унаследовал мой борцовский дух!

– Так и есть, и поэтому, думаю, лучше всего продать компанию.

– Камилла, принеси мои лекарства, – приказал Серж. – А ты уходи! Мне нужно отдохнуть.

– Предложение выгодное, – повторил Коул и встал, потому что еще до прихода понимал, что необходимо дать время Сержу привыкнуть к мысли.

– Дай знать, когда будешь готов выслушать детали.

Одно дело сделано. Осталось второе.

По пути к двери Коул послал Марисе эсэмэс с просьбой встретиться в «Пак и Шут» после работы.

Глава 11
Мариса очень нервничала, входя в бар. Коул просил о встрече, и она просто должна упомянуть о визите Сала.

Она скользнула в кабинку и села напротив Коула, не дав ему возможности встать при ее приближении. Появилась официантка, и Мариса заказала светлое пиво.

Телефон Коула зазвонил, он извинился и отошел.

Когда они в последний раз были здесь, она набросилась на Коула с поцелуями, увидев Сала и Вики. Может, похоронить их фальшивые отношения именно здесь?

Официантка принесла пиво. Мариса сделала глоток. Она видела, что Коулу тоже не по себе.

Он вскоре вернулся, и ей захотелось сесть к нему на колени и обнять. Но имеет ли она на это право?

Словно прочитав ее мысли, Коул сказал:

– Мы здорово притворялись влюбленной парой.

– Да.

– Мне предложили должность тренера в Мэдисоне, штат Висконсин.

Сердце Марисы упало.

Коул, однако, выглядел довольным. Похоже, их отношения, пусть и ложные, мало значили для него.

– Сал хочет вернуться, – выпалила она.

Ей хотелось как‑то защититься, но она ничего не могла с собой поделать. Коул не сказал, что принял должность в Висконсине, но выглядел… счастливым. Хотя знал, что она привязана к Уэстдейлу и работе в школе. И не попросил ее ехать с ним.

Лицо Коула потемнело.

– Только не говори, что даешь этому придурку второй шанс.

Нет, но сейчас ей необходимо возвести свою линию обороны. Нужно держать Коула на расстоянии. Она влюбилась в него, но он ничем не показал, что испытывает к ней те же чувства.

– Если возвращаешься к Салу, – кивнул Коул, – значит, действуешь наверняка.

– Я учитель. Это хорошая, безопасная профессия.

– Если считаешь, что в тебе нет страсти и стремления рисковать, ошибаешься, солнышко. Я знаю это после проведенных с тобой часов.

Она не страстная. Она алчная. Хотела всего, включая безраздельную любовь и внимание Коула.

– Ты страстно любишь хоккей. И должен идти за своей мечтой.

Говорить эти слова было больно. На сердце легла свинцовая тяжесть. Но она давно усвоила, что бесполезно стоять на пути мечты.

Коул ничего не ответил. Только крепче сжал бутылку.

– Конечно, твоим родителям хотелось бы, чтобы ты остался в Уэстдейле, – продолжала она. – Они тоже считали нас парой. Но мы оба знали, что это притворство.

Она говорила и чувствовала, как к горлу подкатывает тошнота.

Губы Коула дрогнули.

– А ты не забыла, как начались эти фальшивые отношения?

– А теперь мы расстаемся.

Он кивнул.

– Больше не о чем говорить. Сделка есть сделка.

Мариса хотела сказать: «Я люблю тебя. Не уходи, останься со мной».

Но вместо этого она тоже кивнула и полезла в сумочку за деньгами на оплату счета.

– Оставь, – бесстрастно велел Коул. – Я заплачу.

Она встала, не глядя на него.

– Мне нужно идти. Я еще не проверила школьные работы.

При этом она избегала взгляда Коула, боялась расплакаться.

– Спасибо за пиво, – пробормотала она и быстро пошла к двери. Только бы не упасть в обморок. Только бы пережить это.

На следующий вечер Коул снова оказался в «Пак и Шут» со стаканом скотча в руках.

Он впервые был так потрясен и ранен разрывом с женщиной, но с этим придется как‑то свыкнуться. Кроме того, он уже не был так уверен в своих планах относительно «Сиренгетти констракшн». Разве это не доказательство того, что у него что‑то с головой? До этой минуты он не сознавал, что компания стала ему дорога. Казалось неправильным продавать ее.

Он поморщился. Невозможно сразу справиться со всеми неприятностями, которые на него навалились.

– Что поделываешь? Напиваешься до синих чертей?

Коул обернулся. Перед ним стоял Джордан.

– А где Мариса? Субботний вечер, шумный бар, я думал, что последнее время вы неразлучны.

– Она решила, что предпочитает другого парня.

– Сала?

Коул не ответил.

– И ты оставляешь поле без боя?

– Она сделала выбор, – буркнул Коул.

– Послушай, ты жалок, – покачал головой Джордан.

Коул схватил брата за грудки.

– Я не желаю говорить на эту тему.

Он оттолкнул Джордана и глотнул виски.

– Ты не видишь ничего у себя под носом.

– Я не настолько пьян. Пока.

– Ты безумно ее хочешь.

– Есть и другие женщины.

– Вики.

– Ну уж нет. Между нами все кончено.

– А она?

– Она хочет вернуть этого похотливого пса.

– Мариса так сказала?

– Она подумывает об этом.

Джордан огляделся:

– Я думал, она будет здесь?

– Почему это вдруг?

– Послала мне эсэмэс. Искала тебя. Хотела что‑то вернуть.

Возможно, его сердце.

– Она знает, как порвать с мужчиной.

– Не слишком ли людное место? Почему бы тебе не поехать к ней и опередить ее?

Блестящая идея. Не хватало только, чтобы Мариса пришла сюда и увидела, как он унижен и одинок. Если она ищет его, лучше поскорее покончить с этим. И не важно, что сердце забилось сильнее при мысли о новой встрече.

Коул встал и бросил на стойку несколько банкнот.

– Я вызову тебе такси, – предложил Джордан.

– Потому что я не в состоянии вести машину?

– Потому что ты не вынесешь публичного осуждения. Выглядишь как сто чертей, и что‑то подсказывает мне, что так было еще до твоего прихода в бар.

Когда он добрался до дома Марисы, оказалось, что дверь приоткрыта. Он услышал голоса и без приглашения вторгся в комнату. Увиденная сцена заставила его кровь закипеть. Стоя на пороге гостиной, Сал и Мариса крепко обнимались. Сал искал губами ее губы. Похоже, она не отвергала бывшего любовника.

Но тут он услышал крик.

– Сал, нет! – воскликнула Мариса, вырываясь из рук Пьяццы.

Этого оказалось достаточно, чтобы Коул рванулся вперед и отшвырнул Сала к стене.

– Она сказала «нет», – процедил он.

– Эй, парень…

Коул грубо тряхнул Пьяццу.

– Ты понял?

– Мы только…

Он снова ударил Пьяццу о стену.

– Убирайся, – бросил Сал. – У меня есть полное право приходить к своей девушке.

– Бывшей девушке, – поправил Коул.

– То же самое можно сказать о тебе, – парировал Сал. – Вы, спортсмены, воображаете, что можете получить все, что захотите. И каково это, когда бросают тебя?

Коул взглянул на Марису. Что делать? Как ответить? Он просто не знал, что она сказала Салу и что тот сказал ей.

Она молча взглянула на него, словно потеряв дар речи, но подступила ближе.

– Коул, не бей его, – выдавила она.

Коул повернулся к агенту.

– Я засужу тебя! – взвизгнул тот.

– Ты всегда гонялся за деньгами, женщинами и всем остальным, что составляет жизнь профессиональных спортсменов. Поэтому и захотел вернуть Марису?

Мариса ахнула.

– В тебе говорит зависть, Сиренгетти, – ухмыльнулся Сал.

– Но не такая большая, как твоя, Пьяцца.

– Коул, отпусти его, – умоляла Мариса. – Сал, уходи!

Угроза насилия повисла в воздухе, хотя Коул разжал руки и отступил.

Сал пожал плечами и поправил воротничок. Провел ладонью по волосам и уставился на Марису.

– Ты знаешь, где меня найти, милая. Оставляю тебя и жду, что ты выпишешь Сиренгетти пропуск на выход. Хотя вряд ли он умеет читать.

Когда дверь за ним закрылась, Мариса повернулась к Коулу:

– Что ты здесь делаешь?

– Спасибо, Коул, за то, что спас меня, – пропищал он фальцетом.

– Я могу сама о себе позаботиться.

– Верно.

– Что он здесь делал? Хочет вернуться к тебе?

– Я не хочу вернуть Сала.

Коулу сразу стало легче. Судя по всему, Сал только что погубил все шансы на примирение с Марисой.

– А ты почему пришел? Ты не мог знать, что Сал здесь! – допытывалась Мариса.

– Джордан сказал, что ты меня искала.

– Вовсе нет.

Коул сжал кулаки. Либо брат чего‑то не понял, либо Джордан обманом заставил его приехать к Марисе. Если бы он не согласился, попытался бы Джордан затащить ее в бар?

Одно было ясно: брат получит от него хорошую трепку!

Но сначала нужно кое‑что выяснить.

– Хорошо, ты меня не искала. Но мне нужно кое‑что сказать. Ты красивая женщина. Амбициозная, страстная, и, пусть между нами все кончено, ты не должна довольствоваться Салом.

Он хотел схватить ее и поцеловать, но это поставило бы его на один уровень с Пьяццей. Поэтому он заставил себя повернуться и выйти.

Мариса ожидала, что спектакль, который давали старшие школьники, будет последним большим мероприятием в «Першинге» до конца учебного года. Но никак не думала, что встретит там Коула, тем более зная, что он скоро уедет.

После его ухода они больше не виделись. И она не собиралась снова встречаться с Салом только потому, что Коул получил должность тренера и переезжает в Висконсин. Мариса также понятия не имела, почему Джордан сказал Коулу, что она его искала. Может, хотел, чтобы они встретились? Но все это пустые надежды.

Она украдкой взглянула на Коула, который сидел в другом секторе. Вероятно, его пригласил мистер Добсон, как бывшего ученика, ставшего знаменитостью.

Несмотря на разделявшее их расстояние, она никак не могла сосредоточиться. Выбранная пьеса была трагической: «Смерть коммивояжера». И когда поднялся занавес, у нее замерло сердце.

Диван, на котором она потеряла девственность. Прямо на сцене.

Краем глаза она заметила, как он повернул голову в ее сторону.

Мариса не знала, как досидела до конца. Диван, воспоминания, Коул.

Она любит Коула, но он ее не любит. Все повторяется, как в школе. И, подобно матери, она обожглась, полюбив спортсмена, который гнался за своей мечтой.

Наконец актеры раскланялись в последний раз. Теперь она может улизнуть.

Но когда аплодисменты стихли, мистер Добсон поднялся на сцену.

– Я бы хотел кое‑что сказать в заключение. Для школы этот год был прекрасным. Наше мероприятие по сбору денег имело огромный успех, и вот мы уже строим наш спортивный зал. Огромное спасибо Коулу Сиренгетти и его компании за то, что бесплатно проведут все работы. Я также счастлив объявить, что новый зал будет назван в честь Сержа Сиренгетти.

Мариса взглянула на Коула, но тот смотрел на мистера Добсона и тоже аплодировал. Никто не может получить зал своего имени без огромного пожертвования! Но почему Коул пошел на это? Ведь она с таким трудом добилась его согласия на участие в сборе денег.

– Кроме того, – продолжал мистер Добсон, – я также пользуюсь возможностью представить нашего нового заместителя директора мисс Марису Дэниели.

Мариса оторопела. Такого она не ожидала! Сердце тревожно забилось. Она совсем разволновалась, почувствовав на себе взгляд Коула.

– Мисс Дэниели получила степени бакалавра и магистра в колледже Амхерст и стала любимым учителем и незаменимым членом школьного коллектива. Мариса, пожалуйста, поднимитесь на сцену, пусть все вместе со мной чествуют вас.

Один из преподавателей сжал руку Марисы, поздравляя ее. Она поднялась и на ватных ногах направилась к сцене. По пути она отыскала взглядом Коула, но его лицо было непроницаемым. Может, это он замолвил за нее словечко, как самый главный спонсор школы?

Слезы подступили к глазам Марисы.

Мистер Добсон выжидающе поглядывал на нее. Поэтому она откашлялась и заставила себя заговорить:

– Спасибо. Я счастлива стать новым заместителем директора школы. Почти двадцать лет назад я впервые переступила ее порог. Я была стипендиаткой школы, и она изменила мою жизнь. Теперь мне не терпится вступить в новую роль!

Раздался гром аплодисментов. Мариса улыбнулась и пожала руку мистеру Добсону.

Когда она спустилась со сцены, директор пожелал всем доброй ночи; зрители, поднявшись со своих мест, начали расходиться.

Мариса надеялась сбежать как можно быстрее. Но ее задержали коллеги с поздравлениями, а когда она пошла к выходу, было уже поздно. Дорогу ей преградил Коул.

– Поздравляю. Должно быть, ты счастлив, узнав, что новое здание назовут в честь твоего отца.

– Он потрясен такой честью.

Она сжала руки, чтобы не было видно, как они дрожат. А главное, она боялась, что не выдержит и дотронется до него.

– Как тебе новая должность? – спросил он.

– Это ты замолвил за меня слово? Использовал свои связи?

– Какое это имеет значение?

– Это ты? – упорствовала она.

– Выяснилось, что мое вмешательство не потребовалось. Ты была главным претендентом на эту должность.

– С‑спасибо.

– Ты много работала и получила то, чего хотела.

Ее спасло появление члена школьного совета, желавшего с кем‑то познакомить Коула.

Мариса, облегченно вздохнув, распрощалась и с опущенной головой почти побежала к двери. Слезы снова жгли глаза. Она решила переждать, пока остальные рассядутся по машинам. Вряд ли она сможет объяснить кому‑то, почему плачет.

Она быстро вышла в первую попавшуюся дверь и очутилась в полутемной кладовой с декорациями, где повсюду стояла мебель в чехлах. Она немедленно заперла дверь, но кто‑то попытался повернуть ручку снаружи.

– Мариса!

Это Коул.

Она молчала в надежде, что он уйдет.

– Мариса.

Коул постучал.

– Ты в порядке?

Нет, она не в порядке! Он не любит ее. И уезжает. Что тут хорошего?

– Ты выглядела такой расстроенной, когда прощалась. Впусти меня, солнышко.

Зачем? Чтобы он снова ее бросил?

Она подавила всхлип в надежде, что он не услышит.

Коул отошел, и она съежилась от разочарования. Но почти сразу же ручка повернулась, и дверь открылась.

– Некрасиво нарушать чье‑то уединение.

Он сунул в карман перочинный нож.

– Я научился открывать замки в бойскаутах. И нам нужно перестать встречаться таким образом.

– Диван по‑прежнему на сцене. Мы в безопасности.

– В зависимости от того, что ты считаешь безопасным, – бросил Коул.

Сердце Марисы сжалось. Нет, она не в безопасности.

– Тебе обязательно давить на меня бульдозером?

– Нет, если я останусь президентом «Сиренгетти констракшн».

– Ты именно этого хочешь? – ахнула она.

– И не только.

Он погладил ее по щеке.

– Я хочу тебя, Мариса. Я люблю тебя. Никогда не говорил женщине таких слов. До этого момента. Дай мне шанс, солнышко.

– Но ты уезжаешь…

– Нет. Я не приму эту должность в Висконсине. Решил остаться управлять фирмой.

– Но ты злился на меня в школе. Потому что я помешала твоей мечте о хоккее. Дважды я такой ошибки не сделаю.

– Нет. Я буду тренировать детей здесь, в Уэстдейле. Кто знает, может, они заработают стипендию в колледже или попадут в НХЛ. Я знаю, как стипендия может изменить жизнь человека.

Сердце Марисы наполнилось радостью. Она обожает этого человека!

– Чем больше я думал о продаже компании, тем яснее понимал, что желание строить у меня в крови. И я хочу превратить нашу компанию в бизнес по строительству недвижимости. Так что ты выходишь за строителя.

– Делаешь мне предложение?

Он поднял ее руку к губам.

– Чертовски верно.

– Теперь я расскажу об этом всем. Пусть слышат, что ты поклялся мне в вечной любви. И предложил стать твоей женой.

Он поцеловал ее.

– Ты еще забыла добавить: «Он не может оторваться от меня, он говорит мне непристойности, у него все поднимается при одной мысли обо мне».

– Верно.

– Я люблю тебя.

– Приятно слышать. Я тоже люблю тебя.

Она вздохнула, и он снова ее поцеловал.

Эпилог
Если это им удастся, значит, будет лучшей проделкой Коула.

В огромном бальном зале гольф‑ и теннис‑клуба Уэстдейла собрались гости. Официанты расхаживали с подносами закусок, и никто не подозревал, что будет дальше.

Мариса нервно вытерла вспотевшие ладони о платье и отвела в сторону упавший на лоб локон.

Коул поднялся на возвышение с бокалом вина в руке.

– Спасибо за то, что пришли. Мы с Марисой хотели устроить праздник в честь нашей помолвки. Большая любовь, большой праздник! Должен признаться, что влюбился в нее еще в школе. Вы, конечно, удивляетесь, как это какой‑то хулиган посмел посмотреть на прекрасную умную девушку, сидевшую за партой перед ним? Так что я сделал единственно логичную вещь: скрыл свои чувства и никому не сказал. Но мне повезло встретить ее снова. И тогда, чтобы не упустить Марису, я попросил ее стать моей женой.

Мариса быстро заморгала. Все, что он сказал, – правда, просто она никогда не видела это в таком свете.

Коул протянул руку.

– Мариса, я люблю тебя.

Люди расступились, и Мариса пошла к возвышению.

Все зааплодировали.

– Вот это речь, – прошептала она Коулу. – У меня едва тушь не потекла.

Он поцеловал ее в губы.

– Ну и потекла бы, ты и без макияжа выглядишь потрясающе.

– Приберегите поцелуи для медового месяца! – крикнул Джордан под общий смех.

– Спасибо за подсказку! – ответил Коул. – Потому что мы с Марисой женимся. Прямо сейчас.

Люди ахали и переглядывались.

– Сюрприз! – объявил Коул, снова целуя Марису.

Когда он предложил Марисе свадьбу‑экспромт, она подумала, что он шутит, но согласилась и даже надела вышитое кружевное платье цвета слоновой кости и золотые босоножки на высоких каблуках. Она выйдет за Коула, где и когда угодно.

Ожидавший флорист вручил Марисе букет невесты из белых роз. Тут же стоял и фотограф.

Сердце Марисы забилось. Она поймала улыбку Коула.

– О, Коул, я так счастлива. Думаю…

Она закрыла глаза и сделала вид, будто падает в обморок.

– Мариса? – встревожился Коул, подхватывая ее.

Она открыла глаза и шутливо пообещала:

– Я буду падать в твои объятия до конца жизни.

– А я всегда буду тебя ловить, – расплылся в улыбке Коул.

И они скрепили сделку поцелуем.
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